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i vê dinya ku pêşîyan gotiye: “Dinya 
xan e, meriv lê mêvan e.” em gihîştin 
demsalek nû, demsala havînê. Çerx di-
gere, em diçin û tên, ro derbas dibin. 
Helbet ewê mêvantî biqede. Lê gelo em 

ji bona çi hatibûn? Me çikir, çi nekir… Me çi bi dest 
xist û çi ji destê me çû… Divê em baş bifikirên gelî 
bira û hevalên aqilmend. Lewra ewê mêvantî biqede 
û emê herne mala xwe.

Havîn meha xebatê ye. Ji lew pêşîya gotiye: “Havînê 
neke, zivistanê naxwe” Dîsa gotine: “Havîn bavê feqîr 
û jaran e.” Ev dinya ku ciyê çandin û xebatê ye, divê 
em baş jê fêde bibînin, turikên xwe tijî bikin. Bi naski-
rina Xweda û Resulê Xweda, bi teslîmîyeta Îslamîyetê, 
bi tetbîqeta şerî’etê divê em bighîjin se’adetê. Yan na! 
Her wek pêşîyên me gotine emê di zivistanê de birçî 
bimînin, di agirê feqîrî û jarîtîyê de bişewtin.

Havîn e. Wextê xebat û xizmetê ye. Her tişt 
divê di wextê xwe de bê kirin. pêşîyan beradayî 
negotine:“Temûz dipêje, Tebax dirêje” Belê, çewa di 
meha Temûzê de fêkî digihîjin û di meha Tebaxê de 
jî tên raxistin û hişk kirin, di vir de em fêm dikin ku 
“Her tişt di dema xwe de divê bê kirin.” Dem jî dema 
xebatê ye, dema lebatê ye, dema sebatê ye…

Resûlê Ekrem (nûra dilê me) tewsîya zanîna qîmeta 
wext li me kirîye. Şixwe rebbê ‘alemê jî bi “Wel’esr”ê 
qîmeta wext dide ber çava. Naxwe divê em bi bîra 
xwe bînin ku ev wext û demên ku em tê de ne û yên 
emê bighîjinê pir bi qîmet in û sermîyanê me ne. Dîsa 
pêşîyên me dibêjin: “Kevirê havînê bavêjin kadînê” 
Yanî tiştên di havînê de derdikevin bi qîmet in, 
zivistanê hewceyî bi wan dibe, ji lew divê bêne veşar-
tin. Di havîna vê dinyayê de jî hemû wext û demên me 
pir bi qîmet in. Divê em heba nekin; da em nexisirin.

Bi wesîla gihîştina havînê û jimara meyî nû, axir 
em dixwazin ji dost û hevalên hêja re li ser zanîna 
qîmeta wext bêjin ku, gotina:“Dem bi demê re, her 
dem bi Xwedê re” divê di heyata me de qewî cîh bigre. 

Lewra nas-
kirina Xwe-
da dermanê 
hemû derda ye. 
Xwedîyê me û wextê 
me, xwedîyê havînê 
û hemû demsala Xwe-
da ye. Xwedayê mezin, 
me û gelê meyî musluman û 
hemû xwendevanê me, ji xwe û 
resulê xwe dûr nexe, bi naskirina 
xwe û li peyçûna resulê xwe dem û 
demsalên me bi can bike. 

Kovara “Banga Heq Ji Kelhaamed” 
di vê jimara xwe de jî bêhempa û hêja 
ye. Em wilo difikirin kû qelbên Kurda di vê 
kovarê de diavêje. Bi dengê xwe, bi rengê 
xwe, bi sûret û naveroka xwe ev weşan Kurd 
e, û baş dide zanîn ku şexsê me’newî yê ku vê 
kovarê derdixe dengê milletê Kurd e, xwedîyê 
Kurda ye. Heger Kurd bedenek be, Îslamîyet ruhê 
wî ye. Ev heqîqet di vê kovarê de baş xuya dibe. 
Belê, her wek seydayê me Bedîuzzeman kerem kirîye 
“Divê millîyet ji Îslamê re bibe qel’e û zirx, nekeve 
pêşîya Îslamê” Bîr û bawerîya me ev e, gelî dost û bi-
rayan. Û înşaallah em vê îstîqameta xwe hunda nakin. 

Naxwe keremkin! Li tewsîyên serdar û rehberên 
xwe guhdarî bikin, bi nivîsên hêja hişyar bibin, rîya xwe 
nas bikin, bi Kurmancî, Zazakî, Soranî û bi xetê ‘Erebî li 
Kurdistana Musluman bigerin, kêfxweş û şa bibin.

Di vê jimarê de birayên meyî Kurdistan a Başur 
bi Soranî hinek helbest ji me re şandin. Dîsa birayên 
meyî Ewrupa nivîsên xwe bi rê kirin. Di naverokê de 
em jî cîh didine wan. Înşaallah “Kelhaamed” roj bir 
roj ewê “Banga Heq” bilindtir bike, bi pêşve bibe û di 
hemû dinyayê de bibe dengê gelê Kurd. Heta payîzê 
sipartî rebbê meyî “Rehman”, “Rehîm” û “Kerîm” bin. 
Em hêvîya du’a dikin. Wesselam.
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Ji Rêber

Palute (Zibare)

Rast Hîn kirin û 
Îstî'mala Kurdî

Di Rêya Bazîdê de 

Tiştekî bê dijmin û zid tuneye. Di-
gel vêna tiştekî ku mihafeze, tedbîr 
û parastina wê tunebe, nîn e.

mijara me palute ye; yanî 
“alîkariya li ser qencî û tirsa 
Xwedê” ye. Însan li ser fi treta 
“bihevrebûnê” hatiye çêkirin.

Gelî birayên ‘ezîz! Dilê min 
heye di vê nivîsana xwe de li 

ser “rast hînkirin” û “îstî’mala 
Kurdî” bisekinim. 

Ji bona salvegera wîladeta pîroz; a 
Resulê Ekrem, ezê herme Bazîdê. Di 
fi kra min de li “Wan”ê “Erek” “Me-

dresa Horhor” û “Kelha Wan”ê… 

✍ Ji Rêber

✍ Ferhad Bagasî

✍ Necat Özdemir

✍ M. M. Bêcirmanî
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Me’rîfet, Mihabbet û  
      Fezîleta Îslamî

Pirs: Emê çewa qeweta xwe bidne 
hev û namusa xweyî millî mihafeze bikin?

Cewab: Bi fi kra millîyetê di sînga millet 
de, wek “Hewzê Kewser”ê hewzekî me’rîfet 

û mihabbetê çêkin. Wan qulên ku di bin de 
avê dikşînin, bi me’arîfê asêkin. Wan mecrayên 

ku ji jor ve avê diherikînine nava hewz, bi fezîleta 
Îslamê vekin. (Munazarat)

Yekîtîya Muhammedî
Aliyê wehdeta yekîtiya Muhammedî, 

ku di heqîqeta yekîtîya Îslamê da 
ye, tewhîda îlahî ye. Sond a 

wê jî îman e. Encumen 
û cem’iyetên wê 

m i z g e f t , 
med-

rese û zawiye ne. Endamên wê hemû mumin 
in. Nîzamnama wê sunneta Ahmedî ye.  Qanuna 
wê emr û nehyên şerî’etê ne. Ev yekîtî, ne ji ‘adet e, 
‘îbadet e… Di vî zemanî de, wezîfa ferz ya herî me-
zin Yekîtîya Îslam e. Meqsed û hedefa vê yekîtîyê, 
hereket kirina wê silsila nûranîye ku ewqas dirêj, 
şağ/şu’be, merkez û ma’bedên Îslamê bi hev ve 
girêdide; îqazkirina yên pê ve girêdayî, bi xwestina 
rîya pêşveçûnê û emrê ûjdanî sewqkirin e. Meşre-
ba vê yekîtîyê mihabbet e. Dijminatîya wê jî, ji ceha-
let/nezanî, zaruret/feqîrî û nîfaqê/durutîyê re ye. Bi-
la yên ne musluman pê bawerbin ku ev yekîtîya me, 
êrişa van hersê sifatan e. Hereketa meyî li hember 
yên ne musluman îqna ye. Lewra em wan medenî 
dizanin. Û nişandana Îslamê ku mehbûb û bilind e. 
Lewra em wan bi însaf zenn dikin. Yên laubalî bila 
baş bizanbin ku; bi bêdînîyê xwe bi ecnebîya nikarin 
bidne hezkirin. Lewra ewê bê meslekîya xwe nîşanî 
wan bidin. 
(Ji “Asarê Bedî’îye”)

Hezkirina ji Kesên Salih
Hezkirina ji kesên salih û bi ‘emelên wan 

yên baş methkirina wan, ji wan xêran e ku însan 
nêzîkî Xweda dikin. Ewliya, ew kesên ku di vê 
ayetê de hatine behskirin in: “Ewliya ew kes in 
ku rast bawerî anîne û bi rastî ji Xwedê ditirsin.”

‘Emel
‘Emel esasê baweriyê ye. ‘Emel du çeşîd in. 

‘Emelên bi qelb têne kirin û ‘emelên bi beden 
têne kirin (‘Emelên qelbî û ‘emelên bedenî)

‘Emelên qelbî, ji ên bedenî muhîmtir in. A ku 
tê xwestin ew e ku herdu çeşîdên ‘emel jî kamil 
bêne kirin.

‘Ilm û Fikir
1- Îslam serbestiyê dide hişê 

(aqlê) însan. Wî teşwîqî çavdêriya 
kaînatê û lêkolîna rastîyê dike.

2- Îslam qedr û qîmetek mezin dide ‘ilm  û 
‘aliman.

3- Îslam ji her tiştî ya fêdedar û qenc qebul 
dike. Îslam dibêje: “Hîkmet malê mu-
min yê windabûyî ye. Li ku derê û li 
cem kê bibîne, divê bistîne.” Îslam tu 
car însanan ji serbestîya fi kirandinê 
men’ nake.

Ji Imam el-Benna

Kelhaamed 3Kelhaamed
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‘Esabîyet (Gelperestî) ew 
e; ku di zulmê de meriv 

alîkarîya qewmê xwe bike.
(Hedîs)

Li Ser Qewetê
Her qewet li hember dijminê 

xwe, xwe diparêze. Yan jî her 
tişt, bi îstî’mala qeweta xwe pa-
rastina xwe dike. Tiştekî bê dij-
min û zid tuneye. Digel vêna 
tiştekî ku mihafeze, tedbîr û pa-
rastina wê tunebe, nîn e. Sitrîn, 
û parastina pêve, ji bona hemû 
ruhberan heye. Îca dema ku he-
reketek bê vêna bê fi kirkirin, 
qet’îyyen hereket nabe. Ji bona 
çêbûn û bi cîhbûna hereketê, 
divê Hereket karibe mihafeza 
xwe û li hember êrişan parasti-
na xwe bike. Evêna ji bona wê, 
hewcedarîyeke heyatî ye.

Tesîr, bi qewetê ve girêdayî 
ye. Giraniya sabit ne qewet e. 
Encex ku bikeve hereketê, da-
digere bibal qewetê ve. Yekîtî, 
rêzik, usul û hereket, qewetê 
pêktîne.

Heq ne di qewetê de ye, qe-
wet di heqê de ye. Her yê bi qe-
wet, ne yê bi heq e. Belê her 
heq, bi qewetê pêk tê.

Piştî ku hereket dighîje 
qewetekê û pêvajoya teşekkula 
xwe diqedîne; ji bona zêdekirina 
qeweta xwe hinek tiştên divê ku 
bike hene. Êriş û feth, hadîseyên 
stratejîk in, ku bi qewetê zêde û 
kêm dibin.

Divê bi qewetbûn; ji zêdeyî 
û qeweta fi zîkî bêtir, di hunerê 
de, di xweşikîyê de, di ‘edaletê 
de, di zerafet û hessasîyetan de 
bê gerandin. Belê divê qewet 
berê xwe nede teşekkula ku ew 
pêkanîye. Sîleh, divê li xwedîyê 
xwe nexe.

Cema’et Qewet e
Cema’et qewet e. Lewra 

cema’et, bi bitunî organîzekirina 
însan û munasebetên însana, ji 
bo çûna meqsedekê ye. De ka, 
em bixebitin ji bo fêmkirina qe-
weta cema’etê, unsûr û ‘îşaretên 
wê û hewceyîya bi vê qewetê.
1- Bi hevrebûna fi ’îlî, yekîtî qe-

wet e. Ji bo coşa yekîtîyê go-
tine: “Mirina tevde govend 
e.” Ji bona yekîtî bibe qe-

Yê bi dîqat diçe, 
êrişa dijminê xwe 
dibîne û berya wî 
xwe tev dide, he-
reket dike. Heger 
bê dîqat kirin, bê 
hesabî û bêdêhnî 
ji ber ku sebebên 
meğlubiyetê ne, 
ze’ef in. Buyîna 
muteyeqqiztîyê, 
ji ber ku wesîla 
ğalîbiyetê ye,       

qewet e. 
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wet divê pala xwe bide organîzeyekê. Ev jî ji 
mecburî teşkîlatekê divê.

2- Hebûna stratejî û taktîkên ku nêzîkî netîca tê 
xwestin dike, delîlê qewetê ye.

3- Ji bona bergirtina paşveçûnê, li hember qewe-
teke din, murace’eta rîyên ku şerî’et mubah 
dibîne, qewet e.

4- Mihafezekirin û zexmkirina gavlên ku hatine 
avêtin, tiştên hatine bi dest xistin û merhalê, 
qewet e.

5- Mihafezekirina cema’etê, karên cema’etê, 
unsûr, seyr û meqsedên cema’etê; li hem-
ber mihakema dijmin, çavnêrîkirin û 
guhdarîkirina wî, qewet e. ‘Eynî bi vî hewayî, 
dagerandina dîtin, sehkirin û mihakemê, bi 
bal besîret, feraset, şu’r û aqilkirinê ve, qewet 
e. Gotine: “Âlimin yanında diline. Velinin ya-
nında kalbine hâkim ol” (Yanî “Li ba ‘alim bi 
zimanê xwe, li ba welî bi dilê xwe, karibe.”) 
Em dikarin pêvekin: “Ji dîtin, sehkirin û miha-
kema da’wetvan bitirse.”

6-  Di eşya, însan û teşkîlatan… de, ku “Zikê 
nerm” tê gotin, aliyên ze’îf hene. Ji teşkîlatekê 
re setirkirin û nixumandina aliyên ze’îf, 
rewşên ze’îf, pênehisandina yên din (Peşberê 
te) qewet e. Di psîkolojîya mixateb de çêkirina 
qewetê jî, qewet e.

7- Naskirina dijmin, qewet e. Gotina “Su uyur 
Düşman uyumaz” (Yanî “Av radizê, Dijmin 
ranazê”) ji bona avêtina zeğelî û tiralîyê, 
meğlubkirina dijmin, yan jî meğlub nebûnê, 
tê bikaranîn. Yê bi dîqat diçe, êrişa dijminê 
xwe dibîne û berya wî xwe tev dide, here-
ket dike. Heger bê dîqat kirin, bê hesabî û 
bêdêhnî ji ber ku sebebên meğlubiyetê ne, 
ze’ef in. Buyîna muteyeqqiztîyê, ji ber ku 
wesîla ğalîbiyetê ye, qewet e. Di teşkîlatê de 
jî, ji aliyê kemiyetê ve, zêdebûn yan kêmbûn 
ne mewzubehs e. ‘Eynî teşkîlat, tevlî dîqatê 
çewa ğalibîyet be, ‘eynî teşkîlat heger dîqat 
nebe meğlubîyet e. Di holê de guherandineke 
fi zîkî tuneye.

8- Kêferat û cehda ruhberekî, ji bo xelasiya canê 
xwe, dadigere bi bal qewetê ve. Qabiliye-
ta manewra qewet e. Pisîka tê asêkirin, şêr 
birîndar dike. Kelmêş bi fîlê vedide. Dema fîlê 
nerehet dike, ku fîl nikare tiştekî bike jê, di wê 
demê de sînorên qewetê yên fi trî, ze’afi yeta 
yên mezinî mezin, nîşan dide.

9- Întîzama û bi sîstemî ya îş û kara, qewet e.
10-Parastina merkeza hereketê, ji bona parastinê 

sitendina sîstem û tedbîran, qewet e. Bi 
tedbîra xwe, parastin û mayîna li ser pîya, qe-
wet e. Jiyana tesadufî, xelasiya tesadufî ne qe-
wet e. Dîtina ferqa di navbera jiyîna tesadufî 
û ya bi tedbir, qewet e. Di nav dijminên herî 
bi qewet de jî, heta demekê, bi tesadufan yek 
dikare jiyana xwe bidomîne. Encex ku yek li 
vê binêre û bêje “Bê tedbîr jî yek dikare jiya-
na xwe bidomîne” hemaqet e, ehmeqî ye. Yên 
tesadufî dijîn, tesadufî dimrin. Yê bi tedbîrê 
bijî, encex bi tedbîra li hember tedbîrê bim-
re. Teşkîlatek bi tedbîrê pêk tê, çêdibe; belê bi 
tedbîreke li hember jî diqede.

Buyîna Cema’etê
Di buyîna cema’etê de, teqlîda teşkîlatên beşerî, 

rihê grupçîtiyê, sistbûna seffa, xilaf, tefrîqe (ya bi 
zihn be jî)… ze’îftî ye. Nefs û şeytan êrişên xwe, 
de dema ku îman ze’îf be; yan jî li ser ferdên ze’îf 
zêdetir dikin. Yan jî êrişî aliyên însanî ze’îf yên fi trî 
dikin û ji bona meğlubiyeta wî dixebitin.

Têgihîn(Fêmberî), plan, program, teşkîlat, men-
sub, perwerdehî, nisbeta kapasîtê, di pratîkê de jiya-
na bi berxwedan û netîce unsurên pêvajoya bûyîna 
cema’etê ne.

Rêber: Rehber, Rêzan, Îmam
Qewet: Hêz, Güç
Dijmin: Neyar, Düşman
Îstî’mal: Bikaranîn, Kullanma 
Zid: Dij, Zıt
Digel vêna: Bi vê re, Bununla 
beraber
Parastin: Mihafeze, Korunma
Sitrîn: Sitrandin, mihafezebûn, 
Korunma
Ruhber: Candar, Canlı
Îca: Ca, Hele
Hereket: Lebat, Cemaat
Qet’îyyen: Bi misogerî, 
Kesinlikle
Çêbûn: Buyîn, Oluşma
Bi Cîhbûn: Cî girtin, Yer 
Edinme
Êriş: Hicum, Saldırı
Hewcedarî: Pewistîbûn, 
İhtiyaç
Heyatî: Jînî, Hayati
Sabit: Pêdandî, Sabit
Dadigere: Vedigere, 
Dönüşmek
Rêzik: Qanun, Kural
Usul: Rê û dirb, Yöntem
Pêktîne: Çêdike, Oluşturur
Pêvajo: Doman, Süreç
Teşekkul: Sazbûn, Oluşum
Huner: Sen’et, Sanat

Xweşikî: Bedewîtî, Güzellik
Zerafet: Zirav, İncelik
Bê gerandin: Bê zanîn, 
Aranmalı
Bitun: Bi temamî, Bir bütün 
olarak
Meqsedek: Ğaye û armancek, 
Bir maksad
Bihevrebûn: Yekîtî, Beraberlik
Fi’îlî: Kiryarî, Fiili
Coş: Heyecan, Coşku
Bergirtin: Mani’bûn, Önlemek
Paşveçûn: Gerîlemek
Mubah: Desture, Mubah
Zexmkirin: Qewîkirin, 
Pekiştirmek
Çavnêrîkirin: Gözetleme
Xwe tev dan: Davranmak
Bêdêhnî: Dikkatsizlik
Ze’ef: Ze’îftî, Zaaf
Kemiyet: Sayı Bakımından
Guherandin: Gorandin, 
Değişiklik
Kelmêş: Kermêş, Pêşu, 
Sivrisinek
Vedide: Isırır
Ze’afi yeta yên mezinî 
mezin: Büyüğün zafi yetinin 
büyüklüğü
Xilaf: Çelişki
Têgihîn: Anlayış
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E vîndar; seranser qelişîne/
terikîne ev mêrg û beyar. 
Lewra ji kelêja havînê da 

lê nebariye baran a rehmet ê. 
Nêze zivistana ğedar û seqem 
û sar. “Dilkulê Evîndar”, lew-
ra dirêêêj rûniştiye li ser kelha 
Amed, kûûr kûr difi kire. Yekcar 
bi hêz radibe ew Evîndar. Dibe 
xebatkar û cotyar, tajo qelb û 
dilên şûv û beyar, lê direşîne bizr 
û tovên evîn û baweriyê li tevê 
gund û bajar. Qet ne seknî, ne li 
rojên germ û ne jî li rojên sar. Da 
ko şîn bibin sorgul û nêrgiz, so-
sin û reyhan bi xwîna sor hatin 
avdan. Şîn bûn geş bûn kulîlkên 
sor û zer, xemilîn kemilîn mêrg 
û çîmen. Kêfxweş bûn dilkul û 
hezîn, feqîr û jar û miskîn.

Lê belê ne bihar bu, ev new-
rozek xapînok bu. Zû hat ser-
ma û seqer, berf û bager, felek 
cardin xaîn ket. Kund û şevşe-
vok cardin kelih kirin war. Kulîlk 
cardin çilmisîn. Çillê zivistanê, 
serma hevdeh ê kanûn ê tevi-
zand dil û mêlak. Li aliyek xiya-
net li alê din cehalet; yaaa Reb! 
Ji te pêva nema alîkar.

Sibat meha şehadetê. Meha 
şahê Pîran û şehîdên bi hezaran. 
Meha Pîrê Întîfada û meha Hu-
seyn û Selaheddîn a. Ev rêber û 
rêzanên qedirbilid her û tim bi 

meş’ale ên pêxistî li pêşiya me 
dimeşin.

Adar meha ğedr û azarê. 
Meha Ustadê Nûrê… Meha 
Mustad’af û belengaza. Meha 
sêwî yên Ummetê, ma qet wê bê 
jibîrkirin şazdehê Adarê û He-
lebçe û Hema! Na na! Mehzûn 
nebin sist nebin ger hûn ba-
wermendin ên serketî hun bix-
we ne. Xweda heye ğem tune-
ye. Bila Ew yar be dixwazî ‘alem 
tev neyarbe. 

Paş Adarê Nîsan e, Nîsan 
meha nîşanê ye. Li her der 
nîşanên ruhberiyê tên xuyan. 
Weka “Be’s a be’del mewtê.” 
(Sağbûna piştî mirinê) Hatin û 
çûn meh û sal, geh germ û geh 
sar. Derbas bûn dewr û zeman, 
zivirî cardi li me dewran.

Ey mêrxas, ey Evîndar; Bes 
dirêj rûnê, ka carekî serê xwe 
rake binêre ji Kelha Amed. Der-
keve ji wan xeyalên sar û germ. 
Kêfxweş be, dil geş be, mizgîn 
li te vaye cardin rabûn şûrkêşên 
riya heq, Se’îd û mêrxasên jîr û 
zana. Deng didin ji Kelha Amed. 
Li dirb û kolanên Amedê dengê 
Selewat û Tekbîra bilind dibe, 
Evindarên Pêxember (s.x.l.) bi 
mewc û pêl dimeşin/diherikin 
bal qada îstasyonê. Binêre Qe-
rejdağ avêtiye reşahî, girêdaye 

pûşi û ‘egal, li hêviya evîndara 
mane. Difûre û mewc dide Gola 
Wanê; dest dide Erek û Sîpanê. 
Bi coş û pêl diherike Dîcle û Fi-
rat, dişo û paqij dike der û dora 
xwe, ji qirêj û gemara bê bextî 
û dirûtiyê. Çiyayê Şerefdîn ji 
boy Evîndara cardin bûye war 
û zozan. ji ber belekên berfê tê 
dengê bilûra şivan. Herran germ 
bû, lê belê hênik û selamet e bi 
ferman a “Ya Naru Kûnî Berden 
Weselama.” Cûdî! Cardin bûye 
sekn û sefîne a selametê ji boy 
evîndara.

Ey Evîndar; Ka cardin binêre 
li çaraliyên welat seranser. Tev 
li pîyane, dil nîne êdî rûnin 
“Evîndarên Pêxember” (s.x.l.). 
Geh li Ruha û li Batmanê, li Ame-
da Kurdistanê. Geh li Sêrtê geh 
li Wanê, geh li Bîngol û Pîranê. 
Geh li Cizîr geh li Mêrdîn, geh 
li Tersus geh li Farqîn. Qizilte-
pe hem Nuseybîn li Edene hem 
li Mêrsîn. Ji serhedê ta binxetê 
hem li başûr hem li bakûr. Gund 
û bajar bi mêr û jin kal û ciwan 
tev dimeşin…

Evîndar…D
ile

vî
n 

B
oh

tî

Qelişîne/terikîne: 
Çatlamış
Şûv: Nadas
Beyar: Kıraç, 
sürülmemiş
Mêlak: Ciğer

Hezîn: Yaslı  
Betl: Babayiğit
Cuda: Ayrı
Dirb: Cadde
Kolan: Sokak

Me temama reş girêda îro em bûne hezîn
Evîndar lewra şehîd bû cardî em mane yetîm.
Dijminan waye rijandin xwîna wî betl ê delal
Ruhê wî per da bilind bu li cem şehida bû heval.
Rehmeta Xaliq li ser be ruhê wî çû bal Xweda
Ey bira em dê çewa kin ji Evîndar mane cuda.
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Ji Mewlana Şêx Xalidê KurdîJi Mewlana Şêx Xalidê Kurdî
Xwe bispêrine Qeweta Allah

Ez ji we re mutabe’eta şerî’eta rewnaq û sun-
neta senîyye a rohnî tewsîye dikim. Dîsa tewsîya 
min ev e: ji birayên xweyî musluman re bi şefqet 
û bi wan re ahengdar bin. Bi tesîr û bandora teblîğ 
û îrşada xwe nekevina xeta û ğeletîya ‘ecibandi-
na xwe. Di tiştê herî biçuk de jî ji qeweta xwe dûr 
bin, xwe bispêrine qeweta Allah (c.c).

Bighêne ehlê xebatê
Kesê ku xwe bi ehlê xebatê(mucahedê) yan jî 

bi ehlê dil(tesewwifê) negre û nekeve riya wan, 
bila nesekine, li ser xwe bigrî. Xwedyê vê gotinê 
çi xweş gotiye: “Yê ‘umrê xwe zayî dike û berê 
xwe nade Xwedane/ Bila bi sekne û bigrî; lewra 
ew perîşan e”

Emanet Li We!
Tewsîya min li we; bi tiştê ku wê di nefesa 

weyî dawî de lazim be meşğul bin. Tabi’ê sun-
neta senîyye bin. Îltîfata bi xweşikiyê dunyayêyî 
surî mekin; lewra dunya ciyê xapandinê ye. Kêm, 
zêde, li ‘adetê  xelqê ‘ewam ne meyzênin.

Îxlas û Îstîqameta Xwe Bidomînin
Îxlas û îstîqameta xwe bidomînin. Lew-

ra ewana roja qiyametê sermîyanê herî xwe-
şik in. Li ber Xweda bigerin û bi poşmaniyê 
ji gunehên xwe tobe bikin, bexşa Xweda bix-
wazin. Îltîfatî dunya hîlebaz û pespaye nekin. 
Dunya xefi ka şeytanê mel’un û nefsê ye. Di 
nezera ehlê dîn de tu qîmeta dunyayê tuneye. 
Lewra ewana heqîqeta dunyayê bi çavê xwe 
(‘eynel yeqîn) dibînin.

Ji Mewlana Şêx Xalidê Kurdî

Mutabe’et: Uymak
Rewnaq: Parlak
Ahengdar: Uyumlu
Ğeletî: Hata, yanlış
‘Ecibandin: Kendini beğenme
Surî: Şekli, zahiri
Pespaye: Alçak
Li ber Xweda bigerin: Allah’a yalvarın

(Ji “Mektubat”ên Mewlana Şêx Xalidê Neqşîbendî yê Şehrezorî 
yê Beğdadî yê Kurdî hatine neqandin)
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Nêrîna Heq

M. Muhammedê Bêcirmanî

Bîsmîllahîrrahmanîrrahîm. Hemd û pesn û 
qencî em bawerin ku tev ên Xweda ê kaînatê ne. 
Ew Xweda ê ku bê şerîk û hemta ye. Qenctrinê sa-
lat û selamên Wî (c.c) li Muhammed, al û eshab û 
peyrawîyên wan bin. Hetanî roja qîyametê…

Gelî birayên ‘ezîz! Dilê min heye di vê nivîsana 
xwe de li ser “rast hînkirin” û “îstî’mala Kurdî” bi-
sekinim. Ka mirovê çewa zimanê Kurdî baş û rast 
bi’elime û çewa kelîma di cî de istî’mal bike, biş-
teğile.

Heyf û mixabin, zarok û nesla meyî nû, zimanê 
xwe jibîr kirine û vê gavê jî gelek ji wan divên 
ji nû re bi’elimin; belê vê carê nizanin wê çewa 
bi’elimin; yan jî tiştê ku zanibin jî nizanin di cihê 
wê de îstî’malkin. Ji vê yekê min xwest ez hinekî li 
ser vê mijarê bisekinim. Lewra di vê qad û sahê de 
ez îhtîyaceke zêde dibînim.

Vê dema paşîde (bi serbestkirina zimanê Kurdî 
re) gelek programkar derketine holê, pirê wan jî, 
sun’î û ji ferhenga hînî Kurdî bûne. Bi Kurdîya tabi’î 
nizanin. Bi Kurdîya tercumê xeberdidin. Bi Tirkî difi-
kirin û di serê xwe de tercume dikin, bi ‘urf û ‘adetê 
zimanê Kurdî nizanin. Ji ber vê yekê xeberdanê 
wan sar in, li guha xweş nayên. Xweşikîya zimanê 
Kurdî revandine. Hal û hal zimanê Kurdî zimanekî 
pur şîrîn e û xweş e. Şîrînî û xweşikîya temamên zi-
mana bi ‘urf û ‘adet û halê wanî tabi’î ye. Nesla nû 
jî ji van kesa hînî Kurdî dibe. Tabî ev jî tehluke û xe-
tareyek mezin e, li pêşîya zimanê Kurdî. ji ber vê 
xususê ez divêm bi qeder zanîna xwe ji nesla nû re 
bibime alîkar.

1- 	 Gelî nesla nû! Zimanê xwe ji îxtîyar û pîrên 
xwe bi‘elimin. Dirêj dirêj li wan guhdarî bikin û bi-
hesin. Bi wan re xeberdin û bipeyvin. Baş zanibin; 
seyda û mamostên pêşî ji Kurdî re îxtîyarên Kurd 
in. Lewra Kurdîya îxtîyara Kurdîya ji dil û tabi’î û 
‘urfî ye. Ji ber vê yekê jî divê hun bi wî çavî li wan 
binêrin û meyzênin û ji bonî îxtîyar ji we nerevin û 
xwe ji we re vekin, dirêj dirêj ji we re xeberdin, mi-
jul bibin, divê hun zêde ji wan re hurmetkar bin. 
Xatirê wan zanibin û ji xizmeta wan nerevin.

2- 	 Mela ên medresa jî zimanê Kurdî baş za-
nin. Nexasim yên îxtîyar. Hevaltîya bi wan re jî ji 
gelek alîyan ve feyda wê heye. Ew jî purên wan ma-
moste û seydayên Kurdî ne.

3- 	 Milletên gunda jî pirên wan Kurdîya tabi’î 
zanin. Nexasim gûndê ji bajara dûr; kû têkilî û çûn û 
hatinê wan zêde bi bajara re tunene, ew zêdetir zi-
man zanin. Ji ber vê yekê rêyek ji rêya hinbûna Kurdî 
jî mayîna li gunda ye û têkilîya bi gundîyan re ye. 

Di tehtîla de çûna gunda jî îmkaneke ji hînbuna 
Kurdîya tabi’î re ye. Şandina zarokayî gunda tiştekî 
zêde baş e. Lewra hem wê ji xirecira bajara dûr bi-
kevin hem jî wê zutir hînî ziman bibin.

4- 	 Yek ji “Seyda û mamostê zimanê Kurdîya 
ji dil û tabi’î” jî çavkanîyên Kurdî ne. Ev çavkanî 
giran behatirînên mîrasa ku ji zanyar û edîb û 
hunermendên Kurd ji me re mane.

Çavkanîyên Kurdî ber û kar û hasilata xebata 
sed sala ye. Pêşîyên me şev û rojên xwe kirine yek, 
bêsekin bi sala xebitîne, ev çavkanî ji me re hazir ki-
rine anîne holê. Bi wan zimanê Kurdî ji windabûnê 
parastine. Di gelek qada de ev çavkanî bê hemta ne 
ji me re. Nexasim ji zanyar û xwendekarên Kurdî re. 
Ji ber vê yekê xwendekarên zimanê Kurdî divê zêde 
li ser van çavkanîyan bisekinin, îstî’mal bikin bix-
weynin û qîmet bidne wan. Yan na, wê xwendekarên 
Kurd, zimanê xweyî dewlemend feqîr bikin, wê 
zimanê “Xwedî edebîyat” “bê edeb” bikin û wê xwe 
bê ziman û tarîx bikin. Ma’lûm e, çi milletê mîrasa 
xweyî edebî û tarîxî windake her tiştê xwe winda 
dike. Îdî dibe xezan û parsekê ber derîyan. 

Çavkanîyên me gelek in. Belê ez van çendên 
zêde giranbiha û bi nav û deng, ku li her cî pey-
da dibin dixwazim bi bîra we bînim: 1- “Diwana 
Melayê Cizîrî” (Mela Ahmedê Cizîrî) 2- “Mem û 
Zîn”a Şêx Ahmedê Xanî, “Nubehar”a wî “‘Eqîde”a 
wî. 3- “Dîwana Cami’” ku civîna Seyda Mela Ah-
med Hilmî, “Rehberê ‘Ewam”, “Rehberê Xe-
was”, “Gûlîzara Hemûka”, “Hedîyetûl Hebîb”. 4- 
“Mewlûda Melayê Batê” 5- Mewlud û qesîdên Sey-
da Şêx M. Emîn Heyderî (ev seydayê me jî edîbek 
ji edîbê Kurda ye) 6- Şê’r û qesîdên “Seyda Mela 
Mizgîn”. (Qismî be jî ji Kurdî re çavkanî têne 
hîsabê. Lewra dema Seyda, purê şi’rên xwe nivîsî, 
bi Tirkî nizanibu.-Weşankar-) 7- Kovara xwe “Ban-
ga Heq ji KelhaAmed” jî bi sebr û ‘eşq bixweynin. 
Xweda heske hunê gelekî jê feyde bibînin.

5- 	 Tiştê Xweda ê ‘alemê dayî mirov û ji mi-
rov re bexş kirî, divê mirov lê xweyîtîyê bike. Wê 
biparêze. Giranbeha bibîne û di ‘îbadetê Wî (c.c) 
de bixebitîne, şukrê Wî (c.c) pê bike. ,

Çewa di her tiştî de dijminê fitretê hene, dixwa-
zin biguherînin, ji aslê wê derxin; ji bonî neyê hes-
kirin. Lewra her tişt bi esl û fitreta xwe xweşik e 
sipehî ye. Dujminê ziman jî hene, divên pê biley-
zin, ji esl û fitreta wê derxin, ji rêya Xweda dûrkin. 
Zimanê Xweda dayî wan divên di neyartîya Wî 
(c.c) de bixebitînin. Ji ber vê yekê divê xwendevanê 
musluman, weke her xusûsê di vê de jî şiyar bin, ne 

Rast Hînkirin û Îstî’mala Kurdî
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weke benikê dûv hebanê bin. 
Vê dema paşî gelek însan li ser zimanê me xebatê 

dikin. Hin ji wan bi rastî xizmeteke ji dil dikin. Divê 
mirov şukrê wan bike û wan pîroz bike. 

Hin jî niyeta wan rast e, lê bi nezanî xeradikin. 
Divê mirov jî ğeletîyên wan rast ke û li qusura wan 
nenêre. 

Hin jî hene bi zanebûn xera dikin û li xerakirinê 
dixebitin. Ha! Divê zêde mirov li hember van şiyar 
be. Rêya xerakirinê nede wan. Dijminên Îslamê dij-
minantiya xwe di zimande jî nîşan didin. “Laîq”ên 
Kurda jî weke “Laîq”ên Tirka dijminê Îslamê ne û 
heyranê Ewrupa ne. Heta ji wan tê, kelîmê Îslamê ji 
nav ziman davêjin, kelîmên zimanê Ewrupaîyan tê 
de bi cî dikin. Heta ji wan tê, ji kelîmê ‘Erebî direvin 
û xwe ji wan divedin. Lê xwe ji Ingîlîzî navedin. Ev 
însan, xebata wanî ji ziman re ne bi rastî ye. 

Naxwe divê em “çavgirtî” nedine pey “weşan” û 
“çap”ên nû. Çi rojname bin, çi kovar bin, çi kitêb bin, 
çi televîzyon û radyo bin... Belkî divê bê nêrin kelîmê 
ku îstî’mal dikin, heke di çavkaniyên meyî kevin de, 
yan jî di îstî’mala îxtîyarên me de heye û di cihê wê 
de îstî’mal dikin, di îstî’mala wê de zirar tûne. Mirovê 
jî îstî’mal bike yan na; mirov îstî’mal nake. 

Yek jî kelîmên ‘Erebî, Farisî, yan jî Tirkî ku 
çavkanîyên meyî kevin; yan jî îxtîyarên meyî gundî, 
ku zêde nehatine bajêr îstî’mal dikin, divê mirov ji 
wan nereve û ji îstî’mala wan şerm neke. Lewra ev 
kuştina ziman e. Çewa însan û millet muhtacê hev 
in, ‘îşê kesî ji mala wî naqede, tu ziman jî bê yên 
din temam nabe. Her muhtacê di hinek kelîma de ji 
zimanên din re. Çiqas zimanên edebî di dunyayê de 
hene wilo ne. Tu milletê azad vê cînayetê bi zimanê 
xwe re nake. Bilxase kelîmên ‘Erebî ronahîya zimana 
ne, lewra ‘Erebî zimanê wehyê ye. Ji dijminên Îslamê 
pêve kesî pêre neyartî nekirîye. Divê em hay jê he-
bin, bi teqlîda qeşmera, rewşen û nûra zimanê xwe 
netefînin.

6- 	 Di her zimanî de, zimanê ferhengî heye û 
zimanê ‘urfî heye. Hetta zimanê hunerî jî heye. Ji 
ber vê yekê tenê bi zimanê ferhengî xeberdan şaş e. 
Divê mirov bi herduwa hetta bi hersîya jî zanibe û 
mirov her yekî di cîyê wî de îstî’malke. Yan na şaş e. 
Lewra di îstî’malê de her yekî cîyê wan heye. 

Mesele hinek kelîme hene di ‘urfê de ji heywana 
re îstî’mal dibin, ji insana re îstî’mal nabin. Ji ber vê 
yekê ê ku ‘urfê nizanibe tenê bi zimanê ferhengî mi-
rov xeberde û tercûme bike mirovê hem bibe pêkenk 
û hem jî carna lêxistinê jî bixwe. Ji vê xususê re ezê 
çend mîsala ji we re bînim. 

a- Kelîma “avis” di ferhengê de Kurdî ye. Belê di 
‘urfê de ji heywana re tê îstî’mal kirin. Mirov ji in-
san re îstî’mal bike sedemek ji sedemên pevçûnê ye. 
Di muqabilê wê de “hemil yan jî halek” ji însan re tê 
îstî’mal kirin. “Filan pîrek / jin bi hemle ye; yan jî bi 

halekî 
ye” tê 
g o t i n . 
Ji hey-
wana re jî 
“Çêleka me, 
gamêşa me, 
mêşina me avis 
e” tê gotin. Tevî ku di 
ferhengê de “hemîl û hal” 
herdu jî ‘Erebî ne; belê pêşîyên me 
ji ber hurmet û edebê kelîmê ku ji heywana re 
îstî’mal kirine ji însana re îstîmal nekirine. 

b- Kelîma “Zayîn” û “Welidandin” yan jî 
“hemildanîn” tevî ku “Zayîn” bi ferhengê Kurdî ye û 
ev herduyên din ‘Erebî ne, di ‘urfê de a pêşî ji hey-
wana re û ev herduyên din ji însana re hatine îstî’mal 
kirin. Tê gotin “çêleka me zaye”. Belê nayê gotin 
“jina min zaye” mirov ji yekî re bêje “jina te zaye” 
wê biğeyîde û belkî mirov pev jî here. Di bedêla 
wê de ji însana re tê gotin “hemla xwe danî” yan 
jî “welidî”. Dostekî min xwedîyê “Me’ala Firoz” di 
me’ala xwe de ku me’ala “Suretê Îxlasê” kirîye ayeta 
“Lem yelîd we lem yûled” “ne zaye û ne hatîye za-
yandin” tercume kirîye. Di ‘urfê û ‘adet de ev gelekî 
şaş e û ‘eyb e. Gerçî di ferhengê de rast e. Ev dostê 
min însanekî qenc û hêja ye; belê ez goman dikim, 
bala wî jî ev nuqta zirav ne kişandiye. Ez hêvîdarim 
piştî vê nivîsana dostê xwe bi xweyne wê heq bide 
û wê vê şaşiyê rastke. Belê tevî hinek kêmasîyê wiha 
jî ez xebat û esera dostê xwe ku danîye di xizmeta 
milletê musulman de teqdîr û tebrîk dikim. Zatekî 
din jî ku me’alekî Kurdî nivîsîye. Ê wî jî bala wî ‘urfa 
hûnerî nekişandiye wî jî navê sureta tercume kirîye, 
ji “Suretê Beqerê” re gotîye “Suretê Çêlekê” û bi vî 
hawayî pêde çûye. Ev jî tiştek şaş e. Lewra di ‘urfa 
tercumê de nav nayên tercume kirin. 

c- Yek ji ser kerê de ketiye, millet lê civîyaye jê 
re gotine “Çibu ji te? Çibu ji te?” Wî jî ji ber ku ne 
Kurd bûye ji bedêla ku bêje “Ez ji ser kerê de ketim” 
gotiye: “Ez ji kerê ketim” tabî herkes pê kenîye û di 
nav millet de bûye mesele. Ew meriv, bi Tirkî fikirîye 
û kelîma “Eşekten düştüm” tercume kiriye û haya 
wî ji zimanê ‘urfî nemaye li gorî ferhengê meşiyaye, 
kiriye. Welhasil weke van gelek misala mirov dika-
re nîşande. Naxwe mirov çi zimanî bi ‘elime û bix-
waze îstî’mal bike divê mirov bi ferhengê re ‘urfa 
peyvîn û ‘urfên hunerî jî hîn bike. 

d- Belê kelîmên ku di ‘urfê de tunebin wê li gorî 
ferhengê bi wan bê peyvandin.

Em we teslîm û emanetê Xweda ê ‘alemê dikin…
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Z iman, nî’metek Rebbê ‘alemê (c.c) ye. Em 
bawer dikin roja wî Rebbê mezin, bave me 
Adem, xuliqandîye, wekî di Quran a Kerîm 

de gotiya: "We 'elleme Adem-el esma"(Suretê Be-
qere, 31)  navê hemî tiştî bi wî daye zanîn. Wê rojê 
serkaniya çiqa zimanê heyî, weke imkaneke ji bo 
ku însan xelîfetiya xwe bîne cî li ser dinye, keti-
ya nav fêmkirina bavê me Adem. Û jê derbas bûye 
ewladên wî û heta îro hatiye. Ziman, di vê riya dirêj 
da gelek şikl standine û li gori qewma guherîye. 

Ziman, mirêka(‘eyna) dil û hişê mirova ye. Em 
ji zimanê insan zanin ku însan, ji çi bawer dikin û 
ji çi hezdikin û ji çi nefret dikin. Bê çiqas kelîmê ji 
baweriya meriv di nav zimanê me de hebin ewê wî 
qasî zimanê me, me temsîl bike. Ji vî alî de ez ba-
wer dikim ku dînê zimana heye. “Kurdîyekî Muslu-
man” û “Kurdîyekî ne Musluman” mumkun e.

Sebebê meyla însana di derheqê “Zimanê millî” 
da hinekî ji da’wa qewmîyetê ye; ku piştî “Îhtîlala 
Fransiz” a di sala 1789a de ye. Ew îhtîlal, îhtîlaleke 
“Laîq” ê. Û bi ser navê dîn, çi di heyata însan de 
heye xwestiye însan jê dûr bike. We îhtilalê zi-
man jî li gorî îmkanê xwe ji istilahê dîn dûr kiriye. 
Wê fikrê hinek tesîr li ser ‘alema Îslamê jî kirîye. Û 
bûye sebebê ku hinek însan weke “heyata xwe” ji 
“zimanê xwe” jî dîn dûr bikin.

Kurdê ku “Gramera Kurdî ya latînî” tenzim ki-
rine pir di bin tesîra îhtilala Fransizî de mane. Û 
bi ğeyreteke ne tabi’î xwestine “Zimanê Kurdî” ji 
tesîra çanda Îslamê dûr bikin. Wek wê ğeyreta ku 
di nav qewmê din de jî heye. 

Digel vêna sebebekî xasê Kurda jî heye: Ê ku 
xwestine Kurda ji çanda wan dûr bixin gotine: 
“Kurd ne qewmek in û serbixwe ne. Çunkî Kurdî ne 
zimanekî serbixwe ye. Bi tevlîheva Farisî, ‘Erebî û 
Tirkî çêbuye.” “Şêx Abdurrahmanê Axtepî” (rehma 
Xweda lê be) Sebebê nivîsîna şi’rên xwe ev gotina 
me go nîşandaye. Jiber vê yekê gotiye: “Ezê çend 
şi’ra binivîsînim da ku Tirk û ‘Ereb û Faris zanibin 
Kurdî zimanekî mezin e. Û ji bona zimanê wan bê 
qutkirin, da ku nema gotinek wilo bêjin.” Lê belê ev 
gotina hanê piştî wî jî berdewam e. Mîsalen, Qasim 
Begê xayin, ku Şêx Seîdê Pîran daye destê Romîya, 
di ifada xweyî li ber “İstiklal Mahkemesi” dibêje: 

“Xalid Begê Cibirî û Yusuf Ziya Beg ji min re beh-
sa Kurdistanê kirin. Min ji wan re go: Ev tişt nabe. 
Zimanê Kurda tune. Eğer biserxwe bin jî ya wê bi 
İngilîzî, yan bi ‘Erebî, yan jî bi Farisî xeberdin. Ji bo 
wê heger hukumeteke Kurda çêbubana jî wê ew 
hukumet, hukumeta ya ‘Ereba yan jî Farisa bûna.” 
(Şevket Beysanoğlu, Diyarbakir Tarihi Cilt 3) Xuyaye 
ku wanê “Qasim” kirine xayîn ev tişt pê dane gotin. 
Çunkî evêya gotina resmî a dewleta Tirkî ye. 

Kurd, pir di bin tesîra van nerastiya de mane. Û ji 
bo îspata ku Kurdî zimanekî bi serxwe ye ğeyreteke 
ne tabi’î kirine. Ji ber vê çiqas kelîmê ku di eslê xwe 
de Farisî yan jî ‘Erebî ne, ji nav zimanê Kurdî dixwa-
zin bêne avêtin. Niha di çapemenîyê de Kurdîyeka 
ku ne tabi’î hatîya wicudê, heye. Ku em karin jê re 
bêjin “Kurdîya çêkirî”. Wek ku Tirk dibêjin: “Masa 
Türkçesi; yanî Tirkiya masê”. Em jî karin ji bona vê 
xebata ku li ser Kurdî hatiye kirin bêjin “Kurdîya 
masê, Kurdîya desta, Kurdîya fabrîqasyon”. Berya 
me Tirk li hember Farisî û ‘Erebî û pişt re li hember 
zimanê Ewrupaî di vê riya hanê de çûne û xisirîne, 
jê vegerîyane. Ji bona kelîma “Lokanta(xorengeh)” 
bi zimanê Îtalyana bûye xwestien ji zimanê xwe 
derxin û gotine “otlangaç(gihaxwarin)” û gelekî 
însan bi wan kenîyane. (Me bi xwe li Ankarayê 
navê xwaringehekê dî; ku “Otlangaç” bu). Kurdên 
me jî wexte bikevin vî halê nebaş.

Kîjan Kurdî?
Em nabêjin “Kurdîya klasik” ku pirê wê ‘Erebî 

û Farisî ye. Em nabêjin “Kurdîya sikaka, Kurdîya 
nav mala”; ku Kurdîya “argo” ye. Di wê Kurdîyê 
de teşbîhê mekroh pir in, xeberdanê kovî (yabanî) 
zêde ne. Meriv fedî dike wan xeberdana li nav ci-
vata bêje. Û mecazê wê Kurdiyê kêmin. (Em ka-
rin bêjin evêya Kurdîyeke îlkel, hin nehatiye çağê 
medenîyetê). Em dibêjin “Kurdîyeke kitabî; lê belê 
ne dûrî çanda gelê Musluman”. Wî çağî, di wê 
Kurdîyê de hewce nîn e; ku em li hemberê kelîma 
“Dîn” em bêjin “Ol”. Yan jî li hemberê “Rehman û 
Rehîm” em bêjin “Dilovan û dilovîn”.

Heger em wilo bikin wî çağî wê ev Kurdîya 
hanê, hem dewlemend be, hem jî mirêka çand û 
îmana me be.

Kîjan Kurdî?
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î Ey azadî!
Ez di xewnê şevan
Di tefekur û xeyalên dirêj
Bi şev…
Bi roj…
Li te digerim…

Weka gula berbiroj
Li dora rojê
Weke Ummu Ummara
Li dora Resulê Xwedê
Lê serê çîyaye Uhudê
Li meydana cengê
Li te di gerim…

Eşqa te 
Şewqa te
Li dilê min da… 
Deşt…
Çîya…
Li ber min
Bûn yek gav…

Weke Selman
Di rêya dînê Xweda
Li Îranê…
Li Şamê…
Li Kurdistanê…
Dîyaaar bi dîyar gerîyam…

Yek lehzê
Yek kêlîkê

Eşqa te
Ji dilê min
Sar nebu…

Weke rehberê xwe
Li mekteba…
Li oda ağa…
Li medresa…
Li mizgefta…
Ber çokên şêx û ‘alima
Qonaaağ bi konağ gerîyam
Li ser rîya te…
Di oğira te
Birçîbûn
Tazibûn û hêsîrî 
Bi min xweş bûn…
Lewra
Betilîbûn
Runiştin
Û ji tirsa zalima!
Ne karê aşiqa ye… 
Xwedaperestî
Û azadperestî
Bi runiştinê nabê…

Ey azadîya xweşik
Tu jî dizanê
Gelek niheqî li me bû
Li ser navê te
Pir derew hatin gotin
Bi nave te yê şîrîn
Gelê me xapandin…

Serê me û dilê me 
Girêdan!
Em li wir bûn
Em bûne weka goka ber lingê 
zaroka
Serê me li heft dîwara xistin.
Êş…
Birîn…
Û kuştina zarokan dikirin ‘adet
Agirê bê edebîyê û 
Edebîyatê pêdixistin
Perda namûs û heyayê rakirin
Biratî û yekîtiya îmanê hilandin
Xwîn!
Şîn!
Feqîrî û zîndan kirin rêz!
Derew…
Hîle…
Bê bextî û bê bawerîkirin exlaq!

Ey azadî!
Ev bû çend sal 
Em ji hev dûr in…
Kevoka mina ğemgîn
Di dora qefesa min re
Diçê û tê
Bi armanca azadkirina min…
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Fikir

M. Xalid Bağdu T emamê hemd û pesnê ku hene 
ji xaliqê ku însan ji tinebunê 
anî hebunê û wan afîrandîye 

re ne. Ew xaliqê ku; cînsîyet û zayendîya însan, 
cinn û heywana cote cot çêkîrîye, ner û mêtî teqdîr 

kirîye. Ew xaliqê ku; temamê ziman û nîjada di bavê 
me Adem (‘eleyhîsselam) de gihîştandîye hevdu û wan 

kirîye bira ê ji dê û bavê. Ew xaliqê ku; însan û cinna jibo 
naskirin û ta’eta xwe çêkirîye. Ew xaliqê ku; azadî û xelasîyê 

xistiye ‘evdîtîya xwe û pêk anîna dînê xwe.
	  Çiqas silavê qenc û baş hene, bi temamî ji qasid û 

pêxemberê Rehman Muhammedê ‘Erebî (‘eleyhîsselat û wesse-
lam) re ne. 

Ew qasidê ku; pêşîvan û serokê temamê însana ye. 
Ew qasidê ku; ji bo azadîya dinya û axreta tevê gela hatîye şandin. 

Ew qasidê ku; ferqî nexistîye nava însana û wan bi tevayî de’wetî 
rizgarîyê kiriye. Tekoşîn û xebatek ku ne hatîye dîtin daye û kirîye, 

heta tevê ên ku xwe pê girtine azad û rizgar bûne.
Ew qasidê ku; heta bi qiyemetê dara wî şîne û fêkîyên dara wî 

dermanê hêsîrtî û ğulamîyê ye.
Li ser wî, al û hevalên wî û liser temamê muminê ku ketine rêçika wî 

pîroz,  hetta bi qiyametê.
Neyarê însaniyetê şeytan, însan çiqas ji xwe ra kîriye ram û wan kîriye 

dîlê şehwet, aşîk û mîda wan; da ku wan bi xwe re bibe dojê, Allah (c.c) li 
hewara însan hatiye û wan azad kiriye ji qeyd û zincîrê şeytan. 

Bi rastî şeytan rasterast xwe nişî însan nedaye û xwe pê nedaye naski-
rin. Belkî bi dizî û xefikê nedîtî mejî û qelbê însan xistiye bin destê xwe. 

Gelek cara gelek însan li ba xwe neyartîya şeytan dikin û wisa dizanin 
lê belê lêsteka destê şeytan in. Şeytan ticarî ji vê neyartiyê naweste û 
bes gotin nake. Her carê jehrîyekê bi navê derman berpêşî însan dike, 
sal û heyam derbas dibin lê ew ji a xwe nayê xwarê. 

Li gor heyam û zemên navê jehriyê diguhere. Lê belê ew jehrîyeka 
mêrkuj û qatil e. Geh çav nebarî û hesudiye wek jehriya ku da Qabîl; 

geh putperestî û hurmeta kevirê bê rihe, wek jehrîya ku da qewmê 
Nuh…

Gelek kesên pey Hz. Îbrahîm û Hz. Yûsuf geh bi 
‘evdîtiya tav û sitêrka; wek jehrîya ku da Sabîîna, 
geh ‘evdîtiya ‘evdê bêçarê pejmurde; wek jehriya 
ku da ‘evdê Nemrud û Fîr’ewn, geh jî şehwetpe-
restiye; wek jehriya ku da qewmê Hz. Lut, ji xwe 
re kirne ğaye. 

Navê vê jehrîye geh şirk, geh nîfaq e; geh Cihutî, 
geh Filletî ye; geh tefrîqa û beğîtî, geh xaricîtî ye; 
geh tekfîrcîtî, geh mealcîtî ye; geh Nuseyrîtî, geh 
mezhepçîtî ye; geh qewmîyetî geh ‘eşîrtî ye; geh 
seltenet e, geh pêşverutî û Nutî ye; geh sosyalîzm 
e, geh qominîzm e, geh layiqliq e, geh demoqrasî 
ye; geh jî nîjadparêstî û nîjadperestî ye.

Ji ber ku însan di tebî’etê xwe de daîm li du 
serbestî û xweşîye ye, û li herderî li van digere, 

Şeytan van temama bi navê xelasîye berpêşî însan dike. 
Lê belê di ti heyamî de ev jehriyê ku binavê derman hati-
ne berpêşkirin nebune derman û xelasiyê ne anîne; belkî 
di weqtekî hindik de weka ku xelasî pêye hatiye dîtin. 
Lê gava însan bi xwe hesîyane dîtine ku ji tarîtiyekê 
derketine ketine yeka dî. 

Îslam û 
Azadî
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Hineka kirîye zalim û zordest, biwan zordestiye 
li hineka kiriye; di du re çûye ba bindesta û bi navê 
rabuna li ber zalima wan kiriye bindestê xwe.

Lewra şîretê rabuna li ber zordestîye şîretek pir 
delal û hêjaye lê belê berê wan jî, dida zordestîyek 
dî. Ne ku bi da’wa heqqîyê wan radikir; belkî 
zulmekê bi zulmekî din berteref dikir. Yan jî, heta 
weqtekî heqîye û azadiyê gotiye, lê pîştî xwe bi wan 
daye qebul kirin jehriya xwe veraştiye. 

Vê hîla ha, gelek cara kiriye û bi hindikayî ve jî 
serketîn kiriye. Bê ku em dûr herin di dîroka nêz de 
tiştê ku anî serê gelê Kurd, ji xapandin û xefikê wî re 
nîmuneyek gelekî ravedar e.

Bi îhtîlala Frenga re, neyarên Îslamê, nîjadparêztî 
derxist û li cihanê belavkir. Hinek nîjada bi hineka 
da pelixandin, da ku evê din jî bibin nîjadparêz. 

Bi rastî serketîn jî nîşan da. Bi wî hawayî zordest 
û bindest tev bi hevdu rê bun ram û dîlê şeytan. 

Gelê kurd di nava ‘Ereb, Faris û Tirka de hiştin. 
Dewletê ‘Ereba ji hêlekê, ê Farisa ji hêlekê, ê Tirka jî, 
ji hêla din gelê Kurd birçî û tazî hiştin. Li wan zulm 
û zordestî kirin, heq û huquqê wan dan bin piya…

War û welatê wan dest danîn serê, mal û milkê 
wan talan û wêran kirin, wan tenê û mirî dîtin. 

Birastî ji şeytan re derb lê hatibu û keys xweş 
bubu. Ewî jî vê fersendê ji dest neda û jehriya xwe 
veraşt.

Gelê Kurdê muslumanî; ku ti heyama 
nîjadparêztiyê nekiriye bicarekê bun nîjadparêz û 
man. Hêdî hêdî serok û mezinê firotî û dîlê destê 
şeytan, derketin holê û behsa heqparêztinê kirin. 
Dibin rûyê rizgariyê de, berê gelê muslumanê Kurd 
dane xwedênenasî û şehwetperestiye. Ev gelê bi na-
mus û ğîret jiber hevdu xistin. Ewê ku wê wan azad 
bikirana bi xwe dîlê hinek nîjadê dî bun. 

Bi navê azadiye xwestin wan bikin dîlê Ewrupaîya 
û Emrîkaîya… Xwestin wan bikin ğulamê Fille û Ci-
huyan. Ew biwan hebandin û di dijî vêya de her tiştê 
Îslamî bi Kurda kerihandin. Di dawiyê de ji girî û 
talanê pêve ji vî gelî re ne anîn.

Belê; şeytan ê ku li du diçin; ti zemanî azad ne-
kiriye û nake û nikare bike jî, lewra ew bi xwe bin-
dest û bê çare ye. 

Gelê muslumanê Kurd vêya zu dît û van xayîna 
zu naskir. Bi xebat û tekoşîna hinek camêrê zane 
û fedekar perda ser vê xefikê hilanî û hîlê wan eş-
kere kirin. Fêm kir ku dîl nikarin azadiye bînin… 
Dîsa bîranîn ku ğulam, ti heyamî ji rizgariye nika-
rin xeberdin; ‘elimîn ku kole daîm kolê koledara ne; 
û baş îdrak kirin ku şevşevok nikarin însana bibin 
ronahiyê. 

Ji ber vî dest avêtin Allah û da’wa wî û bun hez, 
bend û hîzba Allah… Helbet wê Allah jî wan der-
xe ronahiye.

Bi delîla ji suretê Beqere ayeta 257a, bê şubhe 
Allah (c.c) dostê ehlê îmanê ye, wan ji tarîtiya der-
dixe nûr û ronahiyê.

✍ Îbrahîm Berzencî
Şeytan û nefs ji bo ku însên ji rîya xêr vegerînin 

gelek fena dikin û xefika li ber wan datînin. Em 
dixwazin wan hîlê şeytanî ku îro misulman pir pê 
dixapin bêjin hetta ku em xwe jê bisitrînin.

1- Berî merîv xwe rast bike dixwaze dinyê rast 
bike: Lazime misulman vêya zanibin hetta xwe 
rast nekin nikarin kesî rast bikin. Ji bo vî hawî ge-
rek ewwilî însan xwe rast bike. Lazim e, em ewwilî 
Îslamê li ser nefsa xwe bikin hakim. Misulmanê 
hem ji hêla ‘ilim, hem ji hêla ‘amel û hem ji hêla 
îxlasê xwe rast bikin ev halê wan di rîya hakîmîyeta 
Îslamê de gavila en mezin e.

Tê zanîn ku ji bo em yekî di avêde dixenqe xe-
lasbikin dibê ewilî em bi soberîyê zanibin. Em bi 
soberîyê nizanibin û em xwe bavêjin nava avê 
emê jî bixeniqin û ê di nava avê de jî wê bixeniqe.

Di vir de xwestek ame ne ku însan hetta bi 
temamî rast nebe bira ji kesî re tiştekî nebêje. Belê 
xwesteka me ku însan wexta ji xelqê re teblîğ kir 
divê xwe jibîr neke û timî bala wî li ser wî be, 
an na însan zaten bitemamî tu carî rast nabe, timî 
daîm wê kêmanîyê wî hebin.

2- Bi pey kêmasîyê xelqê ketin û kêmasîyê xwe 
jibîrkirin: Yek ji xefikê şeytan jî ev e ku însan daîm 
bi qusur û kêmaniyê xelqê meşğul dibe û xwe jibîr 
dike. Xwedayê Te’ala di Quran a Kerîm de wiha fer-
man dike: “Bi tevî ku hun Kîtabê dixwînin; qey hun 
emrê qenciyê li însana dikin û hun xwe jibîr dikin. 
Qey hun aqlê xwe na şiğulînin?” (Beqere 44)

Kêmasî û qusurê wan bi qasî çîya hebin jî dîsa 
roja qiyametê Xwedayê Te’ala hesabê wan qusu-
ra wê ji min nexwaze. Lê belê qusurekî min bitenê 
hebe jî wê Xwedayê Te’ala hesabê wê qusurê ji 
min bipirse. Ji bo vî hawî dibê însan tiştê ku wê 
hesabê wan bidê muhîm bigre û li ser wan biseki-
ne. Lê belê qusur û kêmanîye xelqê hem ji me nay 
xwestin hem jî bi vî hawi hezkirina misulmana ji 
dilê me derdikeve û bê tifaqî dikeve nav me.

3- Terk kirina îşê jê tê xwestin û rakişandina 
îşê nikare bike û jê nay xwestin: Şeytan ji bo ku 
îşê pêşya me em nekin wî îşî ne muhîm rîya me 
dide û berê me dide îşê em nikarin bikin; an jî ji 
me nay xwestin. Bi vî hawî hem îşê em karin bikin 
nay cî û hem jî ew işê me berê xwe dayê nay cî, û 
em ji herda ji mehrum dimînin. Lê belê misulman 
dibê zanibin ku îşê en muhîm îşê ji me tê xwestin 
û serpêhatîya mezin di daîrê bicuk de ne. Gelek 
îşê bi debdebe û mezin xuyane jî bêfêde ne. Hew 
wextê me û hêza me pê îsraf dibe. Emanetî xweda 
bin, bimînin di xweşîyê de.

Di Hakîmîyeta Îslamê de
Gavila Mezin
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G
elê Kurd, Xwedênas 

û xwedî namus in. 
Di dewra Hz. ‘Umer de bi 

de’weta Îslamê, ji can û dil, bi 
serser û çava, dînê Muhammed 
(salat û silavên Xweda lê bin) 
qebul kirne. Bûne aşiqê Mu-
hammed, dozvanê da’wa Mu-
hammed û xizmetkarê umme-
ta Muhammed. Ji vîya re fetha 
Amed û Mêrdîn û Farqîn û Şêx 
Xalid û Şêx Seîd, Ahmedê Xanî û 
Seydayê Cizîrî, Seîd Nursî, Hu-
seyn û Selaheddîn çend heb şa-
hid in. Evya tiştekî gelek normal 
e. Lewra milletek bi Xweda ba-
wer be ji dil, ewê ji pêxemberê 
Xweda jî û bi kitabên Xweda, bi 
roja qiyamet û axretê jî bawer 
be. Kesê bi vana îman anî, çewa 
hizur û xweşîya dinyê dixwaze, 
ewê rizgarî û kêfxweşîya axretê 
jî bixwaze. Çewa dixwaze ‘eda-
let û hikm û razîbûna Xwe-
da di jîna dinyê de ava û ser-
dest be, dixwaze ‘edaleta Xwe-
da li ser zalim û kafira jî li dinyê 
û di roja mehşerê de bicî were. 
Heyat ne heyata dinyê tenê ye. 
Heger wiha ba ew çağ, xerabî, 
zilm û niheqî divê nedhata lo-
mandin. Ji ber vîye gelê Kurdê 
musluman, şad û serferazîya 
hem dinyê hem jî axretê dixwa-
zin. Heger axreta meriv ne ava 
be, kar û qezencek, xêr û xela-

tek axretî di dest de tunebe, ma 
çi qîmeta jîyana dinyê heye? Yan 
kerb û keder, yan bar û xeser, 
yan girî û keser, yan jî hesret û 
heder e. Xewn û xeyal jî bi şîn 
û şewat bêserûber e. Derman û 
merhema derdê însan, ne bi xiş-
xişa afyonê, ne bi gerra faytonê, 
ne jî bi derewê Waşîntonê. Ji 
xwe şorewî ne hewcê behsê ye. 
Ji zû de li dinyê îflas kirye.

Fikr û felsefên pûç û betal, 
rêçşopikên xwedênenas û ba-
til, çi xweşî û azadî dane însan? 
Ji ğeyrî hêstir û bombardimanê. 
Evan felsefê gemmar û ğerbî, 
însan tucar rihet nekirye li 
rûyê zemîn. Îja ewê te li axretê 
bighîne çi mirad û evînê ey he-
val? Serok û fîlozofên van felsefê 
pûç û reş, ji exlaq û edeb dûr, 
bi fikrên xwe re bi xwe sexte-
karin. Dijminê însan û millet, ji 
mal û nav û dengîyê dunyewî re 
çavnebar in. Bi hezara, kî mir-
ye kî maye, ji wan re ne derd û 
bar in. Xweda çi xwestîye, heyat 
û helal, heram û şewat, ‘ezab 
û mehşer ne li ser bala wan in. 
Kesê Xweda nasnekirbe, jîyan û 
exlaqê xwe li gor Xweda ne ‘edi-
landibe, ewê ji bo azadîya dinya 
û axreta me, ma ewê çi bide me 
ey bira û hevalê birîndar?

De ka bêje, jin û qîz, ji bo 
Kurda ma ne sembola namus û 
şerefênin? Ma Kurd li ser namus 
û ğîreta xwe ne mirînin? Ev şe-
ref û ğîretê jî, ma bi Îslam qey 
ne xemilandîne? Ğîreta kîja Kurd 
qebul dike ku namusa wî di nav ‘Ed
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kes û zilamên din bê cutin? Ma wiha di exlaq 
û terbîya me de, ma di dînê me de hene? Îja ji 
birayê xwe re bêjim. Fikr û felsefên pûç û vala, 
doz û rêçikên Xwedênenasî ji ğeyrî ketxwarî û 
heramîyê, ji ğeyrî xisar û xusranîyê, ji ğeyrî bêğîretî 
û deyyustîyê pêvetir çi pêşî me kirne? Gelê Kurdê 
musluman, ji bo rizgarîya dinya û axreta xwe, 
îja ewê çewa van felsefe û fîlozofa qebul bike? 
Min demoqrasîya ğerbîn jî, jibîr nekirye. Ji birayê 
xwe re bêjim… Dema mezlum û zalim bi pevbi-
çinin, heger mezlum zora zalim bibe, ji mezlum 
re dibêjin “Wî nexe tengasî”. Lê dema zalim zora 
mezlum bibe, dîsa ji mezlum re dibêjin “Divê tu 
li xweke vî kirasî” A ji vîya re dibêjin demoqrasî. 
Evya jî şaş fêm neke: Ez ne li hember felsefê me. 
Felsefa hîkmet û edebên Îslamî bi me dide nasîn, 
îmana bi Xweda û axretê di heyat de kirye distur, 
însan bi bal Xweda û heqqîyê hildikşîne, hewce-
ye, ji xweşîyên Îslamê ye. Ez, felsefê dûrî ‘adet û 
kevneşopê me, durî dîn û axreta me, durî namus 
û ğîreta me naxwazim.

Tê bêje “Ka dîn çi daye me?” Rast e. Dînê 
qomonîsta Xwedênenas û dînê felsefên ğerbîyê 
gemmar hetta niha tiştek nedaye me û nade jî. 
Jixwe ji qencîyê nikare tiştekî bide jî. Lê tû ji bo 
dînê Îslamê nikare wiha bêje. Ji bo Îslamê ez 
peyvê dirêj nekim. Ez dixwazim tû bi xwe Îslamê 
bixwînî, nasbikî, fêm bikî bê çewa ye. Lê ji te 
re evya bêjim: Îslam ne limêj û rojî, ne hecc û 
zekat tenê ye. Ji bo ‘edilandina jîyana dinya û 
axretê, tiştê hewce tevî (îbadî, îdarî, aborî, sîyasî. 
. ) Rebbê ‘alemê, di dînê Îslamê de beyan kirye, 
civandîye. Vana jî di heyat û sîreta Hezretî Mu-
hammed (salat û silavên Xweda lê bin) de, pir 
xweş ava buye, dîyarî buye. Hema bêje: Dêw 
bavê te, kalê te limêj dikirin, rojî digirtin, Qu-
ran dixwendin û dixwestin tu jî bike û bixwîne. 
Bi ew limêj û Quran, xweşî û hizura di mala we 
da ma tu hê jî hesreta wê nakşîne? Îro kîja fikr û 
felsefê pûç kare şuna ew hizur û xweşîyê dagre?

Heger tu Xweda û Resulê wî nasbikî û di rêya 
wan de bimeşî, tê bibînî heyata te seranser ji nû 
de bi nûr û hizur çewa xweş dibe. Heger tu Hz. 
Muhammedê pêxemberê axir zeman nas bike, tê 
zanibe ku çima îro gelê Kurdê musluman, aşiqê 
Hz. Muhammed in û bi mîlyona li herderê welat, 
bilind dibin selewat.

Xweda hemî ‘edaletxwaz û azadîperwera, bi 
Îslam û Quranê hîdayet bike, bi eşqa Muham-
med (salat û silavên Xweda lê bin) jî li dinya û 
axretê şad û serfiraz bike. Amîn. 

1	Ji bo ez axlaq ê xweş temam bikim, 
hatime şandin.

1	Tiştê ku însana pir daxilî cennetê dike; 
tirsa xweda û exlaq ê qence.

1	Kesê mumin; hezdike û tê hezkirin. Ê ku 
hezneke û neyê hezkirin xêr tê de tune.

1	Qulpa îman ê yî herî qewî hezkirina di 
riya xweda de û qehra ji bo xweda ye.

1	Xanîyê fireh, cîran ê salih, û wesayita 
rihet ji se’adeta kesê Musluman e.

1	Xeberdar bin! Malê xweda buha ye. 
Xeberdar bin! Malê Xweda cennet e.

1	Dana zekatê yî biheqqî, ji kamilbuna 
îmanê ye.

1	Navê pêxembera li zarokê xwe bikin.

1	Ê ku xayintiyê bi we re bike jî, hun 
xayintiyê bi wî ra nekin.

1	Xilata bidne hev. Lewra dana xilata wê 
hezkirina nabêna we zêde bike.

1	Yên herî nêzî min li ku bin û kî bin yên 
xweyî teqwa ne.

1	Xwarinê bi tenê nexun, bi hev ra bixwin. 
Çungî rehmeta xweda li ser civakê ye.

1	Mêvanê xwe hetanî ber derîya bi rê 
bikin.

1	Peymanê xwe bi cîh bînin. Çungî dana 
peymana emanetin.

1	Her kî bi rizqê hindikî xweda daye qîma 
xwe bîne, xweda jî wê bi ‘emelê wî yê 
hindik qîma xwe bêne.

1	Di mumin de ev herdu xeslet peyda 
nabin: Xesîstî (cimrîtî) û exlaqê neqenc.

1	Heya û îman bi hevra ne, ku yek ji wan 
diçe ya din jî dide pêy.

✍ Amadekar: M. Mahmud Tibyatî

Hedîsên Pêxember
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B ê tifaqîya coğrafya min ji dûr ketina Îslam 
e, şerrê di nava gela ji cehaleta zeman e… 
Agirpijê ‘îsyana serzemîn biraştiye, dil bi evîna 

demsalayî gewrik birîndarin. Lê belê tava xwenasîyê 
ji welatê rojhilat bilind bûye. Baweşînê rehmetê çolê 
qemîtok dizîvirînin gulîstanê ecmel, serwerê Îslamê 
hişyar bûne, emîndarê pêxember ala Tewhîdê hilgirti-
ne, bi buhayê mirinê xwedîtîyê lê dikin.

Ey nasyarê zemanê min! Ğerîbê te digo; mizgîn 
li wan be li serzemînê xuya bûne. Bazirganê heqîyê 
bi rê ketine, qonax qonax bi bal heqîyê ve diherikin. 
Mizgîn li we be, di nava vê reşerojê de rojev rojeva 
Îslamê ye. Gul û sosinê “Seîd”a tovê wan avêtibûn 
binê axê. ‘Alimê Îslamê îro bi xwîna xwe av didin, 
niha şîn hatine qebilîne, fêkî dide. Ciwan û mêrxasê 
olperwer riya wan dişopînin, li ser esasê wan danî û 
qesra xwe lê dikin… Hêvîyên “Seîd”a dîtbar bûne… 
“Ji hêla şerqê wê nûrek derê. Ev nûr tarîtîya ji hev-
qetendina wê tarumar bike. Ez gelek li hêvîya vê 
nûrê sekinîm û hê jî ez li hêvîya wê me. Lê belê gul 
û sosin di biharê de vedibin, dibine lale. Divê ku 
meriv ji gulnî wiha qudsî re zemînê hazir bike… Û 
min fêhm kir ku em bi vê xebata xwe ji wan însanên 
hêja re zemînê hazir dikin…” (Bedîuzzeman)

Derdkêşê keremkar dema xwe yê borî bi can 
kirine, bi can dikin / Bes îdî besimandin heye li 
serzemînê. Mizicandin heye li ser lêva… / Lewra 
destê mahir zerre zerre, zirav zirav wehyê li tevnê 
dixin / Mizgîn li we be rojev rojeva “Nesla Sacid” e. 
Rojev rojeva daketina ji Hîra ye…

Sedsalê borî dema Qapîtalîzm û Qominîzmêyî 
zêr bu. / Wextê cirîtavêtina fikr û ramanê şeytanî bu. 
/ Van “îzm”ê bê ol û ar weke qirş û qala însanîyet 
da ber xwe. / Lê belê di vî sedsalê nû de kevne firoşê 
kufrê demode bu. / Rewşa gur qedîya, dost û duj-
min ji hev hatin nas kirin. / Çungî Kufur û zulum 
‘ewrê ‘ezab bi ser xwe de dikişîne. / Heger herêm 
tarîbe jî çiruskê ronîbûnê xuya dibin.

Reha dara Îslamêyî zuwa bubû mêrxasê Îslamê 
îro li heft parzemînê cîhanê bi xwîna xwe av didin / 
Xerzik mezin bûne, terhikê li dara ketine qutê dem-
sala ummetê wê tev dîne / Bihara Îslamê mizgîna 
hêvîyê dide jar û mezluma / “Mustez’ef”a ji bo wa-
ristiya serzemînê xwe şêlandiye. / Mizgîn li we be 
wextê fermana xwedayî were cîh hatiye. / “Helbet 
em dixwazin “Mustez’ef”a bikin warisê serzemînê û 
wan bikin xweyî îmkan û quwwet” (Qesas, 5)

Li Filîstîn, Çeçenya, Afğan, Îraq û Somalî dildayê 
dil berdane azadîyê / Gavê xwe avêtine bağistanî 
cînan. Zincîrê esaretêyî bi zeng şikandine. / 
Sîtemkarê zulmê behitîne, pinisîne, bizdîyane… 
/ Bêhna biharek bi azadîyê barkirî û kelduxana av 
û hewa Ahmedî  / Li cihanê difurîne tê his kirin; 
Mizgîn li we be…

Fecra kufrê fecra kazib e, piştî fecra Kufrê yî ka-
zib fecra Îslamê yî sadiq wê derê. / Çungî zêdebûna 
tarîtîyê mizgîna ronîbûnêye / Şefeqa Îslamêyî jiyan-
bar lêxistiye, tava xwenasîyê ji hundirê me avêtiye 
der. / Mizgîn li we be di hundir vê îstîqbala pêşerojê 
de dengê herî bilind wê dengê Îslamê be; mizgîn li 
we be…

Pêla lehîya kufrê mînak babîsokekê wê bibuhure 
/ Gelek qirş û qal bi berxwe de bir vê babîsokê / Fe-
qet ‘ewrê asîmana hêsirên ğezebê dibarînin. / Batil 
wê mehû bibe, wê meğlûb bibe

lewra Rebbê Qehhar ev mizgîn daye xelîfê xwe / 
“Kafir dixwazin bi devê xwe nûra xweda bitefînin. 
Feqet ew bixwazin jî nexwazin jî Xweda wê nûra 
xwe temam bike.”

Şefeqa wahdetê lêxistiye, derwîşê heqîyê cilê 
îrşadê li xwe kirine, merd û mêrxasê Îslamê rabûne 
ser pîya. / Bazbazingê sebîyên biçukî ji avêtina 
kevirê kevkanîka westîyane, wê beyreqa zaferê li ser 
Qudsa Şerîf li ba bikin. / Deng narê tekbîra mizgîna 
zafera Îslamê ye / Taqîpkerê pêxember xuya bûne li 
ser zemînê / Îro riya wî dişopînin mizgîn li we be…

Rojev Rojeva 
Îslamê ye 
Mizgîn 
Li We Be
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Umeta karmendî serfîraz dîroka xwe ye bi 
rewş di bîrewarîya xwe tîne. / Feqet merd û 
mêrxasê pêxember digo: “Ew birayê min in” / Li 
çiyayê Hîndîquş, li Filîstîn, li Moro, û li parzemîna 
Asya rabûne ser pîya, / Destanek bi rewş bikar 
tînin. / Îdî qayişkêşê kufrê derketine meydanê, di 
pêşbazîyê de wê / Meğlub bibin, wê mehu bibin. 
Mizgîn li we be…

Îdî rehê dara kufrê zuwa dibe, pellê wê diwe-
şe. / Hindik maye ev zivistan jî biqede, mizgîn li 
we be / Gul û sosinê biharê ji niha de vebûne / 
Îdî bihar ji Îslamê re dixemilin, xort ji bo Îslamê 
dikemilin, / Belkî ji bê tifaqî bû şerê me yê xwe 
bi xwetîyê / Belkî ji nezanî bû fericandina me 
yî li zalima / Û belkî ji timayî û nezanî bû tengî 
û ta’lîyê heta îro me dikşandin. / Lê belê li her 
herêmê berxwedan li dar ketiye. / Çungî ciwanê 
olperwer jiyanê ji ‘îbaretê berxwedan û xebatê 
dizanin. / Tava hêvîyê li heft parzemîna avêtîye 
der mizgîn li we be.

Komela însana gelek zivistan buhartin, ge-
lek sazuman guhartin / Serok û rêzanê payejêr 
qesrê xwe li ser xwîn û xebata mezluma ava 
kirin. / Lê belê her dem êrğat man, digel barê 
wan nehêrayîye ji xelqê ra diçine êş. / Sazuma-
na beşerî mînak ferê destara di nava şehê xwe 
de ew hur kirin, mihandin. / Bes di vê ‘esra paşî 
de jîndewar bûn, dost û neyarê xwe ji hev nas 
kirin, rojeva ‘esra xwe bi Îslamê vekirin. / Cilê 
êrğatîyê bi yên xelîfetîyê guhartin. Xebatkarê 
Îslamê xwîna hundir damarê cesed in. Berxwe-
dana mêrxasê Îslamê can daye ummetê.

Bayên ji ber lingê bê cinasê îro li meyda-
na cîrîda davêjin / Wê arîya ser gelek cewhera 
hilîne, koz wê derê meydanê / Ji niha de bizotê 
bin arîyê diçirusînin. / Dildayê dil berdane 
azadîyê gavê xwe avêtine bağistanî cînan, bêhna 
serxwebûn û azadîyê buram buram hiss dikin.

Azayê cesed bi tamamî qiyam dikin îro li hem-
ber zalim û bê ola / Çungî serok û rêzanê firotî 
wêran û talan kirine coğrafya Îslamêyî bi rewş 
/ Avdeşoya şarîstanîya wan cennetek derewîn 
ava kir li serzemînê. / Bûne koledar lê belê ne di 
bala kolebûna xwe de bûn. / Talan kirin Ummet, 
wêran kirin gund û bajar, firotin hêjayê însanî 
qudsî; / Lê belê Xweda mizgînê dide mustez’efa 
ji bo qulupandina zalima. 

Dibe ku erd û avayê me îşğal kiribin, dibe ku 
deşt û berîyê coğrafya me / Kiribin mîna gola 
xwînê / Dibe ku bajarê me yê qudsî wêran kiri-
bin / Feqet buyerê berxwedanê ji çiyayê bê der-
basok bi bal zaferê ve diherike. / Dewletê qe-
lew wê bimihin, wê xerq bibin. Çungî dema heq 
xuya dibe, batil sernewq dibe, zelîl dibe, dihe-
le… / “Bibêje: Heq hat batil zail bu, û batil 
mehkumê zailtîyê ye” 

✍
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î Va roja me derketîye belê rakir tarîtî, 
Ronahî daye cîhanê, bira tîne şahîtî. 
Roj bi rojê ji dîrokê, dersan tîne ber çavan,
Xebatekî bi kedkarî bi rê xistin pêlewan.

Rehberê me çirağek bu; lew rohnî kir sed salî, 
Tev rêçên çepel û xerab; bes êdî bidin alî.
Rêya baş û qenc û delal her daye pêşîya me,
Bîr û bawera me geş kir; lew xweş vekir çavê me.

Lew li vê şop û rêça xweş, mêrxas û jîr rêz bûne, 
Her wekî evîndarên ku, evînê re nêz bûne.
Ez raman bum amade bum; ji lew bi dil destpêkim, 
Lê belê ez dildayî me ji ğeyrê wî çi bikim.

Li hemberê nezantî me berxwedanekî dijwar, 
Li pê mêrxasê vê ‘esra mizgînî re bum hewar.
Ez dibêjim heta niha, l-deşt û zozan û çîya, 
Bê jimar merî ket rêçê, êdî her kes dît vîya.

Mêr û jin û xort û kal û zarok tev lê rêz bûne, 
Tevgerekî wisa xweza li dîrok kes nedîne.
Hey heval rêya Nebîyan her zeman wisa bûye, 
Ji bo Mirovayetîyê tim anîn xelasîye.

Rêzanê vê rîyê herî pir pêşar û şîyar in, 
Pêşandar in me teva re, tenê ew dost û yar in.
Lew min ji dil va dibînim,  mîna roja ber çavan.
Şoreşa dilşadî anîn ev ‘egîd û Qehreman. 

Rêça şîyaran

Jîr: Canlı atak
Raman: Düşünme 
Lê rêz bune: Sıra sıra dizilmişler
Xweza: Doğal
Pêşar: Öncü, işaret, ışık
Pêşandar: Yol gösteren
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Bi 
n a v ê 

X w e d a 
yê Rahman 

û Rahîm. Salat 
û silav li ser Mu-

hammed û malbat û 
evîndarên wî be. Birayê 

meyî hêja! Di jimareke nû, 
jimara pênca de merheba ji 

we re û ji heval û ji xêrxwazê 
we re.

Di vê jimarê de mijara me pa-
lute ye; yanî “alîkariya li ser qencî 

û tirsa Xwedê” ye. Însan li ser fitre-
ta “bihevrebûnê” hatiye çêkirin. Her 

çîqas wexta berê, însan tertubela bûn jî, 
peytir de hatne ba hev û bi hev re jîyana 
xwe domandin. Bi hev re xanî, gund, 
bajar û dewletên mezin ava kirin. Wex-
ta însan yekî tenê be ne tu tişt e, wexta 
yek bin her tişt e. Tev hewceyî hev in. 
Xweda jî dibêje: “Li ser qencîyê û tirsa 

Xwedê palutê bikin”
Bera kar û barê me jî li ser başîyê 

be… Heger îro gelek herb hatibin 
karkirin, gelek gund û bajar û 

dewlet hatibin karkirin, ge-
lek dila bawer kiribin bi 

Xweda û resule Wî, 
sebeb yekîtî û 

biratî, pa-
l u t e 

ye. Di nav me de palute tunebê her dem emê tertube-
labin. Şepirze û sertewandî bin. Riwê xelasîyê nabînin. 
Hê ku wextê wê hatîyê em bejin: Di “Wîladeta Pîroz” 
de civandina milletê meyî ‘ezîz be şek paluteke hêja ye. 
Evîndarê Muhammed (silavên Xweda lê bin) bi temamê 
hebuna xwe, xwe berdabûne meydana. Weke “Amed”ê û 
“Batman”ê… Paluteke pur hêjabû. Mêr û jin pîr û ciwan, 
xas û ‘am… Pîroz dikirin çêbuna Muhammed (silavên 
Xweda lê bin). Civandina milletê meyî Kurd, Tirk, Zaza û 
‘Ereb bê ferq û meyl… Palute û yekbûna heqîqî ye. 

Me go: “Palute” , “Îmece”, “Te’awun”… Tu ferq tuneyê 
di navbera me de. Ziman tev weke hev in, tu kes ji tu kesî 
baştir tune. Başîtî bawerîya bi Xweda û Resulê Wî ye. Ji 
bo vê palutê Batman, Amed û hawîrdorê welat jidîyabû. 
Em hemîya pîroz dikin, teşekkura xwe teqdîmî wan di-
kin. Ev ‘elametê yekîtî û bîratîyê paluteke xas û ‘am e. 
Her dem di nav me de paluta yekîtîyê û bîratîya Îslamê 
û azadîyê be. Heger wiha dewam bike bi îzna Xweda 
di nêz dê wê hol teng werin ji “Evîndarên Muhammed 
(silavên Xweda lê bin)” re. Ev ‘elametê bihareke pir geş 
e. Welat wê deng bide ji dengê wan. Di nivîsîna xweyî di 
jimara çaremîn de, me hinekî derd û kulê xwe rijandibu 
ji we re û me behsa biharê û dilxweşbûna wê kiribu. Me 
gotibu “Ma her dem wê di jîyana me de çile be?” Me hêvî 
dikir ji bonî gelek bihara. Me digo qey hê wê bihar bi ser 
me de werê. Lê belê ji bonî “Wîladeta Pîroz” civandina 
milletê meyî musliman, ‘elametî gelek biharê geş, dilşad 
û serbilind e. Di vê dema paşî de bi rastî şiyarîyeke zû 
çêbu di nav milletê meyî musluman de. Da’wetên xweş 
hatin lidarxistin; da em bibînin biharên pir bi gul û kulîlk.

Meriv encex bi palutê ji heqê îşên zahf giran dertê. 
Gelek zehmet û zorî bi vî hewayî safî dibin. Naxwe wext 
wextê palutê ye, ne wextê ferq û meylîyê ye, ji hev ke-
tin û felişandinê ye. Palute, Palute, hey hêê palute... 
Biratî ye, azadî ye, xelasî ye, rihetî ye... Hey hêê palute 
rîya Xweda ye. De heydê werne palutê. Ji bona xelasîya 

tarîtîyê, tengasîyê û bindestîyê…
Paluta genim, ce, nîsk û nok, kizin û şolik, 

êzing û çilo, geya û rêsî… Belê wex-
ta ku palute bu diderket-

ne ser xanî 

Palute
✍ Ferhad Bagasî
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û bi dengekî bilind badikirin. Di gotin: “Hey hêêê! Hey 
hêêê! Gelî gundîya sibehî paluta mala filankes e, Xwedê 
ji we razî be tev werin.” Ku dibû sibeh bê şek temamê 
gundîya kar û barê xwe dikirin, diçûne paluta wê malê. Tu 
kesî xwe ne dida alî. Bi xwe re li gora palutê das, melhêb, 
sêgulîk, bêr û tarên xwê dibirin. Ji bona kişandina bar jî 
ker, hêstir, bergîl, hesp bi xwe re dibirin. Ji bonî ku barê 
malê sivik bikin. Alîkirin di her tîştî de lazim e. Alîkirin ku 
tunebê wê çewa ber ji ber me here. Palute, kesaxa reza, 
darte’m a cot û gêrê(patozê)... Belê, berê ku wê di mehkê 
dê xelas bikîn, bi palutê rojek e. Yekîtî ev e. 

Qencê Xweda jî di herba “Xendeq”ê de paluteke xweş 
lidarxistin. Bi şev û ro xort û pîr bi hev re xebitîn û çal ve-
dan, ‘erd kolan, neyarê xwe tertubela kirin. Wî zemanî 
li Medînê paluta dînê Xweda bû. Ji bonî ku eshabiyên 
wî kêfxweş bibin, Resulê Xweda ji wan re mijul dibu, 
mizgînî dida wan. 

Di palutê da, pale ji bonî ku berê xwe bi pêş ve bibin 
bi hev re diketne bezê. Xwedyê malê jî digo “Ha pale, ha 
pale… Pale, pale, pale…” Wexta ku dest pê dikirin digo-
tin: “Selewat li ber navê Muhammed (silavên Xweda lê 
bin) selewat. Selewat li ber ‘eynê Muhammed selewat.”

Di xelaseka palutê da dîsa selewat dianîn û fatîhe dix-
wendin. Di gotin: “Xweda ji we razî be.” Paluta mala 
melê, muxtar, ağa, şêx… Paluta êzînga, çilo, qurmik, darê 
xwe dikirne rêz, çilo dikirnê kêşî. Belê her tiştek di wextê 
wê de xweş e. Xwedyê malê jî qedrê pala pir digirt. Ji 
taştîya sibehê hêkê kelandî, mast, tuyê ser mast, dims, 
runê malê, nanê sêlê… Firavîna nîro goştê pez, savar, tir-

şik û dewê qerisî(cemîdî) ma qey tê jibîrkirin birano… 
“Xêra Xwedê û nankî ceyî ye”… Xelasî bi 

yekîtî û bi biratîyê ye. Hetta 

ku ev yekîtî di nav me de hebê emê serbilind bin. Palute 
bihar e, geşbûne, şînahî ye, gul û kulîlk e. Palute bihara ser 
ruwê erdê ye. Mijandina mijmijoka, firîkê noka, civandina 
pîrepinda û gêzera, mewîjkê pîrê, cewzîl ‘erep, kerenk su-
rim, pirpizêk û xerdel…

Bahara li nav ce û genim e, neqandîna şoqil ê ga û ê 
xatunî. Germa havînê di ber tîrêja tavê wextê palehîyê 
paluta ce, genim û nîska û li ber kelagermê… Vexwarîna 
ava qerisî, runiştina ber sîyê û dewê meşkê û palê germ. 
Lêxe de lêxe hevalo. Palute li ber xelasekê ye… Serê 
tilîya qeynak(tar) destê rastê de das û baqê mezin û dane 
ber milan. “Ha Allah ha! Kî da pêş”… Danîna genim û 
ce li ser şixra û bendekê, kişandina bi kerê û hêstîra… Di 
rêça de, di fetla de, di newala de, di zinara de, heta ser 
bênderê. Lorandina di ber şi’ra de weke ku dibêje: “Hey-
lo heylo ağao / Di sîya darê de razao / Wezîr e, Di çolê 
de paşao / Deylê nekin razao”

 	 Ji bona heywan, li der û dora nekevê di gotin: 
“Berre berre xemşê. Dêh dêh ya Allahû ya Xwedê.” Belê 
ev palute alîkirina heqîyê ye û ji hev re ye. Emrê Xweda 
û qasidê Wî ye ku me ji xwe re zeft kirîye, ê rêzanê me 
wiha bi me dane fêm kirin. Tişt bi yekî naçine serî.

Erê me go paluta ce, genim, nîsk, nok, rêsî, çilo… 
Paluta mezin Paluta dînê Muhammed (silavên Xweda lê 
bin) e. Paluta “Evîndarên Muhammed” (silavên Xweda 
lê bin) e. Ku li her derî li darxistine. Mislê pêlê behrê… 
E jî bang dikim, dibêjim: “Hey hêêêê hey hêêê! Paluta 
evîndarê Muhammed (silavên Xweda lê bin) e. Ji bona 
wîladeta pîroz e. De xwe berdine meydanê. Xwe ji paş 
ve nehêlin.”

Belê me li gora zanebûna xwe behsa palutê 
kir. Heta jimareke dî bi xatirê we…

“Dunya Zevîya Axretê ye.”
Her çi qencî û pesindan hebe, ji Xweda ê 

‘alemê re ye. Salat û silavên Xweda li qasidê 
Xweda Hezretî Muhammed Mustafa bin. Û li tevî 
pêxembera û ehlê îmanê bin.

Bawermend û xwendevanên hêja,
Emê bi hindikî behsa cotkarîyê bikin. Cotkarî 

ji berê ve kar û ‘îşê gelê meyî Kurd e. Bi cotkarîyê 
ji xwe re li ked û nanê helal gerîyane, ax û erd 
cotkirine, tovê xwe avêtinê û tewekkula xwe dane 
ser Xweda. Li hêvîya rehma Wî (c.c) mane.

Belê, jiyana me jî dişibihe 
jiyana cotkaran. Cotkar 
çewa zevîya xwe vala 
nahêle, Musluman 
jî ‘umrê xwe vala 

derbas nake. Çewa cotkar genim, ceh,  nok, nîsk û 
garis davêje erdê xwe, Musluman jî bawerî, îslam, 
îxlas, sebr û exlaqê xweş di deftera xweyî ‘emel de 
qeyd dike, tov davêje, dide nivîsandin. Belê, piştî 
demek derbas dibe, cotkar disekine da ku hesadê 
xwe bistîne. Lê belê mulsuman jî ewê li hêvîya 
hesadê xwe be. Yê cotkar li dinyayê, yê Musluman 
li axretê. 

Lewra Resulê Xweda xweş teswîr kiriye: “Dunya 
zevîya axretê ye.” Kî imanê tovke ewê cennetê kar 
bike. Lê kî jî kufrê tov bike ewê dojê kar bike.

✍ M. Abdulbarî Xiyanî
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Bi navê Xweda ê Te’ala
Temamê hemd û şukrên pak, paqij û kamil ji 

Xweda ê nav şêrîn re be. Salat û silav li ser mezinê 
me Muhammed ê ronîya çava be. Ew ê ku ji zuryeta 
bavê me Âdem, herî rind û pak e, ji ezel heta ebed. 
Bê şek kesek wek wî nehatibu û kesek wek wî nema 
tê. Him silav û rehmeta Xweda li ser we dozvanê 
doza Rebbul ‘alemîn be.

Gelî dozvan û de’wetvanên Îslam a hêja û delal!
Mijara meyî li ser ziman dom dike. Belê îca emê 

li ser nepeyvandinê, sûkutê bi we re bidin û bistênin. 
Piştî me fêmkir ku ziman xususek mezine di jîyana 
meyî dinya û axretê da, Ew çax wek mîsala ku dibê 
“ne şeyten bibîn ne ne’letê lêbîn.” Em jî dibên ger 
ne hewcekî herî mezin be ji bo dinya û axreta me, 
em jî qet nepeyivin yan na jî em vê peyva pîroz jix-
wer bikin rençber ji bo xelasîya ji ber ziman yan 
gotûnên zêde û bêhevce: “Her kê bawerî bi Xwe-
da û roja axretê anî be, ya bila xêrê bêje ya jî bila hiş 
be” (1) Lewra di vê dinya ku wexta wê bi sînor e, ru 
zîvirandina ji tiştê betal wesfek ji wesfê mumina ye. 
Kesên de’watvan li gor qewînbuna bawerîya xwe ru 
dizîvirîne ji her tiştê bêkêr; lewra ev nîşan, birhan 
û delîlê ji zanîn û xweşikbuna Îslamîyata însan ra. 

“Kesê bawerkirîye, ji bo dîn û dinya xwe çi her 
tiştê bêkêr hebe jê ru dizîvirîne” (2) Belê bi vê ayetê 
Xweda ê zûlcelal, ev -ru zîvirandin û dûrketina ji 
tiştên bê xêr, betal û malayanî- jî buye wesfê bawer-
menda. Jixwe çewa ku di kirina tiştên bêkêr de xêr 
tuneye, di gotina tiştên bêkêr jî da xêr tuneye. Tiştên 
bêkêr encex wexta mirov bikuje, xisar û zerarê bide 
pêşeroja me û jîyana meyî dinya û axretê. Ji ber wê 
Xweda dûrketina ji bêkêra kiriye wesfê bawermen-
da. Rebbê temamê hebun û tunebunê çewa ku ne 
kirin û ne gotina bêkêr bunê kiriye wesfê bawer-
menda reva ji hisandina bêkêr jî di vê ayetê da ki-
riye wesfê bawermenda: “Wexta ku tiştê bêkêr 
dihisênin, berê xwe jê dizîvirênin û karê me ji mere 
karê we ji were. Selam ji wera, em cahila naxwa-
zin dibêjin” (3) Wek vê ayeta pîroz Roniya çava Re-

sul ê Xweda jî di vê mijarê da wiha kerem dike: “Ji 
dev berdana tiştê betal, xweşikbuna Îslamîyeta mi-
rove.” (4)

Ew çax gelî bawermendên heja! 
Li ser me hewceye ku xwe bi van şîretê Xweda û 

Resulê wî em xwe rê û şopekê ji xwer bi domînin. 
Li dor van şîreta em rengê bidin jîn û jîyana xwe.

Di vê babetê da kesê heyat û sazîya wî li gor 
Xweda be, ecra wî jî li Xweda ye. Ew çax wek her 
tiştî gotinê me, bêjê me di mêzêna Îslamê da derbas 
bibe ecir dîsa li Xweda ye. 

“Li wir ne gotinê betal û bêkêr, selam bitenê 
dihisênin.” (5)

Ji xwe, dev jêberdana peyvên dibe bela serî, ji 
însanîyeta mirove. Dûrketina ji peyvên xerab, ji go-
tin û ji hisandina wan sebeb û sedema bextîyarî û 
dilşadîya jîyana her du dinyayê ye.

Erê, her kî qasidê Xweda ji xwe re rêzan zani-
be, her kî Xweda di dilê xwe de pîr û sultan da-
nezan û ‘îlan kiribe, jê re hewceye ku ya ne pe-
yive yan peyvê xwe di mêzêna qayîl bûna Xweda 
û qasidê wî de derbas bike. Lewra di 
gotinê nebixêr şeytan di kemînê de ye, 
wexta mirov dipeyive, şeytan hişyar 
dike. A baş mirov ne şeytan hişyar 
bike, ne jî ne’letê lê bîne. Ji bo ya a 
em qet nepeyivin yan jî peyvên 
bêmêzên em ne bêjin.

Ez we dispêrim Xwe-
da ê Hefîz. Heta nivîsek 
meyî di bimînin di xêr 
û xweşîyê; xêr, xweşî û 
şahî her tim bila para 
we be.

Hiş Be! De'wetvan

Muhsîn Canan

1- Ji Ebu Hureyre Buharî-
Muslîm
2- Mûmînun, 23/3
3- Kasas, 28/55
4- Tirmîzî
5- Meryem, 19/62

Her kê bawerî bi Xweda û roja axretê anî be, ya bila xêrê bêje 
ya jî bila hiş be” Lewra di vê dinya ku wexta wê bi sînor e, ru 
zîvirandina ji tiştê betal wesfek ji wesfê mumina ye. Kesên 
de’watvan li gor qewînbuna bawerîya xwe ru dizîvirîne ji her 
tiştê bêkêr; lewra ev nîşan, birhan û delîlê ji zanîn û xweşik-
buna Îslamîyata însan ra.
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Mîsal
Bedran Oldar

M îrza Ğulam Ahmedê 
Qadîyanî ji bona 
Şêx Ferîddun Attarê 

Nîşapurî wiha dibêje:
“Ferîddun Attar (rehma Xwedê 

lê be) li ser vê meselê destê xwe ji 
dunyayê kişand û bû dostê Xwedê: 
Ferîddun bînfiroş bû, li dika-
na xwe, bînê xweş, bînê mîsk û 
‘amber difirot. Wek her roj di di-
kana xwe da runiştî bû, li bendî 
muşterîya bû.  Sibê da feqîrek 
tê dikevê dikana Ferîddun û si-
lav lê dide, ji bo riza Xwedê 
sedeqekî ji Ferîddun dixwaze.

Ferîddun dibêje: “Qusurê 
menêre, ez îro nikarim se-
deqe bidim. Min îro hîn kar 
nekirîye.” Feqîr ji Ferîddun 
ra dibêje: “Heyhat, weyl 
li te! Tu wexta nikarî 
sedeqekî ji nav viqas 
malê Xweda dayî te 
bidî feqîrekî Xwedê. Lê 
rebeno! Ew roja Xwe-
da ruha emanet dayî 
te dîsa ji te bixwazê tê 
çawa bidî?” Ferîddun 

dîbêje: “Feqîro tu çi 
dibêjî, ezê jî ruhê xwe 

wek te teslîm kim. Tu 
çawa bidî ezê jî wisa bi-

dim.” Feqîr li Ferîddun 
dinêre û dibêje: “Wek min 

ha? De binêre ez ruhê xwe 
çawa didim…” Hema 
xwe li cî dirêj dike û dest 
bi zikre dike. Di dawîya 

zikra xwe de dibêje: “La 
îlahe îllAllah, Muhem-

med ResulAllah” 
û ruhê xwey şîrîn 
teslîm dike. 

F e r î d d u n 
ğeletîya xwe fêm 
dike û hêsra 
dibarîne. Ev hadîse 
pir tesîr li Ferîddun 
dike û pişt re dika-

na xwe difroşe, tobe û îstîğfar dike. Ji 
wê rojê şiva heyata xwe weqfî Îslamê 
dike û dibe ğulamê Xweda, mirovekî 
pir salih. Heta dawîya ‘umrê xwe rê 
nîşana Muslumana dide, bi teblîğ û 
da’wa bi bal Îslame ve xizmetkarîya 
muslumana dike.

Gelî bira, her wesîlek kîlîtek e û 
dibe sebebê hîdayeta mîrova. Xwe-
da ‘ezze we celle di Quran a pîroz 
da ferman dide; ku meriv ji bona 
nêzîkbûna Xweda li wesîla bigere.  
Ev rast e ji bona guhartina meriv, ser 
alîyê dîn da heqîqeten bi însan hinek 
wesîle lazim in û meriv hîn pêş da di-
bin. Lê belê meriv divê ji wesîla ra 
vekirî be û li wan bigere.  

Em Musluman, xususen 
Muslumanê Kurdistan gelek bilezînin. 
Wexta meyî ku em windakin tune ye.  
Li ser erda Kurdistan pir xayîn û neyarê 
dîn û millet gelek hesaba dimeşînin, 
millet ji dîn dûr dîxînin.  Bes bira 
xayîn û xwunmij bizanibin Kurdis-
tan ne bê xwedîye. Erdê Muslumana 
ye û vaye dawetvanê Îslamê, dozvanê 
heqîyê, hatin wek roj li ser erda Kur-
distan hilatin. Hesabê kufrê hemu pûç 
in. Erê carna şêr jî birîndar dibe, bi 
birîndarîya şêr hov û çeqel kêfxweş 
dibin.  Ma em çawa birîndar nebin? 
Gelek şêrê me şehîd bûn, serokşêrê 
me, rehberê me şehîd bû. Bes bi şeha-
deta xwe ji şîyarbûna gelek raketîya re 
wesîle bûn.  Hemd ji Xwedê ra, îspat 
hewe ku ji şehadeta wî şiva li ser erda 
Kurdistan bi hezara nav Huseyn lê bu, 
vaye Huseynê me mezin jî bun.

Bi rastî ji bona ‘ezameta da’wayê 
Îslamî gelek em ya bibin wek ew 
feqîrê salih ku hatî dikana Ferîddunê 
Bînfroş, yan jî bibin wek Ferîddunê 
fedekar bixwe.  Dibe ku wî wextî 
Xwedê me ‘afûke. Gelo ku nebe emê 
çawa hesab bi Xweda din? Li pêş 
çavê me buyinên tên serê Musluma-
na ma em nabînin û nabihîzin? Xwe-
da me bigerîne ji ehlê ‘îlm, ehlê ‘îrfan 
û ehlê teqwa yê înşaallah. 

Ji 
“D

es
ta

nê
 R

as
ta

n”
 

We
sîl

eb
ûn

Kelhaamed 21Kelhaamed
Havîn 2010



Wergêr û Nivîs 

Bedran Oldar

Li Ewrupa

Vegera Qîzikekê 
Bi bal Rebbê Xwe ve

(Hadîseka bi rastî hatî jiyandin)

Wa’îzek ji Misrê bi navê “Amr Xalid”, di 
sohbeteka xwe da ji guhdara re ev hadîseya bi 
rastî hatîye jiyandin, bi ziman anî. Em dixwazin 
bi kûrtayî, bi usûlê zimanê Amr Xalid ji we ra 
pêşkêş bikin.

Bêguman wê Xwedayê bexşender te 
bibexşîne…

Hevalên hêja ez ji we ra behsa bûyereka 
(hadîseka) balkêş bikim. Wallahî bi rastî wek ez 
ji we ra dibêjim çêbû. Sê hefta berî îro yekî ji 
min ra e-maîlek şande ser malpera min. Ew e-
maîla ji hêla keçîkekî xort ku ’umrê xwe bîst û 
du (22 salî) ta li welatê Zêlandanû (NewZealand) 
jîndewar (jîyana xwe lî wir derbas dikê) hatîbu 
nivîsandin. Di e-maîla xwe da wiha nivîsandibu: 
“Navê min Sara ye. Aslê min ji Lubnanê ye. Wexta 
ku min teva bav û dê xwe Lubnan terk kirî ku li 
Zêlandanû em tev jîyanek nû dest pê bikin ’umrê 
min deh (10 salî) bu. Bavê min Muslumane û 
dêya min Mesîhî ye (Xrîstîyan e). Bav û dêya min 
hevdu li vî welatî berdan (telaq kirîn) û ji hev dûr 
ketin. Her yekî yeka xwey nû di û her du jî çûn 
dîsa zewicîn. Zêlandanû terk kirin, ji vir çûn û ez 
tenê bi serê xwe li şopa xwe li vî welatî berdam. 

Ez berî nîvro diçime dibistanê (unîversîtê) û 
dixwînim, ji nîvro şunda jî di barekî (meyxanekî 
da) kar dikim, dişiğulim ji bona nefeqa xwe der-
xim. Ez ji ’îbadeta Îslamê tewr fêm nakim, nimêjê 
nizanim bikim. Ez ji ola Îslamê bêxeberim û ti 
’elaqa min pê nebuye. Ez heta nizanim Fatîha 
çîye û tê çi ma’neyê. Min tu carî Quran nedîtîye 
û nekirîye destê xwe. Ez hindekî bi zimanê ’Ere-

bî zanim. Wexta ez hîn zarok bum bavê min ez 
’elimandim. Jê şiva, xênca wî tu ’elaqa min bi ol 
nebuye. Bi rastî bes navê min musulman maye.

Ez keçikek bedewim (çelengim), ez rabumê 
pêşbirka bedewîyê, min murace’et kir ku ez bibi-
me qralîçeya bedewa Zêlandanû (Qralîçeya tewrî 
çeleng a Zêlandanû). Di herema xwe da ez bumê 
yekem, serkeftbum. Du vî ra ez ketime pêşbirka 
hemî welatê Zêlandanû. Herêma min alîkariya 
min kir û ez rakirimê ser nig ji bo ew pêşbirka, 

hemu ba-
werbun ku ezê 
serkeft bim.

Bi kurtayî tu guneh 
tunebu ku min nekiribe. 
Ku wexta ez di wê pêşbirkê 
da serkeftbim ezê gelek 
meşhur bim û gelek jî dewle-
mend bibim. Ezê model bim, wê 
qîmeta min hebe. Min jîyana xwe bî 
va xeyala berdewam dikir heta ez rokê 
bi mêvandarî çume ciyekî. Ez mêvan-
bum li malekê. Li mala wan min di televi-
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zyonê da programeke li ser ‘îffetê temaşe kir. Wê 
meselê gelek tesîr li min kir û dilê min zîz da. Di 
bin programê da edresa malperê nîşan didan. Min 
ji xwe re go ;  va tiştên di heqê ‘îffetê da tên behs 
kirin ka çima di min de nayên dîtin, ez ji bo çi ne 
wisa me? Ji ber wî min edresa te girt û dixwazim ji 
te sual bikim, bipirsim, ma mumkunê li paş vî qas 
gunahê şiva Xwedê min bibexşîne, ‘afu bike”

Ey xuşk û birayên hêja! Ka carekî li ser bifi-
kirin. Ew îmkanê di destê wê da, karibu gelek 
meqam û pera bi dest xwe xista. Lê belê tu keşf 
dike ku di hundirê me da qencî heyê! Mirov tije 
qencîye, bes lazim e ku werin hejandin. Ji bo ji 
qencîyê xeberdar bin û ji xewa ğefletê şîyar bin. 
Belê cewaba ku me da ev bû: “Bêguman wê Xwe-
dayê bexşender te bibexşîne (afu bike) û te qebul 
bike!”

Ji du roj şiva (şunda) e-maîleka nû şand û nîvî-
sand : “Ez bi gunehê xwe poşman bum, min berê 
xwe da Rebbê xwe, hew kara meyxanê (bar) min 
dest jê berda.” Piştî vê e-maîlê du roj derbasbu, 
yeka nû hat û dinivîsand: “Min dev ji pêşbîrka 
bedewîtîyê berda, ji ber ku heram e.” Û du ro 
şiva yekî din hat: “Hun kerema xwe karin ji min 
ra Sureta Fatîha bişînin, ez dixwazim jiber bikim.” 
Û dîsa du roj derbasbu: “Hun karin ji min ra ew 

û ew Sure bişînin…” Hemu di navbêna sê 
hefta da! Jê şiva pirsî: “Hun karin min 

bi’elimînin nimêjê ez dixwazim 
ji rabbê xwe ra ’îba-
detê bikim.” Me ce-
waba pirsên wê da 
û ta’rîfa nimêjê jê ra 

şand. Heftak derbas 
bu me tu xeber jê ne-

sitend. Heftê çunî te-
lefon vekir û go : “Min 

Suretê Rahman û Sureta 
Nebe jiber kirîyê.” 

Ka bala xwe bidin ca-
rekî. Hevalên hêja, ruhên 

însana li afirînerê xwe, li xa-
liqê xwe (Rabbê xwe) digere. 
Çawa zikê însan li xwarinê 
digere, ruhê însan jî bi wî şekl 
û hewayî li xaliqê xwe digere û 
dipirse. Bes em xwe zêde ji rê 

dûr dixin. Xwe dixapînin… 

Belê keçîkê du roja şiva dîsa 

telefon da û go “Min porê xwe jî girt, ez niha bi 
hîcab digerim.”  Ez heyîrî mam, û min ji xwe ra 
go ev keçîka pir zu û hê gava davê lê belê, bê-
zar (acîz) nebê, şunda venegerê û dîsa nekevê. 
Le belê îro telefona min kir go: “Rojek ji du roja 
min pora xwe girtî şiva, roja du wê ra ez gelek 
bêhal bum, nexweş bum. Ez çûme doktor. Do-
ktor nexweşîya min tehlîl kir û go tu bi qanserê 
ketîye, nexweşîya te gelek xerabe, bes salek ‘umrê 
te maye, tê bimre.” Û dewamen go: “Bes ez gelek 
kêfxweşim, ji ber ku min berî ji nexweşîyê xwe xe-
berdarbim ji Rabbê xwe xeberdarbum û min ew 
nas kir. Min fêm kir Rabbê min ji min hez dike, 
xwe berê nexweşîyê ku wî şandî bi min da nas-
kirin. Heger ez bimrim ezê vegerim cem Rabbê 
xwe. Ez gelek bextîyarim ku min Xwedayê xwe 
nas kir. Ez êdî tu ğemî naxum. ”

Birayên hêja, Xalîqê me, Rabbê me, ji wî 
mezintir Xweda tune ye. Xwe biparêzin ku bes 
ji bona xwarin û vexwarinê, zewac û zarok çe-
kirnê, tenakî mal komkirin û mirinê heyata xwe 
berdewam kin, bijîn. Xweda hun bi tenê ji bona 
vana peyda nekirîye! Ka bûyera te, te ji bo ola 
xwey Îslamê çi kir, tê çawa herî huzura Rabbê 
xwe û hesab bidî?

Belê hadîseya “Sarah”ê ji bajarê “Dundîn” li 
“Zelandanû” wiha dewam kir. Ji min ra xeberek 
hat ku wê Sarah çend ro berya vê wa’zê li Al-
manya ‘emelîyeteka pir giran di mejîyê da (serê 
wê da) bikin, îhtîmala xelasbun û filitandinê gelek 
biçuk e. Berî bikeve ‘emelîyatê xeberek şand û 
wiha nivîsand: “Selam aleykum, ez niha diçime 
nexweşxanê. Min bîst û du sala (22 sala) ji Xwede 
dûr heyat derbas kir. Ez we ji xwe ra şahîd qebul 
dikim, hun şahidê min in. Min sê hefta berî niha 
tewbê û îstîğfar anî, ez teslîmî Rabbê xwe bum. 
Min hevalê xwey xerab berdan, min serê xwe girt 
û ez nimêjê dikim. Hun şahîdê min bin ku mi vana 
hemu ji bo riza a Xweda kir. Ez ji we pêdatir, ğeyrî 
we kesî di nasnakime. Ez ji we rîca dikim hun ji 
min ra du’a bikin ku Xwedê min bibexşîne, ‘afu 
bike, li min rehmê bike. Ez ji we rîca dikim kerema 
xwe ji dayîka mîn ra jî du’a bikin ku Xwedê wê jî 
hîdayet bike, dayîka min ji min bê xeber e. ”

Du ra xeberek gihîşte me ku Sarah ruhê xwe 
teslîm kirîyê, wefat kirîyê, çuyê cem Rebbê xwe. 
Gelo ewê dawiya ‘umrê me çewa be? Gelo ewê 
tobake heqîqî û mirineke bi îman bibe nesîbê me 
jî?... 
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Dilo rabe dilo rabe,
Veke çava, ku êvar e,
Nezan û bes di xew da be
Bi newmê ra mebe yar e.

Dilo şîrîn neke newmê,
Ji nefsa xwe bike lewmê,
Neçe nêzîka wê qewmê,
Dilo ew fi’la xesar e.

Binêr baxwoy û ferwarî,
Binêr çerxê û rojgarî,
Li te roj hate êvarî,
Te ne ‘eql e ne hişyar e.

Binêr carek çi bangîn e,
Ji newmê xwe vekişîne
Dinê qetl e dinê xwîn e,
Dinê gerdûn û rojgar e.

Dibarin tîr ji gerdûnê,
Ji xew rabe demek rûnê,
Tu natirsî ji heytûnê,
Li bin te agir û nar e.

Li nav narê evê pêtê,
Li ser sêlê xewa kê tê,
Ecel gurg e yeqîn kê tê
Te ne fikre û ne ew kar e

Tijî mar û tijî mor e,
Qebr ya teng e, gelek kûr e
Xwe ji qebrê nekin dûr e,
Li wê mal e, li vir war e

Bûye payîz li van wara,
Xezam weşyan li bin dara,
Li bin çi dikin gelî yara,
Li mêrgan bûye xesar e

Buhar borî û av kêm bûn,
Hizar bexçe li ber dêm bûn,
Payîz dihat û gul kêm bûn,
Weşandin belg û man xar e

Ne çîçek man, ne zeytîn man,
Ne abidêt di xweşxûn man,
Ne zozanêt di rengîn man,
Ne Nîsan û ne Adar e

 Xweşî borî li Nîsanê,
Heyamê van mihan kanê,
Bûye Eylûl li zozanê,
Ne kanî man, ne cobar e

Ğessalî têrkirin şiştin,
Li ber tavê gelek miştin,
Ji rengê pîriyê riştin,
Şukirdarin bo Cebbar e.

Bêqerar e ya şîrîn e,
Weku şekr û hingivîn e,
Di nav êk da ya şîrîn e,
Ya dav doz e ya mekkar e.

Dinê qenc e ji şêran ra,
‘Ecîb mulk e ji mêran ra,
Ku avakin ji xêran ra,
‘Ecîb mezra û ‘effar e.

Du car naye di dinyayê,
Cewaba xweş hero nayê,
Bigre qûtê xwe ji vê zayê,
Niha ew qût dibit çare.

Tu qûtê xwe niha çarke,
Zewadê axretê karke,
Bilezîne û dê barke,
Dinê ew suk û bazar e.

Ne Adem ma, û ne Şîs ma,
Ne Nûh ma û ne Idrîs ma,
Ne Yûnis ma, ne Cercîs ma,
Ne Eyyûbê birîndar e.

Ne Yehya ma, Ne Salih ma,
Ne Harun ma, Ne Mûsa ma,
Ne Meryem ma, ku ‘Îsa ma,
Ne Ehmed ma, ne çar yar e

Ne Eflaton û Luqman man,
Ne Dawûd û Suleyman man,
Ne Fîr’ewn û Ne Haman man,
Ne xîndkarêt li ser kar e

Ne Calînos, ne Soqrat man,
Ne Tatalêt û Boqrat man,
Ne Zulqerneyn û Mîr’at man,
Ne Cemacîn û Exyar e

Ne Talut û ne Calut man,
Ne Harut û ne Marut man,
Ne ewladêt di Ye’qub man,
Ewê pîrê Yûsif xar e.

Dinê pîr e, dinê suk e,
Dinê pîr e ne nû buk e,
Heçî mêrê ku pê şik e,
Kul û guh û niho xar e

Dinê sûka Ebu Cehl e,
Li bal me ‘amiyan lehl e,
Ji eqlê aqilan tehl e,
Li bal ‘Îsa ya mirdar e

Dinê pîr e, ku ‘Îsa dî,
Bi şiklê wê nebî razî,
Telaq dabû li nik qazî,
Ser deyna bû ser hefsar e

Dixum sondê bi bab Adem,
Bi Incîlê, bi kelam dadem,
Êdî meylê bi te nadem,
Te ne ‘Ehd e û ne qirar e

Dinê bê rehm û dil leng e,
Beya mal e xarî leng e,
Herro qal e, herro ceng e,
Ya bê rehm û ya dijwar e

Ya bê rehm e, ya dilsoj e,
Ji wan rengêt ya bê doj e,
Bi van hala kul û goj e,
Bela wa têt heyê har e
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Herro barken, herro çûn e,
Li bal me hilgirtin kon e,
Di nav qebra dê ajone,
Weku xirşêt heyê har e

Di xurşîd û di axê da,
Herro carek binêr têda,
Ku razane di axê da,
Hemû xamûşêt bê çar e

Ji wan fikran heq e jar in
Heya kengî ne hişyar in
Tirsim birîn gunehkar in
Dibê tobe û îstîğfar e

Herro sed car biken tewbe,
Dereng e û hêj nebû newm e,
Dil hişyar bûn dibê xew be,
Ne heval man ne serdar e

Emê li pey wan hevalan,
Yeqîn dê biçne wan malan,
Hew ca razên di wan çalan
Dê li ser me bit ğubar e

Em dê çin, ewlad dê mînin,
(Mîm û Hê) bîra xwe bînin,
Fatiyan ji me ra bixwînin,
Hewceyên der întîzar e

Newm: Xew
Xab: Bêhêvîbûn
Turab: Ax, toprak
Fi’l: Pîşk, kar
Babê: Bavê
Baxwoy: Xweda
Siyadê: Nêçîrvanê
Vekişî: Hişyarî
Gerdun: ‘Alem
Rojgar: Gezegen
Heytûn: Dojeh û agirdana 
gewre
Gurg: Gur
Xezam: Pelkên darê
Mêrg: Otlak, çayırlık
Rewneq: Ronahî
Mey: Bade 
‘Ar e: Şerm e
Guşîn: Guşguşa avê
Sibah: Rastî siyahe (reş)

Xurşîd: Roj
Nîstîn: Ji nû distînin
Gerê: Tozê
Ğubar: Toz û ax
Fatiyan: Fatîheyan
Mîm û Hê: Yanî Feqîyê 
Teyran
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Ustad Bediuzzaman dibêje: “Nî’met şukur dixwaze, 
heger şukur nebîne wê here”

Meha derbasbûyî du resm hatin ber çavê min. Ez 
dixwazim behsa wan resma bikim.

Resmê pêşî: Di rojnama “Doğruhaber”ê de bira-
der “Saîd Şahîn” behsa serdaneke xwe dikir di go mi 
tarîqetik li mekanê wa zîyaretkir; diber bikêrhatina cihê 
wa û îmkanê di destê wan de jî ew xemgînbûn ji ber ku 
nikaribûn potansîyelekê li hev bicivînin ku wa îmkanê 
xwe ji wan re seferber bikin ku xizmeteke Îslamî bidin. 
Xocayê wan pir bi dilşewat û ğeyretkeş bûye. Gotiye: 
“Ez dixwazim bi halekî westiyayî û bi ‘emelekî salih her-
me hizura Xwedayê xwe, ne bi halekî bêhnvedayî û ri-
het.” Evêna gotina bextewarekî ye.

Resmê Duduya: Nî’meta herî mezin Îslam e. Xweda’yê 
Te’ala di ayeta kerîm de dibêje “…Min nî’metê xweyî li 
ser we tamam kir û min ji we re dîn jî, Îslam neqand…” 
(Maide:3) Xwedayê Te’ala nî’metkî mezin li me kir ku em 
kirine Musluman û xebateke Îslamî kirîye para me. Lê belê 
bi bextreşîya xwe hinek dixwazin xebatê bikin. Hineka jê 
ji Îslamê para xwe nesitandine. Xwedayê Te’ala nî’met ne-
daye wan. Elhamdulîllah em bextewar in, Xwedayê Te’ala 
hem xebat xistîye nesîbê me û hem jî em ji Xwedênenasa 
dûr kirine. Ma nî’meteke ji vê mestir heye? Jiber vê yekê 
gerek em pir qîymetê va nî’meta zanibin. 

Xwedayê Te’ala dibêje: “Di bîra xwe bînin Rabbê we 
ji were go, heke hûn şukur bikin bêguman ezê nî’metê 
xwe li ser we zêde bikim, heke hun nankorîyê bikin, 
bêguman ‘ezabê min pir şedîd e.” (Îbrahim:7)

Hinek Musluman dixwazîn xebatê bikin mefera wan 
tineye û hinek je jî bext-
reşin, ji îslamê 

para xwe nesitandine ‘izzet û şerefekê îslamî ne bûye 
nesîbê wan û ji bo vê gotine: “Ma evder cihê Salawata-
yaaa…!” Jixwe ‘edaleta îlahî tecellî kirîye wexta ku wan 
qad û hêwanê belediyê ji bo wîladeta pîroz seferber kiri-
bana wê bibûne Xwedanxêr. Ji ber ku ne layîqbun Xwe-
da ev xêr ne xiste nesîbê wan. Xweda lutfa xwe li qen-
ce dike. Wana qad û hêwan nedan çi guherî, me teva 
bi çavê xwe dît ku millet hezkirina xweyî ji pêxember 
re çawa da nişandan û bi sed hezara mirova fewc fewc 
reğbetî wîladeta pîroz kir. 

Gelî mumina! Em ğemgîn nabin. Di dîrokeke nezîk 
de dijmin bi temamê qeweta xwe, xwest ku civakê Îslamî 
bela bike û ji xebatê Îslamî re bibe asteng/manî’. Lê belê 
Xwedayê Te’ala ew muwefaq nekirin. “Ewana, dixwa-
zin nûra Xweda bi devê xwe bitefînin, halbukî, kafir 
nexweşbînin jî Xweda wê nûra xwe temam bike.” (Saf:8)

Yên bextreş çi bikin bila bikin, ev xebat û hêz ji alî 
Xwedê ye. Heta em ji nî’metê Xweda li me kirine re şu-
kur bikin wê Xweda vê hêzê muhafeze bike. Çinku şukur 
wesîla berdewam kirina ni’meta ye. Kengî em nankorîyê 
bikin wê Xweda ji me bistîne. Ev hêzeke bi qîymet û me-
zin e, ji bo wê yekê gerek em nankoriyê nekin. 

İbn-î Haldun hêzê bi vê minakê salîx dikê. Dibê: “Xe-
rakirin ji çêkirinê sehltir e, xerakirin ber bi ‘eslê xwe ye, yanî 
tuneyî ye, çêkirin jî ziddê wî eslî ye, yanî ziddê tuneyîyê ye. 
Ji ber vê yekê digel ku xerakirin sehl e heke em lê rast werin 

ku hêzeke beşerî nikaribê vi tiştê sehl xerabikê wî çağî 
emê zanibin ku ew hêz pir mezin e.”

Em bextewar dizanin ku ev xebat hêja û bi 
qîymet e, tiştekî ku bi qîymet be, gerek mirov pir 

ehemmiyetê bidê. Ev jî derdixe holê ku mesuli-
yeta me pir giran e. Ji bo vê mesulîyeta giran 

û girîng, gerek em her tiştî bi hîkmet bikin û 
wê xizmetê jî ji xwe re lutf û şeref bibînin. 

Xwedayê Te’ala vê xizmetê ji bo riza 
xwe qebûl bikê. Me ji bextreşîyê miha-
feze bike û heta nefesa meyî dawî me di 
nav bextewara de bihewîne.  Heta carek 
din em bibne mêvanê we, bimînin di xêr 

û xweşîyê de.

Bextewar û Bextreş
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ir Ş eveqeke Nîsanê, piştî limêja sibehê, bi 
xurînî ez ji mal dertêm û ji “Fatîh”ê heta 
“Emînönü” birêve diçim. Piştî sekneke hin-

dik “vapur” tê û diçime “Kadıköy”ê. ‘Ereba ku 
diçe “Sabiha Gökçen Havaalanı” dipirsim û lê si-
war têm. Hê ji wextê teyarê re sa’etek heye.  Piştî 
taştiya bi simîd û çayekê, li teyarê siwar dibim. 
Dema wext tê teyare dest bi firîna xwe dike.

Ji bona salvegera wîladeta pîroz; a Resulê Ek-
rem, ezê herme Bazîdê. Di fikra min de li “Wan”ê 
“Erek” “Medresa Horhor” û “Kelha Wan”ê… 
Li Bazîdê jî tirba Şêx Ahmedê Xanî heye. Li 
duwazdehê nîvro ez li “Hawaalanı” ya “Wan”ê 
peya dibim. Piştî birêveçûneke dirêj ez li texsîyekê 
siwar têm û diçime “Kelha Wan”ê. Wextê min ji 
bona çûna “Erek”ê tuneye û ez rêya jî nizanim. 
Naxwe qerarê min ev e: Li “Wan”ê medresa Seyda 
Bedîuzzeman “Horhor” û gera “Kelha Wan”ê…

Dema ez dighîjime “Kelha Wan”ê çend zarok 
ji boy rêbertîyê têne pêşîya min. Ez û yekî lihev 
dikin û dest bi gera xwe dikin. “Kelha Wan”ê pir 

nêzî merkezê ye. Heta yek kare bêje ku di nava 
bajêr da ye. Berya ‘Îsa ‘eleyhîsselam di sala 834an 
de, li ciyekî bilind û asê, ji teref qralê “Urartuyan” 
“Sardur” ve hatiye çêkirin. Di wê demê de navê 
“Kelha Wan”ê “Tuşba” bûye û paytextiya Urartu-
yan kiriye. Di nava kelhê de ‘îbadetgeheke “Urar-
tuyan” û  “Kîtabeyên nivîsê bizmara” jî hene.

Di pişt re kelh, ketiye destê “Selçukîyan” û 
“Osmaniyan” Wan jî di nava kelhê de mizgeft û 
hemam çêkirine.

“Medresa Horhor” Yan jî
“Medresa Xurxur”

“Ey ewan kesên ku di pişt ‘esra sê sed salî de 
xwe veşartine, bi bêdengî li min guhdarî dikin û bi 
nêrîna ğeybê a dizî me temaşe dikin… Ez xîtabî we 
dikim. Serê xwe rakin û bêjin “Tu rast dibêje” Bila 
ev gotin ji we re deyn be. Û bila hemdemê min li 
min guhdarî nekin… Ez çi bikim, min ‘ecele kir, di 
zivistanê de hatim. Hunê di bihareke wek cennetê 
de bên. Tixumên nûrê; ku niha têne çandin, ewê di 
dema we de çîçeka vekin. Em di miqabil xizmeta xwe 

Di rêya 
Bazîdê de

Li pey Bedîuzzeman û Şêx Ahmedê Xanî…
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de 
v ê n a 

ji we dix-
wazin; dema hun 

bixwazin derbasî qit’a derbasbûyî 
bibin, werne ser mezelê me jî. Ji 
wan xelatên biharê çend heba 
deynine ser serê kelhê; ku ev kelh, 
wek kevirê mezelê medresa min e 
û hestiyên me mêvan dike û derîyê 
axa “Xurxur” ê ye.” (Munazarat)

Di nava “Kelha Wan”ê de tiştê 
ku herî zêde meraqa min celb 
dike û bala min dikşîne “Medresa 
Horhor” e. Lewra Seydayê hêja, 
Bedîuzzeman Seîdê Kurdî, di wê 
medresa meşhûr de, telebe dane 
xwendin û hazirîya herbê kirîye.

Medrese, navê xwe ji çemê 
(robar) ku di bin kelhê de dihe-
rike distîne. Dema av diherike 
xurîniyê derdixe û jiber vê yekê ji 
medresê re “Medresa Xurxur” ha-
tiye gotin.

“Seyda Bedîuzzeman” di sala 
1314ê Hicrî de (1897 mîladî) bi 

de’weta walîyê Wanê “He-
sen Paşa” diçe 

Wanê. Wê 

demê hê xortekî 
bîst (20) salî ye. 

Ji ber ku li Bidlîsê 
‘alim pir bûne; lê belê 

li Wanê tunebûne Sey-
da diçe Wanê. Êdî heta 

herbê, hijdeh (18) sala li 
Wanê dimîne. Di vê demê de 

du (2) cara diçe paytextê Osmani-
yan Stenbolê.

Seyda, dema li Wanêye li ser 
‘ulumê fennî jî dişuğile û ‘ilmê 
“Dîrok, coğrafya, rîyazîyat, kîmya, 
bîyolojî û felsefê” bixwe di’elime, 
hîn dibe.

Li gor hatiye rîwayetkirin Sey-
da Bedîuzzeman masake me-
zin didanî nîvê salona medresa 
Horhorê, telebên wî li dora masê 
dicivîyan û Seyda Bedîuzzeman 
şipya ders û te’lîma wan dikir. Li 
ser masê jî “Ji dergûşê heta mezel 
‘ilmê bi‘elimin” dinivîsand. Rojên 
îna jî Seyda û telebên xwe diçûne 
“Çiyayê Erek”ê.

Di dema “Medresa Horhor” 
de Seyda ji alîkî ve bi tedrîsatê re 
meşğul e, ji alîkî ve jiboy çêkirina 
“Medresetu-z Zehra” dixebite û ji 
alîyê din ve jî li hember Ermena 
û neyarên Îslamê hazirîya herbê 
dike.

“Şikefta Horhor”ê yan jî 
“Mala Bedîuzzeman”

Di tarîxeke li dora 1315an de 
Seyda ji kelha Wanê dikeve; lê 
belê bi hifza îlahî tê mihafezekirin, 
li şikefta di kelhê de disekine. Ji wê 
şikeftê re “Mala Bedîuzzeman” 

tê gotin. Wê demê rêya 
şikeftê ne wek 

niha fi-

reh bûye. Rêke pir teng e û feqî 
bi wê rîyê diçine şikeftê. Belê 
Bedîuzzeman xwe ji jor ve (ji 
tehtê de) berdide wê şikeftê. Di 
careke wilo de lingê Seyda di-
şemitin û dikeve. Birayê Seyda, 
Mela ‘Abdulmecîd dibê: “Dema 
Ustad ket, go “Ax de’wa min”  

	 Şikefta ku bi navê “Mala 
Bedîuzzeman” tê zanîn sê ode 
û saloneke. Ji derîyê ketinê pêve 
tavê nabîne. Salon pir fireh e. Û 
di salonê de refên kitêba hene ku 
di diwêr de ne. Ez jî ji bona feyz û 
bereketa Ustad bi zehmetiyekê di-
kevime şikeftê.  

Niha “Şikeft” girtîye. Li dor 
mêrdewanê (derenceyê) ku diçe 
“Şikeft”ê ji demir sênc hatiye 
çêkirin û deryê sêncê girtîye. Ji-
ber vê yekê min xwe bi demirê 
sêncê girt û ez heta ber derîyê 
şikeftê çûm. Min xwe di ser sênca 
de avêt nava mêrdewanê û ez ke-
time hundirê şikeftê. Bi vî hewayî 
min naskir bê şikefta Seyda diketê 
cîyekî çewaye û ez di nava şikeftê 
de bi hesreta wan roja û seydayê 
Bedîuzzeman gerîyam. Piştî gerê 
û kişandina fotoya ez bi hewayê 
ketime hundir derketim. Min ji 
dûrahî ve jî bi çavên hesretê, li 
mala Ustadê xwe nihêrt.

Piştî xatir xwestinê êdî geşta 
minî “Kelha Wan”ê qedîya û sa’et 
li 15.30a ez li ‘ereba Bazîdê siwar 
bûm û ketme rê.

Tirbeha Şêx Ahmedê Xanî 
û Bazîd

Bi ber êvarî ve ez dighîjime 
Bazîdê. Milletê Bazîdê ji bo bajarê 
xwe dibêjin “Bayiz”. Bi Tirkî jî 
“Doğubeyazıt” e.  Ji bona limêjê 

dema ez diçime mizgeftê. Min 
dî ku navê mizgeftê 

“Mizgefta Şêx 
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Ahmedê Xanî” ye. Yanî meriv hê ji 
gava pêşî de fêm dike ku mêvanê 
Şêx Ahmedê Xanî ye.

Her çiqas roj bi ber ava ve diçe 
jî, em nasekinin û dixwazin tirbeha 
Şêxê Xanî ziyaret bikin. Tirbeha Şêx, 
bi ‘erebê, wek 10 deqîqa nêzî na-
venda bajêr e. “Qesra Îshaq Paşa” 
“Mizgefta Şafiî” “Kelha Bazîdê” û 
“Tirbeha Şêx Ahmedê Xanî” li bal 
hev in. Di çîyê de, seyrangehe-
ke pir xweş e. Wexta meriv ji wan 
dera li bajarê Bazîdê dimeyzêne, 
bajêr di bin pîyê meriv de xuya 
dike. Piştî hafa “Şêxê Xanî” wext 
dibe êvar û em vedigerine bajêr. Li 
“Komeleya Musted’efa” em hinekî 
bi ciwanên hêja re rudinên. Tev, bi 
eşq û îxlas in. Înşaallah di vê dema 
paşî de “Bira û warisên Hezretî 
Muhammed” in. Di çavên wan de 
ronahiya nûra Îslamê tê xuyakirin. 
Xweda wan birayên me mihafeze 
bike û di xizmet û îstiqametê de 
muwaffaqiyetê nesîbe me û wan 
teva bike. Amîn.

Xebatkar û dozvanê dînê Xwe-
da bi heyecan in. Ev çend roja ba-
ran dibare. Bi vêna kêfxweş in; 
belê dixwazin ku sibê baran tu-
nebe; lewra “Salvegera wîladeta 
pîroz” e. Hazirîyê xwe kirine, lê 
belê baran wan difikirîne. Piştî 
limêja sibehê ez jî ji dil û can di’a 
dikim: “Ya Rebbî! Tu li gor dilê van 
însana bike. Wan mehcub neke. 
Şewq û ‘ezma wan neşkîne. Roje-
ke xweş û rohnî nesîbê wan bike… 
amîn.”

Sibehê piştî taştê dîsa em di 
rîya “Bazîd a Kevn” , em di rîya 
“Şêx Ahmedê Xanî” da ne. Ji bo 
xwendevanê “Kelhaamed”ê em 
fotoya dikişînin. Li qesra “Îshaq 
Paşa” digerin. Qesr tiştekî 
mu’ezzem e; lêbelê 

navê “Îshaq Paşa” 
bi zalimtî derketiye. 
Dinya fanî ji wî re jî 
nemaye. Niha qesra wî 
bêxwedî ye. Zindanên di 
qesrê de, salonên mehkema, 
‘enbarên erzaq, hewşên miha-
fiza, kîler, hewdên sobaberîyê, 
odeyên rind û delal, mizgefta di 
nav qesrê de, kutubxane û situnên 
rind û bilind… Tev dibêjin: “Dun-
ya ne konaxa mayînê ye.” Derîyê 
qesrê ji ber ku ji zêr hatibûye 
çêkirin, di herba Cîhanê de dema 
Rus têne Bazîdê wî derî jî bi xwe 
re dibin.

Di peyre dîsa em diçine ser tir-
ba Şêx Ahmedê Xanî. Tirbe di her-
ba cîhanê ya yekemîn de ji teref 
“Rus”a ve tê xerakirin. Heta de-
meke nêz jî wek xirbehekî dimîne. 
Belê niha baş e. Li wir mekana ku 
Bedîuzzeman tê de maye heye. 
Em wê mekanê jî zîyaret dikin. Hi-
nek tirbên “Şêxê Arwasîyan” jî li 
ba tirba Şêxê Xanî hene. Em wan 
jî zîyaret dikin fatîhên xwe ji ruhên 
wan re hedîye dikin.

Piştî gereke dirêj em dertêne ser 
kelhê û rudinên, hinekî bêhna xwe 
berdidin, tefekkur dikin.

Wext nêz dibe û em li mizgef-
ta, bi tirbeha Ahmedê Xanî ve ye, 
limêja nîvro dikin. Di pey re em 
jî xwe berdidine bajêr û diçine 
seha “Mewlud”ê, ciyê programa 
“Wîladeta Pîroz”. Elhemdulîllah 
wek herderê teweccuheke pir li vê 
derê jî xuyaye. Program bi coş tê li-
darxistin û wîladeta Resulê Ek-
rem careke din, tê pîroz 
û bimbarek ki-
rin. 

Hel-
bet ewê di 
bin asîmanê xweda 
de, li ser ruyê erda xweda, di bin 
tava xweda de, li bal çîyayên xwe-
da, li welatê Şêx Ahmedê Xanî jî, li 
meydana dengê selewat û tekbîra 
bilind bibe. Û roj bi roj Xwe-
da ewê vî dengî bilindtir û geştir 
bike. Bazîd, ewê bibe merkezek ji 
merkezên Îslamê înşaallah.

Milletê Bazîdê bi şahî û 
kêfxweşiyê belav dibe diçe. Em 
jî bi ber êvarkî ve seydayê Molla 
Musayê Celalî û hinek seydayên 
din zîyaret dikin. Seydayê Mol-
la Musa însanekî dostê xweda û 
ehlê xizmetê ye. Ji bîstî zêdetir 
telîfatên wî hene. Em bi Seyda re 
ji bo bîranîna vê rojê hinek foto-
yan dikişînin û çend kitabên wî 
distînin.

Axir em dibêjin: “Xwedayê 
Subhan, heta nefesa me ya dawîn 
me ji îman, îxlas, îstîqamet û xiz-
meta Îslamê mehrum neke. 
Amîn…”  

	  

Bazîd

Qesra Îshaq Paşa 
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Zozanê me ji hev cuda bûn
Ji bo çêrandina pez zozanê herkesî bixwe he-

bun. Kesî di zozanê kesî de pezê xwe nediçêrand. 
Em ji ciyê çêrê re dibên zozan. Tê me’na ciyê ku 
şînayî û giya lê pir e. Bav û kalên me di dema xwe 
da ev der bi pera kirîne. 

Konê Koçera
Em di kona de diman. Yan ji hirîya mîya yan jî 

ji ya bizina me çêdikirin. Bi zêdeyî me ji muwê 
bizina çêdikirin. Muwê mîya bi pirî ji bona do-
şek, lihêf û balgîya bû. Konê her malbatê hebû. 
Rêsandina kona pîreka dikir. Wek rêsandina mer-
şika ye. Konên me wek mala bûn. Dema mêvan 
dihatin me ji wan re di nav kon de ode çêdikirin. 

Zerzewatên Koçera
Me hewceyiyên xweyî zerzewat ji xelqê em 

nêz bûn temîn dikir. Wan ba’can, xeyar, bîber û 
zerzewatên din dida me. Me jî penîr, şîr û run 
dida wan. Me nikaribu li zozana zerzewat biçîne. 

Roj çewa derbas dibûn?
Me ji bo pezê xwe şivan digirtin. Me serî li 

wan dida di nav rojê de. Digel vê em diçûne bajar 
û me firotan dikir. Pîreka jî bi pirî karê rêsandinê 
dikirin, şîr dikirne mast û penîr. Êvara em li hev 
dicivîyan û me behsa serpêhatiyên bav û bapîrên 
xwe dikirin. Yên dengê wan xweş, stran û helbest 
dixwendin. Çîrok dihatine gotin. Mela jî we’z li 
me dikirin. Ji bona asayişê me bi dor nobet digirt. 

Nexweşî
Di wê demê de nexweşî pir tunebûn. Zarokên 

me nexweş nediketin. Hewa paqij bû. Me ji 
çiya giyayên bi şîfa didane hev û dixwar. He-
ger nexweşiyeke giran bubana me dibire bajara 
nexweşxanê. 

Zewac
Me qîzên xwe didane malbatên bi me re. Ji ber 

ku herkes hînî wê heyatê bû, zehmetî çênedibû. 
Me qîzên xwe pir nedida bajariya. Di dawetan de 
konê aliyê qîzê û yên kur ji hev dûr bûn. Me bûk 
li qantirekê siwar dikir û dişand. 

Şerî’et Mehkeme bû
Dema di nav me de minaqeşe û pirsgirêkek 

dibû me gazî melê dikir. Mele mesele çareser di-
kir û me jî ji qerarê wî re hurmet dikir. Lewra melê 
li gor şerî’etê hukum dikir. Dema mela dihat me 
berxek serjêdikir û xwarin çêdikir. Wî jî gotinên 
xweşik ji me re digotin, we’z li me dikirin. 

Naskirina Pez
Me pezê xwe nedijimart. Lewra bi gelemperî 

me ew ji şeklên wan nasdikir. Mesela me digo ya 
ser reş, ya ser zer, ya guh jêkirî, ya bê guh û bi vî 
hewayî me ew nasdikirin. 

Êdî em nema karin Koçeriyê Bikin
Êdî em nema karin Koçeriyê bikin. Em zilam 

bixwazin jî pîrek naxwazin. Lewra pir zor e.

Amadekar: Zînnur Zivingî

Hecî Kazım 
Li Ser Koçeriyê Dibêje
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Hun karin xwe bi me bidne naskirin.

Navê min Mîrza ye. Navê bavê min Mihe-
med, navê bavê wî Mîrza ye, bavê wî jî Temer 
e, bavê Temer jî Mîrza ye, bavê wî Îlyas e. Bavê 
Îlyas Mîrza ye. Di pey re Îbrahîm e û Mîrza ye. 
Heta bavê nehê ez zanim. ‘Eşîra me Dudêrî ye. 
Em ji Wêranşehrê hatine. 

Me zehf dunya dîtiye, bi ağa re, bi şêxa re, 
bi ‘eşîra re, bi qewma re… Çiqa ‘eşîrên ku hene 
di ciyê xwe de ne, bi dora xwe zanin. Hema ya 
me, ji Nisêbînê, ji Mêrdînê bigre heta Wanê û 
pişta Wanê li nav van ‘eşîra em gerîyane. Me 
‘eşîr, ciwamêr û şêx dîtine. Elhamdulîllah heta 
niha bi gotina min hatiye kirin. Heta em bi 
temamî ketne rîya rast de. Xwedê me ji vê rê 
mehrum neke, Xwedê me tê de bi sitrîne.

Apê Hecî, em dixwazin bi te re li ser 
koçerîyê xeber bidin. Keremkin, koçerî çiye?

Koçerî xweyîkirina pez e. Pez di deştê de îş 
nake; îllah divê here zozana.

Zozan cî ne çewa ne?

Zozan serê çiya, ciyê bilind in. Ava wan jî 
a berfê ye. Ava pez û ya me ji berfê ye. Berf di-
hele, binê kevîyê dikin delav, holika çêdikin û 
pez tê ser, ava wan vedixwe. Çiyayê zozana 
hêşin e. Çiyayê zozana me ticarî hişk nedibu. 
Şivanê şevê dema pez banîya ber bêrîyê, me 
bidotana, şivan nikarîbu xwe li ber sihê dirêj 
bikî. Di tebaxê de li ber tavê diman. Ewqasî 
cemidî bu.

Fêda zozana ji pez re çiye?

Çêra pez terr e, pez zu bi zu stewr nabe. 
Hema bêje heta havîn xelas dibe, em pezê 
xwe didoşin. Em wî şîrî dikin penîr û filan û 
îstîfadê jê dibînin.

Hun dikarin behs bikin bê di kîjan 

mehê de we çi dikir?

Biharê, ji serê Adarê me dest pê dikir, 
heta Nîsan jî xilas dibu. Em dihatin Ber-
warya. Li Berwarya ‘erdê me hebû. Me 
niha ‘erdavî jî kirîye. Em Dudêrî ne. 
Dawidîya, Batîya, Garisîya, Teya û 
Kiça hema wisa dev hev ve bun. 
Gundek di nav me de hebu. Ê din 

hemî ‘erdê me van koçera bû. Em diman tê de 
heta payîzê. Ew ‘eşîrê din hemî diman li Ber-
warya. Dîsa em û Dawidîya em diçûn “Kavaş”ê 
li Wanê. Ev der “Gevaş” a qeza Wanê ye. 

Gelo hun peya diçûn û dihatin?

Belê bi dewara. Mehînê me, hêstirê me, 
bizinê me, mîyê me hebûn. Em bi wan re 
diçûn. Em diman heta deh şevê Hezîranê der-
bas dibun. Em vedgerîyan dihatine Berwarya 
heta deh roj diçû dima deh roj. Em diman heta 
mihek payîz jî derbas dibu. Em vê çağê bi rê 
diketin dihatin dora Eruh. Îca yên derbas dibun 
diçûn dora Mêrdîn wan dera.

Gundê me û ‘erdê me hebûn. Em zivistanê 
di xanîya de bun. Yên meyî din heta Mêrdîn 
û Nisêbînê diçun ji xwe re ‘erd digirtin heta 
biharê. Di biharê de dîsa em vedgerîyan dihati-
ne Berwarya dighîştin hev. Êdî em dîsa derket-
ne zozana.

Bi “Hecî Mîrzayê Dudêrî” re
Li ser Heyata Koçerîyê
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Weke ku febrîqeke yekî hebe û hemî ‘îşê xwe pê 
bike, yê me jî her tiştê me pezê me bu. Yê pezê wî 
zêdetir, ê zengîntir bu.

Zivistanê li gund we palaf filan tedarik dikir?

Wextê ewwil hê ez zarok bum, îlla xweyîkirna 
pez bi dev bû. Yanî me tu tişt hazir nedikir. Emma 
‘erdê me, biharê em çewa ji ser diçûn dima welê 
heta payizê em dihatin. Me digo bijnayî. Êvara wê 
pez xwe berdabunayê û bixwara. Li payîza dema 
tilmîs derketana, êşnayî tê de tunebana pez zehf 
ze’îf dibu. Lê vê paşîyê ew tişt heyî jî me ka û 
ceyê xwe hazir dikir, şîva wî hebana, tunebana me 
didayê. Pez sipehî diçêribu.

Rojê çend cara pez didotin? û we 			 
     çi dikir ji wî şîrî?

Rojê du cara. Heta tebax hin diçu êdî me carkê 
didotin. Me ew şîr dikire penîr û rûn. Bihara xelkê 
Mêrdînê dihatin penîrê me dikşandin. Hina dianîn 
dihatin li bajêr difrotin. Heta em ji Berwarya bi rê 
ketin. Piştî em bi rê ketana me vê carê hiltanî. Heta 
payîza me difirot. Yê di destê me de dima, zivistanê 
me dixwar.

We li pezê gundîya jî nedinêrt? 

Me pezê gundîya dibire zozana. Pezê mîh. Serê 
bîst peza me ‘eyarek penîrê mîha jê re dianî. Serê 
deh peza ‘eyarek penîrê berxa me dida. Dema 
payizê me pezê wan, penîrê wan dibir, wan jî dexl 
dida me. Yanî genim, ce, nok û tiştên wek van dida-
ne me.

Xwarinê we çibun? We çi dixwar?

Taştîya me, ewwil wextê çay tunebu. Penîr bû, 
dew bû, mast bû, ew bûn me dixwar. Nîsk zivistanê 
carna me çêdikir. Di şîvê de êvarî îllah girar bû, şor-
be bû. Hetta şîr hebû, şorba şîr bû. Dema şîr tune-
bana şorba masikê bu, nîsk bû, mehîr bû… Mehîr 
me kêm çêdikir. Payîza me bizin didotin heta mihek 
payîz diçu, zêde jî, û me runê xwe jê hiltanî. Goşt 
jî goştê pez bu. Heçî bixwesta dikire qelî û dixwar.

We lolik û penîr dixiste nav ‘eyara?

Belê lolik û jajî ne yekin. Lolik ew ava bin penîr 
diket, me dihişt heta sibey, êvarî piçkî germ dikirin, 
heta sibê tejî bu. Wan dikelandin lolik bi ser diket.

We di ‘îdê qurbanê de qurban serjêdikirin?

Belê, yê bikarbana serjêdikirin.

We limêjê Cum’ê çewa dikirin? 		      

Sohbetên we çewa bun?

Şixwe mehê Remezanê em li kur bana îllah melê 
me hebû. Em dema ji Berwarya bi rê diketin, di deh 
roja de em dighîştin ser “Bulanıx”ê. Em wî qasî, ba-
ran jî bihatana bê kon bun. Agirê sohbeta me zila-
ma, me ji nav mala dida hevdu. Serê malê me tiş-

tek ji mal tanî, me agir dadida, em li ber rudiniş-
tin, li hev dibun kom û dişteğilîn heta wextê azanê. 
Li zozana konê me hebun. Milekî konê me ji bona 
mêvana bu. Heger mêvan tunebuna jî em rudiniştin, 
dişteğilîn heta wextê dereng. Li zozana ciyê mêvana 
baş hebu. Me dîwar çêdikir.

Niha hun dibêjin xwezî bi wê heyatê?

Ewwil em Koçer sê-çar sala man li gund. Me dehl 
çand. Me lê nihêrî heyata koçerîyê ji ya gundîtiyê 
xweştir e. Me bihara heta şuğlê xwe dikirin nîsk û 
ew filan dihatin dirunê. Giya miya, rêsî me dikir. Me 
ceh didru, genim didru. Wextê gêrê dihat. Me ew jî 
dikir, dibû payîz wextê çilo. Me dinêrî hê em mane 
betal. Lê dema koçerîyê bihara dema me pezê reş 
berdida nav yê sipî, dido şivan bûn; yê din hemî li 
mal bun. Rihet bun, ‘îşê wan dî tunebu. Sibe pez bê 
ber bêrîyê bidoşin. Ewê şevê nav pez de di radiza.

Vêca ez hatim Sêrtê. Min gundîtî jî dît, min 
koçerî jî dît. Min go ji min bipirsin bê ji hersîya tê 
kîjanê bike, ezê Koçerîyê bikim. Elhemdulîllah em 
‘îşkerbûn jî. Dema em li gund bûn, gundê me mez-
ra a Mele Muhammedê Zivinga şikaka bu. Deh sala 
pezê wî di nav ê me de bû me jê re xwedî kirîye, 
bi seb ‘ilmê wî. Dema zivistanê em biçuna gund 
digo: “Dema hun tên ez feqa zêde dikim.” Hero du 
feqe dihatin me taştiya wan dida, nan û penîrê wan 
dida. Em bağlîyê şêx û ‘aliman bûn elhemdulîllah. 
Yek cîranê me bûna, pîreka wî limêj nekira me nanê 
wî nedixwar.

Berê fedî û heya a pîreka çewa bû?

Berê, pîrekên me şixwe ekserî nuxumandî bun. 
Bi navê “Xeftan” wek pardesuyekî li xwe dikirin. 
Welê hetta jêr dirêj bu, û kitana wan jî neh-deh met-
ro bû. Mala me ji ber ku mêvan hebuna tunebuna 
her wextî zilam tê de hebun, pîreka Dudêrî di devê 
deryê mala me de nediçu.

Wê demê her çiqas pir dîndarî tunebana jî he-
ger pîrek û zilamekî ne mahremê hev li ba hev 
sekinîbana me digo heram e.

We cilê xwe bi çi hewayî distendin?

Me ji Sêrtê û ji Cizîrê dikirîn. Wek ‘adetî xelkê 
kum û tişt ne didane serê xwe. Por berdan tunebû. 
Bi mekînê porê xwe diqusandin. Yên por berdidan 
jê re digotin “Gulî”. Yanî ‘eyb bû. Ser rutî jî tunebu. 
Heta ‘alima digo zilamê ser rut be şahdînîya wî qe-
bul nabe.

Hun li ser ‘esla nedisekinîn? Di memleket            

de kîjan ‘eşîr di kîjan mintiqê, herêmê da ye?

Me eslê xwe bi tenê dizanî. Di memleketê Bota 
de me digo “Şilit” yanî Batîya, Kiça, Teya, Xêrika 
û Mustreşa ji van re dihate gotin ku bağliyê mîrê 
Cizîrê bun. Me digo “Qetilhelal”. Ew li hewara hev 
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jî çûne. Ji ‘eşîra Mîra niha kes li vê derê nemaye 
hemî li binxetê ne. Zivistanê çûne binxetê û piştî 
hudud êdî nema karibûne werin. Batîya, Kiça, Teya, 
Ğîrika, Mustreşa, Sipêrtî ev hemî di Zivistanê de di 
minteqa Şirnex û Silopîya de bun. Havînî derdiketin 
va zozanê Hekarî. Ev ‘eşîr hemî Koçer in. Dawudîya 
jî diçun Cizîrê. Êvarî dihatin. Zozanê me û wan jî di 
neqeba Kavaşê û Bexçesaray de bû. Em payizê jî di-
hatin Berwarya(Pervarî) ‘erdê me li Berwarya hebu.

Hin milê me jî hebûn. “Garisa” û “Sora”. Ew 
jî li ba me bûn. Garisa li dora “Mişar”ê wan dera 
disekinîn û biharê jî dihatin “Herekor”ê.  Zozanê 
wan bû. “Sora” jî li dora Findika bûn. Dihatin 
“Çirav”ê û “Herekor”ê, her yekî di mentiqa gundekî 
de disekinîn. ‘Eşîra ‘Alika kêm li ba me hebûn. Ew 
jî hemî li vî milî bun. Li alyê Sêrtê bun, diçûn van 
zozanê “Tetwan”ê. Payîzê dihatin diçûn ser van koz 
û moza. “Mamedîya” , “Sidoqîya” , “Keşkorya” û 
“Storka” jî… Storka li vî milê Şêrwan dimînin. Ew 
hemî ekserîyê wan xwedî gund in. Yê Keşkorya şix-
we niha tu tiştê wan tunin. Dewletê cî ji wan re 
çêkirîye û di Sêrtê de ne.

Kîjan ‘eşîr bi kîjan exlaqê xwe meşhûr e? 

Mesela ‘eşîra we bi çî xwe meşhûr e?

 Em bi aliyê terîqeta şêxa ve bun. Dizî mizî 
di nav me de tunebu. Em bi sofîtîya xwe meşhur in. 
Niha jî ji “Batîya” û “Teya” re dibên diz in. Demekê 
min kavir kirîbun ez şevekê li nav Batîya mam. 
Hinek pakêtê me hebun dizîn. Em êvarî li mala 
mezinkî wan bûn, heta wextê razanê behsa dizîya 
xwe kirine. Ne ‘eyb bû yanî. Belê em ne wisa ne. 
Mesela yekî me demekê jajî (Jajî ji dew çêdibe) dizî 
bû. Hetta niha em dibêjin “Mala Jajî”. Li ser pakêtê 
min ji wan re go: “Heger ev paket di nav me de bi-
hata dizîn, heta kurê kurê wî hebana meyê bigota 
“Mala Pakêt”. Ya me welê bû.

 Di dewra min de melayê me hebu. Bî-sîh 
feqîyê wî jî hebun. Dima li Berwarya. Feqe di konê 
mela de bun. Me ew xwedî dikirin, me ratib dida 
wan. Ji feqa re gelek zikat dihatin. Ciwamêrin he-
bun du-sê zikat didan. Yek didane Melê, yek jî dida-
ne feqîya. Seyyid Tahir heta em hatine Sêrtê hijdeh 
sala melatiya me kir. Van ‘eşîrê din jî feqe xwedî ne-
dikirin. Dawidîya wextkî xwedî kirin. Şêx Fexreddîn 
demekê di nav Dawidîya de ma. Heta Dawidîya hev 
kuştin di nav wan de bu.

Dawetê we bi çi şeklî dibun?

Dawetê me ewwil jin û mêr di nav hevde direqisîn. 
Piştî Seyyid Tahir go, me êdî nehişt jin û mêr di nav 
hev de bireqisin. Kes gotina min nedişkand. Me go 
heram e. Carekê xwarzê û birazîya min dizewicî. 
Min dî ku di nav hev de ne. Min pirs kir gotin “Em 
xwe bi xwe ne.” Min go welê nabe. Me nehişt.

Demekê pîrekên me zehf derdiketin, xizmet di-
kirin, şîr difrotin. Min kopal bi destê xwe girt û ez 
derketim. Min go ez vê qebul nakim. Min ew, jê 
meni’kirin. Îce Seyyid Tahir ji der û dora xwe re digo 
“Werin em jî nehêlin pîrekên me herin. Em jî bibne 
şirîkê xêra Hecî Mîrza.”

We de’wa Îslamê kengî nas kir?

Di sala 1990an de bû. Bi wesîta kurkê me, me 
naskir elhemdulîllah. Pêşî em li hember derketin. 
Belê ji me re gotin û elhemdulîllah me qebul kir.

Em dixwazin hinekî jî li ser exlaqê koçera 

bisekinin. Mesela hurmeta di navbera 

biçuk û mezina de çewa bu?

 Ya ‘eşîra me tedî ez zanim. ‘Eşîrên din 
hemî nedicivîyan. Belê em di payizê de li Berwar-
ya dicivîyan. Heger di nav me de tiştek çêbibana me 
bang dikir meznê bavika. Em diçûn ba Seyyid Tahir. 
Lazim e Xwedê çewa gotibuna me welê bikira. 

Axir tewsiyên we li me çi ne?

Tewsiya me Îslam e. Tiştê Îslam tê de tunebe ew 
ne tişte. Û em qebul jî nakin. Bila herkes bizan be. 
Em bên kuştin, bên girtin, bên talankirin jî em qe-
bul nakin. Dema ez girtim du brazîyê min hatine vir 
girîn. Min go: “Keça min hun çima digrîn? Bi Xwedê 
heger kurê min deynin ser hev û qet qet jî bikin em 
dev ji vê de’wê bernadin. Vêca înşaallah Xwedê me 
tê de sabit bike. Bi yardima Xwedê û pêxemberê 
Xwedê û ewlîya em tê de sabit bimînin.

Xwedê ji we razî be. Sihhet û 

selameta we daîm bike.

Zozan serê çiya, ciyê bilind 
in. Ava wan jî a berfê ye. 
Ava pez û ya me ji berfê ye. 
Berf dihele, binê kevîyê di-
kin delav, holika çêdikin û 
pez tê ser, ava wan vedix-
we. Çiyayê zozana hêşin e.
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D apîra min dergûşê dihejîne û dilorîne. 
Ew hesretên di dilê xwe da mayin di 
dergûşê da bi nevîyê xwe ra mezin 

dike. Ez dibêjim ev dergûş mîras e ji wê ra ji 
dayîka wê. Heye bi xwe ew tê da mezin bûbe, 
tevî ê hewîya xwe deh dîwazdeh zarok ên xwe 
tê da mezin kirîye û vê carê jî nevîyan tê da me-
zin dike.

Hesret dilê wê dibirêjin û hêstir di çavan ra 
di avêjin. Navê nevî danîye Huseyn. Şehîdbûna 
Îmam Huseyn li deşta Kerbela di bîra xwe tîne 
û bavê xwe jî ku navê wî Huseyn bu, ku di sala 
ğela mezin da leşkerên Romê ew girt û di wê 
tengasîyê da destê wî ji malbatê qetand û ew 
şîyandin seferê a “Herba ‘Umum a Yekem”. Kesî 
nizanibu bê ka li ku derê hate kuştin. Rojekî xe-
berek hat go “Huseynê Çayî” hate kuştin. Ji çûna 
wî û hetta hatina cewaba ne xêrê du kes, ji hati-
na cewaba wî hetta xelas buna ğelayê jî du kes 
mirin. Yên mayin jî bi tenê Xweda dizane bê ka 
bi çi hêsîrtîyê mezin bun. Serhildana “Kalê Şêx 
Seid” û berdest kirin û xeniqandina wî, perçi-
qandina “Gelîyê Zîlan”, “Dêrsim” û wekî din 
Roja bu buk, roja dayîka xwe wenda kir, roja 
hewî hate ser, roja mirina bavpîrê min, “Ğela Bi-
çuk”, mirina mamê min ji sorika, bukantîya meta 
min bi şa’ra keskesor li ser serê wê –ku ew şa’r jî 
mîrase weke dergûşê-zavatî ya mamê min ê bi-
çuk bi destê hine û nexweşketina min ji tayê. Çi 
dema ku pîrê dibêje Huseyn, evan tiştan tev di 

bîrê tên û hişê wê li hev dikeve, kulên wê tev ra-
dibin, kela wê diçe û çavên wê dibarin.

Dapîra min dergûşê dihejîne. Pîrê dinale, 
dergûş jî pê ra dinale. Ji ber ku hêvîdarî ji bo 
pêşerojê û hesret ji bo paşerojê di xwe da mezin 
kirine, dergûş jî bi pîrê ra dinale.

Çavên min jî dibarin. Kulên min jî tev radibin. 
Jiber ku Huseyn ê yekemîn min jî winda kirîye û 
bi winda kirina wî ra min ew dîtîye jî. Mêrxasî, 
bawermendî, wêrekbûn û girê dana wî bi doza 
Bavpîr ê wî (s.x.l.) ra û pê girtîyê wî Huseyn ê du-
yemin. Xwendevanê zanîngeha Malbata Qasidê 
Xweda. Mamosta û pisporê meşandin, bilindki-
rin û pêşvebirin a doza pîroz. Kula di dilê min da 
ye weke ê pîrê giran e. Dilê min weke ê pîrê zîz 
e. Çavên min weke ê pîrê dibarin. Belê ez weka 
pîrê nizanim binalim.

Herê kêmin, bes roj hene ku pîrê kêfxweşe jî. 
Hêvîyên xwe di dergûşê da dihejîne. Wê gavê 
dergûş jî bi hawakî din deng derdixe. Pîrê dibe 
dengbêj, dergûş dibe bilûrvan. Çi xweş li hev di-
kin stran ên wan. Pîrê bi alîkarîya bilûra dergûşê 
hêvî yên xwe tîne ziman.

Ez jî hêvîyan di dergûşa dilê xwe da mezin 
dikim. Hêvîya xortên ku li ber çonga Mamosta 
Huseyn runin û dersa bilind kirin û pêşve biri-
na doza pîroz bi xweynin, dersa azadî û xweserî 
yê bi xweynin û tu caran li ber yezîdan serê xwe 
ne tewînin. Dersa mirin a di ber doza pîroz da bi 
xweynin û mirinê ji xwe bitirsînin. Hêvî ya keç 
ên ku li ber çonga Pîra Zehra runin û mezin ki-
rina Huseyna hîn bibin. Dersa ku wê ji qasidê 
Xweda girtîye, ji wê bigrin û bidin Huseynan. Di 
pişt ra li ser Huseynan bidin girî. ‘Ewr bi wan ra 
bidin girî, dîrok bi wan ra bide girî, dergûş bi 
wan ra bide girî…

Dergûş
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Rêzenivîsek Li Ser Hinek Stranên Nêzdîroka Me 2

G elî birayên ‘ezîz! Em di vê jima-
ra kovarê de jî destanê stranan di 
domînin. Wekî me di benda ewil da 

beyan kir erê, rast e “Dewleta Osmanîyan” li 
Kurda gelek zulum kiriye. Lê her çiqas “Dew-
leta Osmanîyan” li Kurda zulm kiribe jî dema 
“Dewleta Osmanîyan” li ber hêzên kufra ğerbî 
ketiye tengasîyê Kurdên musluman ew tenê 
nehiştine û ajotine pişta wê. Wekî Ermen û hi-
nek nîjadên din de’wa ji hevqetinê bi “Dewle-
ta Osmanîyan” re nekirine…

Ser berjêrbûna “Dewleta Osmanîyan” dilê 
dewletên ğerbî dikelîne. Nijdîşêrê kevn û 
extîyar nexweş ketîye û di ber sekeratê da ye. 
Qelsemêrên kevn jî ji bo parvekirina mîrata şêrê 
nexweş û extîyar li hev civîyane. Sirp û Bûlğar, 
Yunan û Macar bi alîkariya Ûris, ‘Emerîqa û 
Elemanîya derîyê herba Balqanê li “Dewleta 
Osmanîyan” vedikin. Hê Serberjêrbûn û qels-

ketina “Dewleta Osmanîyan” nebes bû, bi 
ser da jî xayinên nîjadperest, bextereş û xeyal 
dirêjên zihn qirêj, ferdên “Cemîyeta Îttîhad û 
Teraqî” jî dest bi xayintî û firotina gelê mus-
luman dikin. Gerçê hinek kesên wek “Şukrî 
Paşa” û çend hevalên wî li “Edirne” dike-
vin parastina welat. Bi berxwedanek bê hem-
pa destanê mêrxasîyê dinvîsin. Lakîn sed mi-
xabin “Contirkên Îttihad û Teraqîyê” ne wek 
wanin. Ew hem xwe û hem jî milletê xwe dif-
roşin. Hetta serokê qolordîya Selanîkê Tehsîn 
Paşa bê berxwedan hem leşkerên xwe û hem 
jî Selanîkê teslimî hêzên işğalker dike. Bi tevlî 
vê çi Tirk û çi Kurd çi Gurcî û Laz û çi Çerkez 
çend muslumanên xwedî ujdan vi halî qebûl 
nakin. Û ji bo parastina şerefa muslumana şer 
dikin. De ka werin em herin dîwana sitranbêjê 
xwe. Bê ka li kêleka Selanîkê, bi çi hawaî vî 
halî di nuhurîne. Keremkin:

Li Ser Kilama Şerrê Selanîkê

Tew Dinyayê 
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Îro bihar e
Şerekî li me çêbû 
Qalekî li me qewimî
Li Selanîka şewitî 
Wa bi rêye êêê… ey
Hey heê… y hêêêê… y ca bi Rêye
Keko qalekî li me qewimî 
Li Selanîka şewiti 
Ha bi rêye
Sirp, qerezin Yunan û Bûlğar, Eleman û ‘Emrîqan
‘Eskerê Sirpê girane
Lêmiş girtiye bi makînê
Ji jor da têye
 
Sultan ‘Ebdilhemîd 
Bi sê denga ba dikirî 
Digo Siltan ‘Ebdil Reşad
Mala te xirab be
‘Eskerê te 
Temami ji Contirk, Yermelî, Mektevli û Kurdis-
tane
Te’lîm û nîzama herbê nizane
Teyê toprax bi der dane
Çima wiisa şer bi ê şerda 
Şerrê kafirê Sirpê ye
Wêê… y hêwiêê wey bavo
 
Keko Selanîk
Çetel ji Edirne
Yuz qudre bîsko
Ji xwe re
Mav û di mehşerê ye
Bavo ‘emeliya 
Ne xwedîye ne kese ne bave ne birane, ne gu-
mane
Şer bû şerrê di singuyane
Hinka namus firotiye bi perane
 
Sêr bike
Li cinyazê lawe bavane
Musulman di nava gawir û ecnabîya de bê 
xwedî mane
Gumana me li jorê xaliqê ‘alemê rebbê jorîn 
mirê di miran e
Li jêrê pênsid mêrê di Lazan e(1) 
Zendê sipîçel û qerqaş hildane
Dişon cinyazê şehîdan û xaziyane
Muslumana derdixin 
Ji nav dewelê gawir û ecnebîya ne
Bist û çar se’eta 
Cane xwe di ber dîne xwe de feda dane

Weee… y weeeey wey bavo way aaax êêêy
 
Îro bihar e
Şerreki li me çêbû 
Li Selanika şewitî 
Wa bi dare êêê….ey
Hey hey hêêêê… y ca bi dare
Keko qalekî li me qewimî 
Li Selanika şewiti 
Ha bi dare
Sirp, bi qerezin, Yunan û Bûlğar Eleman û 
‘Emrîkan
Eskerê Sirpê girane
Lêmîş girtiye 
Bi makînê
Ji jor da hatî xware
 
Sultan ‘Ebdilhemîd bi sê denga ba dikirî 
Digo Siltan Ebdil Reşad
Mala te xirab be
‘Eskerê te 
Temami ji Contirk, Yermelî, Mektevli û Kurdis-
tane
Te’lîm û nizama herbê nizane
Teyê toprax bi der dane
Çima wisa şer bi ê şerda 
Şerrê kafirê Bûlğare
Wêê… y hêwî wêêêy wey bavo

 *Di neqareta dawin de di şuna mêran de 
pensid jinên Laza derbas dibin

Li Ser Kilama Bavê Xalis Kekê Mexsê
Gelî xwendevanên hêja, şer bi tenê ne li alî 

ğerbê welat e. Alî rojhilat jî li ber êrîşa neyarê bê 
ujdan payîmal dibe. Ûris û Ermen û koledarên 
ğerbî bûne yek. Û muslumanan qir dikin. Hêzê 
artêşa “Dewleta Osmanîyan” bi peymana “Sewr”ê 
hatine belavkirin. Ji lew musluman ji artêşek 
muntezem mehrum in. Li şerq û ğerb meşriq û 
meğribê welat herkes bi qederê îmkana xwe li dij 
neyarên Îslamê herb dike. Milletê Kurd jî li roj-
hilata Anadolê, li ber hêzên artêşa Uris, Ermen û 
koledarên ğerbî herb dike.

Di vê berxwedanê de pêşîvanên Kurda ‘alim 
û zana, şêx û axa û begên di wan, yên wek 
Bedîûzzeman, Xalid Begê Cibirî, Huseyn Paşayê 
Kor, Mecîd Beg û hwd pêşîvantiya wan dikin. Û 
destanê mêrxasiyê dinvîsin. Cih li Ûris û Ermenan 
teng dikin. Hetta tê gotin ku Mecid Beg digel çend 
nêz merivên xwe, bi şur ajotiye ser alayiya Ûris û 
topa Ûris dîl girtiye. Ev destan bûye stran û ketiye 
devê gelê me.
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De ka werin guh bidin stranbêjê 
me. Wa bi nuhurandinekî xweş, 
qehremantîya wan mêrxasan nexasim 
ya Mecid Beg ango bi leqebekî din 
“Bavê Xalis Beg Kekê Mexsê” tîne zi-
man. De guh bidêrin: 

Bê de wayêê…de wayêê……
De wayêê… de wayê eêêê… y
Axawo sibe ye
Ezê bi diyarê Dutax a şewitî diketim
Berî li bê ye
Hucum hucuma bavê Xalis kekê 
Mexsê ye
Şade şude xaziyê ru dinya yê
Gelekin li dewrana di dinê ye
Bi zora şûr ajotiye
Ser topê ye
Topa Ûris aniye ji destê alayîyê ye
De wayêêê…de wayêêê….
De wayêê…de wayêê..hêê…y
Ezê ji bona xazîyê ru dinyayê 
Nemînim li dinyayê
 
Axawo li diyarê Dutaxê diketim dar û bîye
‘Eskerê bavê Xalis kekê Mexsê
Dikişiyan fenanînî sîye
Bi zora şûr ajotiye ser topa Ûris
Ji destê alayiyê standîye
Ji bo Xwedê 
Hun şade bin eger bimre şehîd e
Gidîno bi mîne xazîye
De wayê de wayêêêê…Hey Hêêê….y
Ax de wayê de wayêêê…..y
Ezê li piştî xazîyê ru dinyayê 
Nemînim li dinyayê
Li dinyayê li dinyayê hêê…y
Ax li dinyayê ax li dinyayê…..way aaax
Hay hawiiiiii… ûaaay aaaa… y

Xwendevanên hêja! Em dawiya 
rêzenivîsa xwe ya li ser klaman a ben-
da duduyan li vir tînin. Eger Allah te-
ala îzna me bide emê di rêzenivîsa 
sisiyan de werin ser dîroka dew-
ra cumhurîyetê û geh herin Geliyê 
Zîla, geh bikşên serê kela Xinusê, geh 
li Dersîmê, geh geh li ser xetê û geh 
li bin xetê stranbêja bidin nuhuran-
din. Hetta jimara dî bimînin di xêr û 
xweşîyê de. Spartî xweda bin. 

✍ Mela Alîyê Şîlanî (Muftîyê Zaxo)
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"Ey ê ku we îman bi xweda anîye! Çima tiştê ku we 
nekirîye hun dibêjin me kirîye. Tiştê ku we kirîye jî hun 
dibêjin me nekirîye? Ev li cem xweda sucekî pir me-
zin e.” (Saff, 2-3) “Sondê xwe di navbera xwe de nekin 
wesîla hîle û fesadîyê. Ewê pîyê we ji rêya xweda bi-
şemite. Wê çağê hunê êşek mezin ta’m bikin. Ewê di 
axretê de jî ‘ezabek giran li we bê kirin” (Nahl, 94) 
“Ê ku bawerî bi ayetê xweda naynin, ew derewa di-
kin û bêbextî dikin.” (Nahl;105) “Le’neta Xweda li 
ser însanê derewkar be.” (Al-î İmran, 61)

“Hefza xwe ji derewa bikin; lewra ew û 
exlaqê xirab bi hevre ne, herdu jî di agirde ne.” 
(Buxarî, Îbn-î Mace, Nesaî) “Wexta ku însan 
digihêje şevêqê, azayê wî, ziman bê deng di-
kin û jê re wiha dibêjin: Di derheqê me de 
ji Xweda bitirse! Lewra em jî bi te re ne. 
Wexta ku tu rast bî em jî rast dibin, lê wex-
ta ku tu xwar bî em jî xwar dibin.” (Tirmîzî) 
“Weyl li wan kesa be ku bi xeberdanê de-
rew, însana didin kenandin!” (Ebu Dawud-
Tirmîzî) “Xweda ji sê qisim însana buğzê 
dike. 1- Tucarê ku pir sond dixwe û bi son-
da danusitandinê dike. 2- Feqîrê ku kibrê 
dike. 3- Timayê ku qencîya xwe dide ruyê 
meriv.” (Ahmed)

Tê fêm kirin ku “Derew” gunehekî pir 
mezine û ‘eybekî fehş e. Gotin û peyvê 
însan heger ku bi qesta xapandinê be, 
xayîntî ye. Xiyanet jî li cem muslumana 
ji zinayê, ji dizîyê, ji kuştinê heye ku ji 
hemu xirabî û gunehê din giran û dij-
wartir be. Lewra zirarê ku ji xayîntîyê 
digihêje însana ji tu tiştê dî nagihêje. 
Hetanî îro kes bi derewa ne gihiştîye 
meqseda xwe, dibe ku xwedîyê dere-
wa di nav xelkê de rumeta xwe dişkîne. 
Tu qîmet û ewletîya xwe nahêle. Ji ber 
vî, tu kes naxwaze însanê derewkar bêxe 
nav cema’et û komel û benda xwe. Lew-
ra însanê virek bêbext û xayîn e. Kes nax-
waze bi însanê virek re danustandinê bike. 
Lewra li ser soza xwe nasekine. Deynê xwe 
di wektê wî de nade, bi sed sond û derewa 
xwedîyê heq dixapîne û wî merezî dike.

Însanê navê wî derewkar belabube û di 
nav xelkê de virek hatibe zanîn û naskirin, kes 
naxwaze pê re mervatî bike. Lewra mervantîya 
însanê derewkar paşî dibe neyartî. Tu kes nax-
waze bi însanê virek re hevaltîyê bike. Lewra 
di hevaltîya wî de ewletî tune. Di hevaltîya wî          

Derew
d e 

menfe’et 
û xesar û 

ğeyd heye.
Di vê dewrê de hê bêtir, 

wek wan nexweşîyên dî, 
derewî jî, di nav însana 
de bi rehetî tê ‘emel ki-

rin. Tê dîtin ku merivê gire 
gir, serokê sîyaset û partîya, 
pêşkêşên komela, (însanê 
rast û dirust tenzîh dikin) 
pirê wan ‘îşê xwe bi de-
rew û xapandinê dibin serî. 
Gemîya xwe li ser behra de-
rewa dimeşînin.

Derewî bûye hunermendî. 
Li ser dezgehekî rast û derew 
bi hev re tê firotin. Pirê tu-
car û esnafa bune bezîrganê 
suka şeytan. Çiqas qîmet ji vira 
re tunebe jî muşterîyê wê pir 
in. Ger çiqas derewî gunehek 
mezin be û ne exlaqê muslu-
mana be jî, lê di cîna de îzna 
derewîyê hatîye dayîn. Dibe 
ku hetta di cîna de derew li 
ser meriv ferz be jî. Di kîtêba 
“Îhya”ê de “Îmam Ğezalî” 
wiha dibêje: “Heke ku yekî 
xwe ji ber zalim kî veşartibe 
û ew zalim jî qesta kustina wî 
kiribe, ferz e ku meriv ji wî 
zalimî re derew bike, cîhê 
wî nebêje. Di cîna de jî mu-
bah e. Wekî ku zaruret hebe 
ji bo silha navbera însana 
meriv kare derewa bike. 
Di vê mijarê de Ummu 
Gulsum ji Resulullah 
(s.x.l) wiha rîwayet dike, 
dibêje: Min ne bihîst ku 
Resulullah(s.x.l) ji tu 

şeklê 
derewa re 
izin dabe, ji sê cihî pêve: 
1- Bi gotinê xwe qesta aştîya 
navbera muslumana bike. 2- 
Bi gotinê xwe qesta menfa’eta 
muslumanê di herbê de bike. 
3- Çi jin, çi mêr, ji bo meslehe-
ta navbera xwe derewa bikin.” 
(Muslîm) Şêx Sadîyê Şîrazî jî 
wiha dibêje: “Derewekî ku 
bibe sebebê silhê, bi xêrtir e ji 
rastîyekî ku ji fitne çêbe.”

Em tev jî zanin ku îro li pirê 
dewleta, bi taybetî dewletê ku 
xelqê wan Îslam e, musluma-
na ji bo bawerî û jîyana wanê 
Îslamî dixin hepsa, suçdar 
dibînin. Li wan zorî û îşkence 
tê kirin. Muslumanê ku di vî 
halî de bin, an jî di bin çava de 
di halekî nerihet bin, dibe ku li 
ser wan ferz be derewa bikin 
û sirrê muslumana nedin dest. 
Lê ê ku ketibe vê rewşê û di 
serî wî de ev hal derbas bube 
heke ku ne bi qesta xayîntîyê 
rast xeber da be, dibe ku Xwe-
da tewba wî qebul bike û wî 
‘efu bike. 

Herê me ev mijar nivîsand; 
Lê nizanim gelo me çiqas qe-
der zimanê xwe ji vê îlleta pîs, 
ji vî gunehê giran mihafeze 
kirîye. Em ji xweda ‘efwa xwe, 
û ji muslumana jî helalî dixwa-
zin. Selamê Xweda li ser tevekî 
muslumana be.

✍ Huseyîn Olam
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Ji xewê rabe eya ğafil, Xweda naske bi can û dil

Eger te ra hebe ‘aqil, zikir bike wekî bilbil

Ji xewê rabe eya mumin, nebe ‘ebdê pez û bizin

Rind nas bike rebbê mezin, çûnkî hun dê bimirin

Ji xewê rabe eya însan, nebe tabi’ê Deccal û Şeytan

Eger dixwazî j-xwe ra derman, xizmetê bike ji bo Rehman

Ji xewê rabe dost û bira, mirin bûye nobet û sira

Nebe ‘ebdê dunya-w pera, erd û pez û qîz û kura

Pêşya te ye mirin û qebir, hazir bûye bêr û tevir

Kesî dunya temam nebir, ji bo feqrê bike sebir

Ji xewê rabe eya delal, bibe ‘ebdê Rebbê Celal

Bixwe daîm malê helal, nebe dostê mel’ûn Deccal

Eger dixwazî Darusselam, qet’en nexwe malê heram

Dûr here ji def, zirne û kilam, bibe ‘ebdê rebbê ‘Ellam

Ji xewê rabe eya bêqaf, bibe merivê temîz û saf

Neke vir û hîle-w xîlaf, nebe ‘aşiqê şohret û nav

✍ Mela Ali Bêcirmanî

Rabe bira şîyar be ji vê xewa ğefletê
Ji ber nefs û şeytana bike daîm hîcretê
Piştî vî ‘emelê boş Xweda da te firsetê
Ji wî Rebbê Mu’în ra bike secde-w ta’etê

Xweda her car nade te van firsetê zahirî
Li ser xeta-w gunhê xwe lazim e ku bifikrî
Nebe ku tu xwe bidî nêzîkî wî agirî
Qêy mumkune-j cennet ra hebe rêya bê dirî

Ev dunya hanî fanî ji me ra îmtîhan e
Ewê ku li pey here timî cahil nezan e
Ehlê îman wê ji xwe-r daîm neyar dizane
Ê ku wê kirye ğaye sona wî tim xusran e

Fitna mezin tu ji xwe-r mal û pîrek bizan e
Çûna li pey herduya daîm ji te-r zîyan e
Dûrbûna-j herdu fitna ji însan ra giran e
Wê kirne ğaye-w dustur gellek ehlê zeman e

Ji wan gunhê mezin ra çare Quran Sunnet e
Li dunya-w axîretê ji te ra tim zînet e
Ji Xweda-w Resulê wî ji ter daîm şîret e
Di xwe de tetbîq bike bi wana tê cennet e

Şîyar Be!
Ji 
Xewê 
Rabe!
✍ Seyda Mela Musa 

Celalî el-Bazîdî
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Werin emê herne geştê. Geşta welatê bav 
û kalan, herêmê Îslam a ‘ezîz, Kurdistan a 
şêrîn… Welatê Mewlana Şêx Xalid û Siltan 
Selaheddîn… Di rojeke nîsanê de em bi rê di-
kevin. Nêta me bi qederê îmkanên xwe gera 
Kurdistanê ye. Ji Silopî em diçine deryê Xeburê 
û di wextekî hindik de em derbasî aliyê din di-
bin. Sînor çemek e. Piştî em ji pira ser çem der-
bas dibin êdî em li Kurdistan a başur in. Ne di 
destpêka gera xwe de ne jî di dewama gerê de 
em xwe li welatekî ğerîb nahesibênin. Lewra 
çewa ji sînor wir de bi reng û zimanê xwe ji me 
be, her wisa bi azan û mizgeftên xwe, bi nixu-
mandin û kolanên xwe jî ji me ye.

Êvar e û em li Zaxo ne. Li gor tê gotin navê 
Zaxo ji “Zayina Xwînê” te. Lewra dibêjin di 
demekê de ewqas xwîn li vir hatiye rijandin ku 
ji vê herêmê re gotine “Zaxo”. Mazurvanê me 
musulmaneki pir ciwamêr û xweşsohbet e. Ew-
qas heya wî ji dîrok û ‘eşîrên Kurda heye, yek 
dibeje ku qey “Dîrokvan” e. Ji xwe di kutupxa-
na wî de jî, kitêba ewwil bi ber çavê me dikeve, 
kitêbeke dîrokêyî şêst cild e. Em li ser rewş a 
Kurdistanê, ‘eşîrên Kurda, û pêşveçûna exlaqê 
Îslamî, sohbet dikin, diaxifin. Mazurvanê me 
meraqa meyî li ser ‘eşîra ferq dike û kitêbeke 
bi ‘erebî hatiye nivîsandin hedîyeyî me dike. 
Navê kitêbê “Behdînan we ‘eşaîrîha” ye.

Roja din piştî taştê em dest bi gera xwe 
dikin. Piştî gera li Zaxo û ciyên dîrokî, emê 
herne Amêdîyê. Amêdîyê bajarekî herî kev-
nare û dîrokî ye di Kurdistanê de. Merkeza 
‘eşîrên Behdînî di dîrokê de Amêdîyê bûye. 
Jixwe navê “Behdînî” ji navê mîrê Amêdîyê 
“Mîr Bahaeddîn” tê. Yanî “Yên di bin mîrîtîya 
Bahaeddîn de Behdînî ne.” Li gor tê gotin di 
navbera “Mîrê Amêdîyê” “Mîrê Rewandiz” û 
“Mîrê Buhtan” de hergav şer û qirên bûye.

Amêdîyê bajarekî zexm, asê, bilind û bi-
çuk e. Berya em bighîjine Amêdîyê, di ser rîya 
Amêdîyê de em li mezargehê “Zembîlfroş” 
rast tên. Piştî seknê û xwendina fatîhê em de-
wam dikin. Dîsa berya Amêdîyê em diçine 
gundê “Bamernê” û mizgeftê zîyaret dikin. Bi 
ava cemidî destmêj digrin û nimêja nîvro di-
kin. Di nav yextiyarên bi şal û şepik de… Li gor 
tê gotin “Bamernê” berê merkez û navendeke 
“Tesewwif”ê bûye. Belê niha ronahîya terîqetê 
pir hindik e. Lewra ciyê ku “Qomunîzm û 
ateîstî” tê de herî li pêş e, di Kurdistan a Ba-
şur de, Bamernê ye. Jiber vê yekê kurê şêxê 
Bamernê yê meşhur ew der terk kirîye.

Piştî Bamernê em diçine Amêdîyê. Ji dûrahî 
ve weke hêlinekê xuya dike. Şêrîn e… Û eşke-

Ger û Geşt

Ferzan Muhammed
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reye ku seyrangeheke hêja ye. Piştî ketina Amêdîyê 
em li xirbehên dîrokî rast tên. Em diçine deryê 
Musil ê, teswîran digrin. Di pişt re em diçine ser 
mezargehên “Mîrên Amêdîyê”. Bi navê “Mîr Huseyn 

Welî” yek heye ku bi exlaq xweşî û salihtî behsa wî 
tê kirin. Em jî diçine tirbeha wî û fatîha ji ruhên wî re 
hedîye dikin. Di pişt re li Amêdîyê em diçine mizgef-
teke dîrokî. Piştî gera li Amêdîyê, li ser rê em xwari-
na nîvro, firavînê dixwin. Di vir de em dibînin ku gelê 
Kurdistanê belkî jî bi bandora milletê ‘Ereb, xwarine-
ke zêde dixwe. Ji lew di gera xweyî Kurdistanê de li 
tu ciya me nikaribu xwarina xwe biqedîne.

Piştî firavînê em dikevine rîya “Dihok”ê. Zaxo 
û Amêdîyê navçeyên Dihokê ne. Û ev herêm tev 
Behdînî ne. Yanî bi zimanê Kurmancî diaxifin. Lêbelê 
li Silêmanî û Hewlêr (Erbîl) Soranî tê xeberdan. Li gor 
tê gotin ji sedî heftê (%70) Soran, yên din Behdînî 
ne. Êzîdiyên çiyayê Şingalê jî Behdînî ne… Di rê de 
em li hinek qesrên bê xwedî rast tên ku dibêjin eva-
na qesrê “Seddamê Zalim” bûne. Kîjan cîyê xweş û 
bilind hebe Seddamê Zalim ji xwe re li wir qesr ava 
kirine. Û li gor tê gotin xizmetkarên qesra weke ku 
ewê Seddam were di her wextê xwarinê de, xwarin 
hazir dikirin. Lê îro qesrên Seddam metruk in. Ewî jî 
tevlî zilma xwe ji vê dinyayê barkir û çû. Xweda me 
ji zilmê û zalima biparêze. Dîsa di gera xwe de li du 
cîya em li “Taburên leşkerê Tirk” rast hatin. Belê tu 
‘eleqa wan û millet tuneye. Di dema şerê Pkkê de 
hatine vir û li vir mane. Dibêjin demekê pkk li van 
dera pir hêzdar û bi qewet bûye. Belê niha hukum bi 
temamî di destê malbata “Berzan” da ye.

Rêber û mazurvanê me dibê: “Niha hukumeta 
Kurdistanê pir firehî pêkanîye. Ji gundîyan re dibê ji 
bo çêkirina “baraj” a ciya tesbît bikin, ezê ji we re 
“baraj” a çêkim. Ceryan (‘elatirîk) jî ji teref hukumetê 

ve belaş e. Belê rojê çend sa’eta tuneye. Av jî herwi-
ha ye. Belê ceryan a ehlî (taybet) jî heye. Her heyv 
hewceyên millet yên xwarinê ji teref hukumatê ve 
têne dayîn. Mizgeft hemû di bin qontrol û mesulîyeta 
hukumetê da ne. Dema hewceyîyek çêbibe huku-
met lê dinêre. Ji xelqê alîkarî nayê civandin…” Bi vî 
hewayî him em diaxifin û him em rîya xwe dajon ber 
bi Dihokê ve diçin. Dema em dighîjine Dihokê xuya 
dike ku bajarekî nûjen û xweş e. Em diçine ciyekî 
bilind û bajêr temaşe dikin. “Baraj”ekî pir mezin li 
Dihokê hatiye çêkirin. Ji bo nimêjê em diçine “Miz-
gefta Azadî” û nimêj dikin. Li yek dû pirtukxana jî di-
gerin.

Piştî gereke hindik li Dihokê em vedigeri-
ne “Zaxo”. Roja din emê herne “Hewlêr” ê. Navê 
Hewlêr ê di nav milletê ‘Ereb de “Erbîl” e. Parleme-
na Kurdistanê li Hewlêrê ye. Hewlêr, niha paytextê 
Kurdistanê ye. Ji Zaxo heta Hewlêrê rê sê sa’et digre. 
Li Hewlêrê ciyê herî meşhur “Kelha Erbîl”ê ye. Em jî 
bi gera kelhê dest bi gera Hewlêrê dikin. Dibêjin heta 
berya salekê jî însan di kelhê de hebûne. Heta niha 
min kelheke wek vê bi întîzam û tertîb nedîbu. Wek 
bajarekî muntezem e. Bi mal û xaniyên xwe, bi ca’de 
û kolanên xwe bajarekî sipehî ye. Hewlêr bajarekî 
modern e. Pir kar lê tê kirin. Heta Kurdên wir dibêjin 
“Ewê Erbîl bibe wek Dubaî”. Piştî xwarina şîvê em 
diçine merkezeke danusitendinê jî. Li wir em dibînin 
ku pirên karker û xebatkara kesê ğerîb in. Hinek ji 
Hindistanê, hinek ji Bengladeşê, hinek ji Çînê û hi-
nek jî ji Efğanistanê ne. Mazurvanê me dibêje milletê 
vir pir ji xebatê hez nake. Ji lew ji welatên ğerîb têne 
van dera û bi perekî hindik dixebitin.

Li Kurdistanê du xetê telefona hene. “Korek” û 
“Asya”. Asya li der û dora Silêmaniyê belavbûyî ye û 
herhalde ya malbata “Talabanî” ye. “Korek” jî li ciyên 
din… Yên ku hene Kurdistanê divê “Korek” bistînin 
da ku karibin rihet bi telefonê biaxifin. Dîsa divê geşt-
yar zanibin ku li Kurdistanê çûn û hatin bi “teksî”ya 
ye. Perê wan jî “Dînar” in. Li navenda “Erbîl”ê miz-
gefteke pir mezin hatiye avakirin. Dema yek dimi-
re li ser lewhayeke reş; ku ji kinca ye, navê wan tê 
nivîsandin û sê roja daleqandî dimîne. Li wir tazîye 
sê roja didomîne.

Piştî em şevekê li “Hewlêr”ê dimînin êdî wextê 
vegerê tê. Di rîyeke cuda de em vedigerin. Di nav 
çiya û şînahiyan de rê diherike. Belê ji serê deh 
deqîqa carek qontrola ‘eskerê Kurdistanê heye. Em 
têne Zaxo û ji wir derbasî sînorê Tirkî yan jî “Kurdis-
tana Bakur” dibin. Belê ji bona derbasbunê em nezîkî 
neh sa’eta di “Deryê Xebur”ê de disekinin…

Bi vî hewayî em ger û geşta xwe bi dawî di-
kin. Em jî wek şêxê Xanî dibêjin: “Ger dê hebûya 
me padîşahek / Laiq bidiya Xwedê kulahek / Te’yîn 
bibûya ji bo wî textek / Zahir vedibû ji bo me bextek 
/ … / Tekmîlî dikir me dîn û dewlet / Tehsîl-i dikir me 
‘ilm û hikmet”

 Heta ger û geşteke din, Xweda me ji sihhet û 
selametê dûr neke, bimînin di xêr û xweşîyê de…

Bi vî hewayî em ger û geşta xwe bi dawî 
dikin. Em jî wek şêxê Xanî dibêjin: “Ger 
dê hebûya me padîşahek / Laiq bidi-
ya Xwedê kulahek / Te’yîn bibûya ji bo 
wî textek / Zahir vedibû ji bo me bex-
tek / … / Tekmîlî dikir me dîn û dewlet / 
Tehsîl-i dikir me ‘ilm û hikmet”
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Kevokek Ğeyretkeş

L i gor ku tê rîwayet 
kirin dibê wexta 
zalim û zordestê ze-

man, Nemrud Xelîlurrahman 
Nebî Îbrahîm davêje nav agir kevo-
kek bi nikilê xwe avê dikşîne û li agir 
dike, yek jêr dibê: “Tu çi dikî, ji te weyî 
tê bi vê avê wî agirî vemrînî?” Kevok 
wiha bersîv dide: “E jî zanim ku bi 
nuqtê ava di nikilê xwe nikarim 
wî agirî vemrînim, belê ez dix-
wazim ku ez cîyê xwe, sefê 
xwe eşkere û ‘eyan bikim.”

Di vê çîrokê fêr û ‘îbretnî mezin hene. 
Dibe ku ev çîrok ev rîwayet rast be, dibe ku ne rast be; 
lê belê tiştê ku di rastbuna wê de şubhe tineye ev e wek 
qijqijakê ku rê pêş xwînmijê ewil Qabîl kirîye, berî sed 
salan vê kevokê jî rê pêş me kirye (dike). Tê fêhmê ku çi-
qas em ze’îf û bêqudret bin, dîsa jî sertewandina ji zalim 
û zordest û xwînmija re, bêdengbûn û leqeytbûna hem-
ber zilma wan ne karê mumina ye.

Kesê li hember zilmê, zor û zordestîyê hiş be, ew jî 
şerîkê wê zilmê ye. Şêx Sadî ê Şîrazî jî di kitêba Gulîstan 
da wiha dibêje: “Rehma li xeraban zulma li qencan e, û 
bexşîna zaliman, sîtema li feqîran e.” “Ji nebaş re gava 
soz bidî û xweş bikî/ Di heqe te nebaşî dike bi şerîkî” 
(Şex Sadî Şîrazî, Gulîstan, Babe Heştan-7)

“Hem muhebbet û heskirna li hember cinawirek 
birçî wî nayne merhemetê, belkî miçez u îşteha wî ê 
veke. Hem jî îcara diran û neynokê xwe ê bixwaze.” 
(Bedîuzzeman)

Ew heskirna wilo zalima bêtir dijwar dike, lê belê 
zalim bi zilma xwe ji behra rehm û şefqetê mehrum di-
bin, Hem li ser wan zilma wan ê yar û dostanîyê bi wan 
ra bike xayîntîyekî mezin dike. Xayintîya bi doza ketî û 
bêkesa re. Kevoka di çîroka me de ji ber wê xwestîye 
ku cîyê xwe eşkere bike û neyartîya xweyî li 
hember zalîm û Nem- rud a bi nikilê xwe 
jî mabe ‘eyan û î’lan 
bike. Belê alîkartî 
û yar û hevaltî li 
alîkî kesê ji zilmê 
re bêdeng be ji berî 
herkesî bi bêdengbuna 
xwe ji zalima re dibe 

alîkar û dîwar û bend. 
Xweşbûn û şahîkbuna 

ji xwînmija re ru dide zalima 
û zulma wî biçuk dike. Dostanîya 

bi neyarê neqenc re şirîkatîya xerabîya 
wan û zulma wan e. Jiber wê Ronîya çava 

(s.x.l) gotîye: “Tu ji kê hesbikî, tê bi wî re 
be.” (Buxarî, Edeb 96; Muslîm, Bîrr, 165; 

Tîrmîzî, zuhd, 50) Resulê Xweda rast 
gotîye. Jixwe bêdengbuna li hember 
zulmê, li hember zordesta ji alîkî vê 
gotuna pêşîyan tîne bîra me “Hişbun 

ji pejirandin û qebulkirinê ye”
Kevoka meyî ğeyretkeş bi herba Nemrud ra, 

dostanîya bi Îbrahîm ra, bi dilopek av î’lan kir. Wek her 
tiştî yartî û neyartî jî alîk wê ‘eks û tersê wê ye. Mese-
la ruwê dilopek av neyartîya Nemrud e, ruwê di yartî û 
dostanîya Nebî Îbrahîm e.        

Erê: “Her kese bi neyaran re aştî dike. Qesda ezye-
ta dostan dike. Bişo dest ji wî dostî ey aqilmend, ku wî 
bi neyarê te re girt peywend”( Şex Sadî Şîrazî, Gulîstan, 
Babê Heştan-12)

Hezretî ‘Elî jî (xweda jê razi be) dibê: “Serê xwe li 
hember zordestîyê-niheqîyê netewênin, lewra biheqê 
xwe re şeref û şahnazîya xwe jî hunê winda bikin. Dîsa 
dibê: “Kesê li hember zulmê serhildanê neke, bila ew 
çağ sînga xwe ji xerabîya zalima ra veke”

Ji pêşîya, Ustad Bedîuzzeman (xweda jê razî be) jî li 
ser vê babetê wiha dibêje: “Neyarê neyara heta neyar 
bin yar in, çewa ku heta yarê neyara yar bin neyar in.” 
(Sunuhat)

Ew kesê di hevaltîya zalima li xêrê bigere, di xape û 
xwe di xapêne, lewra di serî de wê yar û dost û muhîbbê 
xwe winda bike. Heqê xwe, şahnazîya xwe, rumet û 
qîmeta xwe winda dike. Zalim jî heta karê xwe pê bi-
kin heval in jê re, ji bo ku wehşet û hovîtîya xwe dom 
bikin. Wek çewa Şêx Sadî ê Şîrazî dibê: “Ji xeraban tu 
qencî hîn nabî, ji guran goşkarî qet çênabî. Pêşî 

jî dibên ji berraz ‘eyyar ji gawur yar 
çê nabe.”
Xweda li hember zilma zordesta, jîn 

û jîyanek ji bo dadmendîyê xebatkar, ji bo 
ketî û jara yar û yaran, pişt û heval bi nesîbê 

me gişa ke. Sipartî Xwedayê Hefîz bin.

✍ Mîral Tuxubî
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Kî nas nekirye Cewher Dudayev
Aslan Selîmxan, Şamîl Basayev 
Şêx Şamîl ê roj li wan dikir şev

Hûn tev sitêrin roj in weya heyv

Allah bi we re dost û heval be 
Heq muslumanî li we helal be 

Ava weyî sar daîm zelal be 
Tim dijminê we meğlûb û lal be 

Mucahidîn û xelqê Çeçenya
Hun fexr û tac in bona me hemya

Xelqê Çeçenya eva çend sed 
sale; ku di bin zilma kafi rên Rus 

de dinale. Gazî û hewara xwe li cîhanê dike, 
li ‘alema Îslamê dike, belê deng naçe tu kesî. 
Ma gelo Resulê Xweda negotibu: “Mîsala Mus-

lumana weke cesedekî ye. Dema per-
çek ji wî cesedî êş û elemê dibîne, 
hemû aliyên cesed jê nerihet dibin.” 

Gelo ma em ne perçeyeki Ummeta 
Muhemmed in? Naxwe werin hema ji bo 

wefadarîya xwe, em hinekî Çeçenistan bi bîra 
xwe bînin û nesret û alîkarîyê ji Rebbê ‘alemê 

bixwazin.  
Di mezlûmîyetê de, di cesaret û mêranîyê de, 

di ciwamêrî û ‘ezîzîyê de, di fedekarîyê de, di 
semîmîyet û dilsozîyê de Çeçen heval û birayê 
Kurd e. Ji ber vê yekê berya herkesî dive Kurd, 
guh bidne hewara xelqê Çeçen. 

Bi vê bîr û bawerîyê Xweda naskiri-
na birayekî Çeçen nesîbê me kir. 

Nave wî “Omer Faruq Murta-
za” bû. Yanî “Qumandar 

Abrek”… Piştî di cîhadê 
de birîndar dikeve, tê 

Tirkî nexweşxanê. 
Belê li Tirkî jî 

nasekine, 
li gor 

zanebûna xwe ji bona birayên xweyî 
mucahid dixebite. Heta dikeve hepsê. Di 
hepsên Tirkî de heft sala dimîne. Di vê 
demê de mezlumên din yê ummetê nas 
dike. Kurdên hêsîr dibîne. Îman û bawerî dilê 
wan li hev vedike, bi hev germ dike. 
Her çiqas bi zimanê hevdu nizan-
bin jî şekl û şemala wan, rabûn û 
runiştina wan, îman û bawerîya 
wan yek e.

Xweda ‘ezze we celle çend cara 
zîyareta vî birayê me kire nesîb. Her 
çiqas me baş ji zimanê hev fêm ne-
dikir jî; lêbelê min pir jê hez kir. 
Lewra bi îman û cîhadê dikelîya… 
Hesabê çûna cîhadê dikir. Berya pîrek û zarokê 
wî, cîhad hebû. 

Demekê li Bîlecîkê mabû. Dema ez çûme 
zîyareta wî memurê hepsê go: “Omer Faruq!!! 
Ewîna muslumanekî heqîqî ye. Li hepsê jî ji 
bona Çeçenistan dixebite. Van pêla ji Çeçenis-
tan re Quran şandin. Pir kêfxweş bû. Digo ewê 
birayên min Quranê bixweynin.” Ew memur jî 
heyranê wî bu.

Birayê Omer Faruq di hepsan de pir te’de, 
ezyet û tunebûn dît. Heta şekala wî çaroxe-
ke bi pîne bû. Belê dîsa jî şukr û tewekkul di-
kir. Aql û fi kra wî li Çeçenistan bû. Piştî derket 
li “Kumkapı Yabancılar Şubesî” hate binçavki-
rin. Li hêvîya çûnê bu. Dema ez diçûme bale 
digo: “Ez rejima Tirkî naxwazim. Lewra ev re-
jim wek a Lenîn e.”

Axir li nexweşxanake Stenbolê rihê xwe 
teslîm kir. Bi mezlumtî, bi bêkesî… Gelo 
Ummeta Îslamê li kur e? Rehma Xweda li wî 
û temamê 
Mucahida 
be.

sale; ku di bin zilma kafi rên Rus 

Perçek ji 
Wicuda me

Birayên 
Meyî 
Çeçen

✍ Zinnûr Zivingî
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Digel salvegera şehadeta Camîya Gundê Sûsa di vê 
mehê da ye, ezê hinek qala Gundê Sûsa, de’wetçîyê 
gund û şuxlê de’wetvanê wê bikim. Ez hêvîdarim 

ji we ku hunê qusur û xetayê min bi borînin. Navê Sûsa li 
gorî hinek rîvayeta ji “Çîçeka Sûsa” tê. Li gorî rîwayetekî 
din jî “Ava Susê” tê. Lewra tiştê ku ava susê jê çêdibe (ku jêr 
divên meyanköku) li dora vî gundî zehf e. Sûsa navê xwe 
ji van herdu rîwayetan ji kîjan jî girtibe bira girtibe, ev her-
du tist jî li Gundê Sûsa ê hene… Gundê Sûsa ê ji bajarê 
Amedê gundekî “Qeza Farqîn”ê ye. Farqîn di herêmê da qe-
zake pir kevn e. Di kitêbê Yunanîya de ji Farqînê ra dibêjin 
“Martirimpolîs” yanî “Bajarê Şehîdan”… Bi zimanê Tirkî ji 
Gundê Sûsa ê re dibêjin “Yolaç”.

Sûsa berî ku qetlî’ama Camîyê lê çêbibe, bi jimar nêzî 
90 malî bû. Sûsa ji berê va gundek Xwedênas û ehlê ta’etê 
bû. Ji berê va li dînê xwe xwedî derdiketin, bi qeder îmkanê 
xwe şert û şurutê Îslamê bi cî dianîn. Ji ber vî gundê Sûsa ê 
murîdê Şêxê Bexça (Gundekî Farqînê ye) bûn. Gundê Sûsa 
ê ji ber gundek dîndar bû hetanî 1990î va jî ne dawetê 
bi def û zirne ne ê bi saz lê çêdibûn. Gundê Sûsa gun-
dek ji xwendinê hizdikir. Gelekî xortên gund piştî mekte-
ba ‘ewwil ve diçûn qezayê mekteba navîn û mekteba lîse 
û zanîngah dixwendin. Li ser vî hawî jî gundê Sûsa ê gun-
dek ewqa dîndar bû tu car exlaqê ğeyrî Îslamî ne dihêştin 
bikeve gund. Bi vî ra jî ji sala 1970yî da wekî li herderî li 
herêma me jî xebatvanê rêya çep û çepel li ser xwendeva-
ne Sûsa ê ku li bajêr dixwendin, li ser wan dişiğulîn û xe-
bat dikirin. Di bin perda hevaltîyê da bi wan xwendevanê 
gund ra di hatin gund û xebat û şuğlê rêya çep û çepel 
li ser gelê gund dikirin. Lewra Gundê Sûsa ê bi cîh girti-
na xwe ya di herêmê da ji van xebatkarê rêya çep û çe-
pel ra zehf mihîm bû. Lewra Sûsa ji alîkîva nêzî qezayê 
bû, ji alî dîva li serê neqeba 30-40 gunda ve bû. Jiber vê 
xebatkara geh bi navê “Kawa”cîtîye, geh bi navê “KUK”ê 
geh bi navê “DDKD”ê ji 1970ê hettanî 1980ya ve dihatin 
û diçûn. Piştî sala 1980ê pêva “Partîya Murted”xebatkarê 
xwe şandin Sûsa ê. Bi vê xebata qomonîsta li Gundê Sûsa 
ê hemîyeta Îslamê zehftir çêbû. Wekî insanê tî ku li avê 
digere, li Sûsa ê jî çend xort bi vî hawayî wisa li Îslamê 
digerîyan. Ji sala 1980 pêva de’wetvanê rêya Îslamê jî, 
bi wesîla xwendevanekî Sûsa ê (ku li Êlihê Îmam Xetîb 
dixwend) têkilîya wan bi gund ra çêbû û de’wa hişyariyê 
li gund cîh girt. Ji sala 1970 hetanî de’wê, ewqa çûn-
hatina xebatvanê rêya qomonîst çêbû ji gund 4-5 kesa ki-
rin alîkarê xwe. Evana jî meqseda xwe aşîkar nedikirin. Li 
hemberê gundîyên din fikra xwe diveşartin û li pêş çavê 
gundîya nimêj dikirin û behs û beyanê dînî dikirin. Lê belê 
bi çûn û hatina de’wetvanê de’wa Îslamê li gund De’we 

cîh girt. Jixwe gelê Gund ji berê va dîndar bûn û ji ehlê dîn 
hizdikirin. Ji xortên Sûsa ê ‘ewil “M. Salim Fidancı” de’we 
qebûl kir û ji bo naskirina de’wê dest bi xwendina kitêbê 
Îslamî kir. Jixwe “M. Salim” meraqa wî ji xwendinê re zehf 
bû. Wisa bû ku “M. Salim” kitêba ji xwe ne diqetand. Het-
ta demekî “M. Salim” li gund şivantî dikir. Bi nanê xwe ra 
kitêbê Îslamî jî di turikê wî de bûn. Sebebê ku “M. Salim” 
ji xwendina kitêba hez dikir birayê wî yê mezin mamoste 
bû û kitêbê wî zehf bûn. Tev ji der heqqê qawmîyeçîtîyê 
de bûn. Ji ber kû “M. Salim” ji malbateka dindar bû ev 
kitêbên han wî tetmîn nedikir. Û ji ber vîya li de’wa Îslamî 
digerîya. Ew Îslama wekî ‘asra se’adetê ku îlm û ‘îbadet û 
sîyaset û cîhad bû. Jixwe de’we û de’wetvanê wê jî li insa-
na di gerîya. Bi wesîla ku lê digerîya hevdîtin. Bi vê wesîlê 
“M. Salim” de’we naskir, “M. Salim” û kurê Şêx bi hev ra 
li ser xortên Gund şiğulîn. ‘Ewil têkilî bi kurê Apên “M. Sa-
lim” ra kirin. Û helqa teblîğa de’wa xwe bi xortên gund 
ra ji firekirin. Roj bi roj bi teblîğa M. Salim û kurê Şêx ra 
xortên Gund de’we qebûl kirin û bûne helqekek ji zinci-
ra karwanê de’wê û şuna xwe wan jî dest bi teblîğa de’wê 
kirin. Lê belê bi vî ra jî M. Salim û de’wetvanê de’wê ê ku 
li qeza Farqînê diman hev nas kirin û bi ser hev va çûn û 
hatin. Car bi carna Seydayê Mela Mizgîn dihat Sûsa ê û ji 
xebatvanê Sûsa ê ra sihbet dikir.

Di sala 1984 da M. Salim li Farqînê marketek vekir û 
da şiğulandin. Jiber vî sibehê diçu qezayê, êvarê dihat mal. 
Carna M. Salim bi roja nedihat Sûsa ê. Jiber vî ji bo kêmasîya 
M. Salim li gund xuya neke Huseyn cîhê wî dadigirt. Û Hu-
seyn xort û de’wetvanê gund vala nehişt. Li qezayê jî M. Sa-
lim ji xortên gund vala nehişt û ji şiğl û ihtiyacîyê wan ra bû 
alîkar. Dikana M. Salim jî ji xort û gelê Gund ra bû weka 
qonaxekî. Di sala 1984-85 da ji Sûsa ê hinik ji malbata M. 
Salim û hinik jî ji Gundîya çend xort, ji ber ku mekteba ‘ewil 
li Gund qedandibûn, ji bo mekteba navîn hatin qezayê li 
mekteba YİBOyê dest bi xwendinê kirin. Bi wesîla M. Sa-
lim tekîliyê wan bi de’wetvanê qezayê ra çêbûn. Û xizme-
ta de’wê bi wan kete mekteba YİBOyê. Roj bi roj li Sûsa ê 
helqa xebatvanê de’wê fire bû, û li hev geş bû. De’wetvanê 
Gund bi pêşberîya Huseyîn ji heftê carekî li hev dicivîyan û 
muhaseba xebat û xizmetê xwe yê de’wê dikirin… Di serê 
‘ewîl da de’wetvanê Sûsa ê jî bi terza sehabîya ku di dewra 
Mekkê da li mala Erqam bi dizî dihatin ba hev, wan jî wisa 
dikir. Pişt re li Gund helqa de’wê firebû, nema ku were ve-
şartin. Li nav Gund, li ser bêndera, li nav bexça û li çolê 
de’we teblîğ dikirin. Evê xebat û xizmeta de’wetçîyê Îslamê 
hizura hinik însanê neyarê dîn bire, û wan bê hizur kir. Bi vî 
hawayî roj bi roj de’wetvanê Îslamê û xizmetkarê rêya kufrê 
ku bi navê “Partîya Murted”navdar bû, hatin hemberê hev û 

Stêrnas be  : Müneccim.
Çapemenî   : Basin
Hempişkî    : Paylaşmak
Kendav       : Körfez
Di fericin    : İzliyorlar
Xweşdîtin   : Hoşgörü

Şehadet

Seîd EvîndarJi Pelên Mezlumîyeta Kurda

Dîroka Sûsa û 
Şehadeta Camiyê
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cedelê bi hevra kirin. Li ser vî hawayî xortekî ji xwendevanê 
Gund li Farqinê ew çend heba çûn çiyê û gihaştin şervanê 
“Partîya Murted”ê. Di serê ‘ewil da wekî temamê herêmê 
de’wetvanê rêya Îslamê û xebatvanê “Partîya Murted”cedela 
wan bi fikrî bû. Li Sûsa ê jî di nava de’wetçîyê Îslamê û 
“Partîya Murted”ê da jî cedela wan ‘ewîl fikrî bû. Ev cedel 
roj bi roj germ bû, zêde bû û pê bi pê bi ber şerva diçu. 
Lewra “Partîya Murted”ê di herêmê da ji ğeyrî xwe tu qewet 
qebûl nedikir. Şixwe “Partîya Murted”asasê xwe li ser xwinê 
avêtibû. Û bi vî çend orgutên çepgîr mehu kiribû. Ji ber vî 
dixwest Cema’et û ferdê Cema’etê li herêmê nemînin, yan jî 
serê wan ji xwe ra bi tewîne. Bi vî qasî jî li herderê heremê 
şervanê “Partîya Murted”digirtin bi ser dikkan û malê mis-
lumana, bi roket û bomba û keleşa wan şehîd dikirin. Bi 
vê çav sorîyê “Partîya Murted”ê li Farqînê jî destê xwe kir 
xwîna mislumana. Meha Ramazanê şeva leyletul Qedrê ji 
de’wetvanê Îslamê “Hecî Bîçer” şehîd kirin. Çend roj di pey 
şehadeta Hecî de “M. Salim Fidancı” di şeva êvara ‘îdê da 
şehîd kirin. Bi jimara 100-200 kesî “M. Salim” linç kirin. Evê 
li Sûsa ê pir êşand û wan diqehirand.

Serhildana mislumana li hember “Partîya Murted”ê 
zehf zora Partîcîya diçu. Lewra di herêmê de “Partîya Mur-
ted” bûbû dewlet. Ji ber vê “Partîya Murted” çav sor bûbû 
û her roj digirt ser malê mislumana, bi se’eta mal dida 
ber fişek û bombe ya. Tehdît li ser tehdîta bi ser misluma-
na va dişandin û muqeddesatê mislumana dida bin pîya. 
Wek heqareta li Camiya Tekelê… Bilxasse zêde bi ser gun-
da ve çûn û zilma xwe zêde kirin. Evê zilma wan cihê 
ku mislumana bitirsîne, mislumana zêde bihev ve şidand. 
Endamên “Partîya Murted” diçûne ku digotin: “Emê big-
rin ser Gûndê Sûsa ê û teva bi jin û mêr bikûjin.”  Û car-
na jî digotin “Emê bi cilê ‘esker bigrin ser wan, hemuka 
girêdin û teslîmê mehkema partiyê bikin…” Ewqas weh-
şet û bêdînîya xwe pêş da biribun, di nav gelê me yê mis-
luman da ji bo “Partîya Murted” digotin: “Partiya Kafirên 
Kurdistanê” Cema’etê jî ji ber vê temamê mensubên xwe, 
bilxassa mislumanê Sûsa ê li ser tehdîtê “Partîya Mur-
ted” şiyar dikir. Bi vê armancê çend roj berî qetli’amê, 
cema’etê xortekî xwe şand gund, ji bo ku mislumanê Sûsa 
ê li ser tehdîtê “Partîya Murted” hişyar bike. Go: “Partîya 
Murted” ewê bigre ser we. Hişyar bin, li malê xwe raneke-
vin. Û bi nobet bin. Dibe bi şeklê ‘eskera jî werin. Bi wan 
neyên xapandin. Heta hun emin nebin welew ku ‘esker 
bin jî teslim nebin. Girtin ji kûştinê çêtire.” Li er vê mesaja 
hanê Huseyn wiha go: “Herê hun rast dibêjin. Lê belê piştî 
van şehîda, bilxassa piştî bira ê “M. Salim” û “Hecî” dinya 
li ber çavê me reş biye û jiyan jî tehl buye. Emê ji vê jiya-
na bi vî halî çi bikin. Jiyana axretê bi ‘izzet ji her hali çêtir 
e. Xweda (c.c) nefesa me ya dawî bi ‘izzet li ser îmanê 
bistînê” Çiqasî Huseyn wiha jî go, lê belê dîsa jî li gorî me-
saja cema’etê ew û birayê xweyê mislumanê gund, tev bi 
hev ra diçun xebatê xwe, û bi hev ra diçun camiyê, nimêjê 
xwe bi cema’et dikirin. Û bi hev ra carê li malekî kom di-
bun û sihbetê xwe dikirin. Û bi dorê nobetê xwe digirtin.

Vî halî pir dewam nekir, 26ê Heziranê sala 1992ya, 
roja êvara înê... Ev roj ji mislumanê Sûsa ê re li gorî rojê 
din ğerîb xuya dikir. Êvara vê rojê jî wek her carî, disa 
Huseyn û rê hevalê xwe bi ‘ecele şîva xwe xwarin û çûn 
camiyê. Di navbîna nimêja meğrib û ‘eşayê da runiştin, 

û mihaseba rojê û wezyetê wê kirin. Lê belê ji dozvanê 
wî birê “Şehîd M. Salim” û çend kûrê apê wî nehatibun 
camiyê. Nehatina wana Huseyn kire meraqê… Bi xwen-
dina azanê ra çend heb sofî hatin. Lê belê li gorî her tim 
hindik hatibun camiyê. Qamet anîn û dest bi nimêja xwe 
kirin. Mela ‘Ebdulxaliq da pêş û nimêja xwe bi cema’et ki-
rin. Piştî selamê ev çend sofîyê ku hatibun camiyê pêra ra-
bun û çûn. Vî halî diqqeta Huseyn kişand. Huseyn li dora 
xwe mêze kir, bala xwe da ê dîsa birê “M. Salim” û çend 
kurê apê wî natine nimêje. Lê kurê apê Şehîd M. Salim 
çend heb hatibun. Evana M. Seîd û sê birayê wî bûn. Hu-
seyn rabu çû bi bal M. Seîd va ku nehatina wanê din jê 
bipirse. Tewafuqen derê camiyê vebu û “Abdussamed”ê 
kurê apê “M. Salim” bi silavdanê ra kete hundir. Ji Hu-
seyn re wiha go: “Îro bi roj ew ‘eşîra destgirê “Partîya Mur-
ted” ku “M. Salim” şehid kiribu, qasidê xwe şandine ba 
bav û birayê şehîd gotine: “Werin em li hev werin, ji ber 
vî li mala me civîyane. Ka tu jî bihatayî wê derê, li ben-
da te ne. Huseyn jî qebul kir. “Abdussamed” derket. Bi 
derketinê ra çavê xwe li ser tevê hevalê xwe gerand û der-
ket. Ji camiyê bi 4-5 metre bi âli mal va meşiya bu, ji goşê 
tendurê 3-4 kes însan xwe avêtin serê û wî girtin. Û wî 
birin ber bi camiyê da. Nêzi camiyê wî dan seknandin, 
xwestin wî girêdin. Lê Abdussamed li hemberê wan dertê. 
Û di firseta ‘ewil da direve. Abdussamed dikeve reşayiyê û 
xwe ji wan hunda dike. Leşkerê “Partiya Kafirê Kurdistanê” 
dizîvirin bal camiyê ve û dor li camiyê digrin. Û deng li ê 
hundir dikin, û bi Tirkî dibên: “Em ‘eskerin, teslîm bibin.” 
Huseyn û hevalê xwe şaş dimînin. Bi hatina dengê têlsizê 
bawerî tînin ku ‘esker e. Êdî leşkerê kufrê êrişê camiyê di-
kin. Piştî bi zor wan didine hev dibêjin: “Hun li vir kom 
bûne û dersê dikin ha! Ka em herin qereqolê vê kombûn u 
dersdayîna we emê nîşanî we bidin” Bi vê re jî him heqa-
reta li miqadesatê Îslamê dikin, him jî li şexsê wan dikin. 
Heqaretê wisa dikin ku meriv nikare bine ziman.

Hasilê kelam heb bi heb destê wan girêdidin û wan 
derdixin ber derê camiyê. Pişt re Huseyn ji hevalê wî 
diqetînin û dixwazin wî bi xwe re bibin. Huseyn baş li 
wan mêze dike, dibîne ku ne ‘esker in, hema dibê: “Gelî 
biraya! Evana ne ‘esker in, evana kafirê “Partîya Mur-
ted” in.” Lê didin û dixwazin wî bibin. Huseyn jî xwe bi 
dîrekê lempa kuçê va zift dike û tekbîra dide… Hecî Ah-
med girtina bi ser camiyê de dibihîze û diçe, wî jî digrin. 
Abdussamedê ku ji nav lepê wan xelas bubu, diçe malê. 
Dike nake bawerî nayê anîn ku yên bi ser camiyê de gir-
tine kî ne. Kekê Abdussamed û du hevalê xwe hetta diçin 
ber camiyê bala xwe didinê ku ber camiyê buye golek ji 
gola xwînê. Pezdeh (15) hevalê wanê mumin di navda ne. 
Ji vana 4-5 kes birindarin, ê dî şehîd bûne. Tevî “Şehîd M. 
Salim” 11 şehîdê Sûsa çêbun. Ev xwîna şehîdê Sûsa bi be-
rekata rebbê ‘alemê firebû û temamê herêmê zeftkir. Nav 
û dengê Sûsa li dinyayê belavbû.

Sûsa bi vê mîrasa xwe ya ma’newî ji îpoteka şex-
sa derketîye û bûye malê ummetê. Lazim e ku em tev lê 
xwedî derkevin. Bi wesîla salvegera “Qetlî’ama Camiya 
Sûsa” rehmeta Xweda li ser temamê şehîdê ummetê, xas-
seten li Huseynê rêzan û şehîdên hevalê wî be. Xweda me 
ji xêr û şefa’eta wan mehrum neke. Û me li ser şop û rêya 
wan bimeşîne. Amîn.
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X weda celle celaluhu ji me ra emr û beyan 
kiriye gotiye: “Sist nebin mehzun nebin 
eger hun mumin bin hunê ê bilind bin ê 
ser bin.” Devam dike ayet dibê “Heger we 

îro eziyetin dîtine (hun birîndar bûne yan hun şehîd 
bûne) neyarê we jî eziyet dîtine (birîndar bûne hatine 
kuştin).”

“Em wan roja di nava însane da bedel dikin (duge-
herînin carna ğalîbiyetê em didine muslumana, carna jî 
em didine kafira).”

“Ji bo Xweda mumina û ne mumina (kî îman anîye, 
kî îman ne aniye) ji hev nas bike” “Hem ji bo Xweda 
şehîda ji we bigre (carna Xweda keysa kafira li we tîne 
hineka ji we şehîd dikin)” 

Şehîd yanî şahid… Roja qiyametê ji bo şahidê mus-
lumana hebin, Xweda carna keysa kafir û munafiqa li 
muslumana tîne hinek ji wan şehîd dikin. Ji bo Xweda 
fedakarîya mumina, fedakarîya dostê xwe û ewlîya ê 
xwe û heq kirina wa yê nesret û cennetê bide îsbat 
kirin ji ‘alemê re, şehîda ji wan digre. Lewra ji îsbatê 
re delîleke ji xwînê û ji şehîda mezintir û bê î’tîraztir 
tuneye. Ji bo wexta Xwedayê te’ala dostê xwe û ewliya 
ê xwe bêxe cenneta xwe û kafir û zalim û munafiqa 
bavêje cehennema xwe î’tîraz neyê Xweda. Lewra li 
ba însan ji rih, ji dê û bav, ji bira, ji kûr, ji mêr, ji jinê, ji 
dost û eqruba şêrîntir û qiymettir tune. Ê ku vana teva 
di ber Xwedê da dikaribe bide û dabe, ji neyarê wî 
netirsîyabe, hukmê neyarê wî qebul nekirbe, hukmê 
wî qebul kiribe, serê xwe ji neyarê wî re netewandibe, 
serê xwe jê re tewandibe, jê re çûbe secdê ‘ezemeta wî 
naskiribe, ‘acizî û nekarîya neyarê Xwedê fêm kiribe, 
ji xwedê hezkiribe, tiştê li balê ji her tiştî bi qiymettir 
di ber da feda kiribe, xwîn di ber da dabe û rijandibe 
hetta Xweda wî bêxe cenneta xwe û ew zalim û kafir û 
munafiqên ku bi ‘eksa wî zidda wî kirine, bi ser nî’met 
û qencîyê ku Xweda li wan kiriye, Xweda wan bavêje 
cehennema xwe kes nikaribe bêje zilm e. Belkî wê 
herkes ê bêje heqqê wan ew e.

Xweda hez ji zalima nake ku vê firseta zahirî dide 
wan. Belkî Xweda hez ji mumina dike wê hedya bi 
qiymet, hedya şehîdîyê dide wan. Hem ji bo Xweda 
gunhê mumina bişo paqij bike û kafira mihu bike wê 
meğlubîyeta zahirî dide mumina û ew firset û ğalibîyeta 
ha dide kafira, ji bo ‘efu kirina gunhê mumina û ji bo 
îmha û qelandina kafira.

Tiştek weke xwînê gunhê mumina paqij nake. Le-
wra xwîn ji her tiştî bêtir delalete li ser sadiqîya xwedyê 
xwe dike. Ummeteka ku di ber xwedê de xwînê bide 
û birjîne, xwîn dan û xwîn rijandina wî delîleke ku 
ew ummet di de’wa Xweda da rast e, şek û şubhe di 
rastiya wê de namîne. Ji bo wê Xwedayê te’ala gunehê 
wê ummetê paqij dike. Hem weqta Xweda şehîda ji 
mumina dide dilê mumina diêşe, di neyartîya neyarê 
xwedê de zêdetir dijdin, ji dil û can dixebitin û bi wan 
re şer û ceng dikin. Ew jî dibe sebebê îmha kirina kaf-
ira û ğalîbiyeta paşî ji muslumana re. 

Wê cînayeta kafira û xayîna û êw ğalibiyeta wanê 
zahirî û dil êşandina me li ser wan birayê meyî şehîd 
di wê qetliam û cînayeta mezin de, qetlî’ama cami-
ya Sûsa, bu sebebê jidandina me di neyartîya neyarê 
Xwedê de û bu sebebê mihu kirina wan û bu sebebê 
alîkarîya Xweda ji me re… Û înşaallah gunhê gelek 
musulmanê dilê wan li ser wan şehîda êşiyaye ‘efu 
buye.

Roja qetlî’ama camîya Sûsayê rojeke zehf mezin û 
bi dil êş bu. Musîbeteke zehf giran bu. Tu carî emê 
wê rojê jibîr nekin. Ew mehzunîyet, ew mezlûmîyet, 
ew perîşanîya di wê rojê de nayê ji bîr kirin. Pazde 
heb musluman di wê camîyê de qetlî’am bun, ê şehîd 
bubun şixwe şehîd bubun. Ê birîndar kesê êw birîn-
dar bibira doqtor tunebu. Ne ‘erebek hebû ne şofêrek 

hebû, ne pirs û pirsiyarek hebû… Wan birîndara yeko 
yeko di nav xwîna xwe da can didan… Kesî alîkarîyek, 
kesî yardimek neda me, merhebatîyek selamek neda 
me. Kesî te’zîyek dilxweşîyek neda me… Di wê rojê de 
vê dunya ha tevî em bi tenê hiştin. Ê neyar şixwe neyar 
bû, ê kû ne neyar bû jî tirsa neyarê xwedê di qelbê 
wan de cî girtibû. Wiha teva bi hev re li wê menzerê 
temaşe dikirin. Ji Xweda pêve kesî me tunebû û ji Wî 
pêve kesî xweyîtî li me nekir û dest navête me. Wê 
rojê ez di ber camîyê de derbas dibûm. Şixwe çar teref 
girîn bû… Ya zaroka, ya zilama, ya pîreka… Lê dîqqeta 
nezera min zarokeke qîzîn kişand. ‘Umrê wê hê nega-
habû çar sala. Xwe dabû ber dîwarekî digirîya, sitêrkê 
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wê dihatine xwar û di ber xwe da dilorand û ev merş 
digo: “Ji bo zalimê xwîn xwarî bijî cehennem” Digot û 
jê têr nedibû û tekrar dikir. Qet’î! Ew xeberdan Xweda 
avîtibû devê wê qîzikê û pê dida gotin, nexo ‘umrê wê 
qîzikê ne ê gotina wê xeberdanê bû. Girîn û xeber-
dana wê qîzikê pir li min têsîr kir, ez wê rojê û girîn 
û xeberdana wê qîzikê jibîr nakim heta ez sağ bim. 
Min hingî ev ayeta han li ser defnê xwend, ji bo sebr û 
tesellîyê. Ayeta: “Sist nebin, mehzûn nebin. Eger hun 
mumin bin hunê ê bilind bin ê ser bin.”

Divê ew rojê qetli’amê û ew rojê mey teng bêne 
bîra me. Û ew tenêbûna mey hingî, û ew mezlûmîy-
eta me, û ew mehrûmîyeta me, û ew mustez’efîya me, 
û ew hindikbûna me di nav neyarê ne serî û ne binî 
de, weke pêxember û sehabîyê wî, di Mekkehê de. Em 
ditirsîyan kû kafir me ji binî hilînin. Divê ew ro bê bîra 
me da ku em baş şukrê vê ğalibîyeta van rojê îro bikin. 

Lewra Xweda celle celalûhû emir kirîye: Bi bîr anîya 
rojê tengîyê, di firehîyê de. Ji bo qiymeta rojê fire bê 
zanîn û şukrê wan bê kirin. Ji bo kû sehabî şukrê wê za-
fera xwedê daye wan piştî wan rojê tengîyê bikin Xwe-
da ev ayet nazil kir: “Bi bîra xwe bînîn wexta kû hun 
hindik bûn, Mûsted’ef bûn di erdê de. Hun ditirsîyan 
kû kafir we ji bînî hilînin; ew çağ Xweda hun hewandin, 
ji we re cî çêkir û bi alîkarî û nesreta xwe we teqwîye 
kir.”

Sed hezar şukur ji Rebbê me re be; ku ev rojê ha 
dane me.

 “Eger hun mumin bin, hunê ê ğalib bin hunê ê 
ser bin” Ev ğalibîyet û zafera li ser wan neyarê xwedê, 

yê murted û xayîn û munafiq, delalet dike, îsbat dike 
şekk û şubhê nahêle kû ev cema’eta ha ev cema’eta 
Muhammedî xwedyê îmaneke heqîqî û kamil e. Ji ber 
wê neyarê me û neyarê xwedê roj bi roj kêm bûn nizim 
bûn. Wek berfa tu bavêjî nava avê roj bi roj helîyan. 
Lê cema’eta îslamî, cema’eta Muhammedî roj bi roj 
bilind bû, zehf bû, ğalib bû dengê wê şerq û ğerbê 
‘alemê tije kir… Xweda we’d û soza bi me ra dayî anî 
cî û îmana me û rastîya me bi dunyayê da îsbat kirin.

Gelî biraya! Rêke cennetê heye: rîya pêşîya ye, rîya 
enbîya a ye, rîya sûleha â ye, rîya sehabîya ye, rîya 
şehîda ye… Rîya cennetê eve gelî bira. Rebbê me ji 
pêxember û sehabîyê kîram re dibê heta weke wan 
pêxember û ummetê pêşî hun jî neyêne ezîyet kirin, 
şehîdkirin hema wiha bi reheti hun zen dikin hunê 
herne cennetê? Xweda alîkarîyê bide we? Rêke cen-
netê heye rîya pêşîya ye. Ew rê çîye? Xwarina “be-sa” 
û “derra” ye. Ezîyet, mûsîbet, tengayî, tiştê ne xweş, 
zerer, birîndarî, şehadet, xwîn, mal şewitandin, mal 
talan bûn, muhacir bûn, perîşanî, feqîrî, zulim, îftîra… 
Ev tev dikevîn bin “be-sa” û “derra” ê. Lewra ev tev 
însan diêşînin. 

Hetta weka vir û îftîra qelbê mumina diêşînin, 
ewqas xencerê zalima qelbê mumina naêşînin. Xwe-
dayê te’ala dibêje çewa îftîra li ummetê berê bûn wê li 
we jî bibin. Çewa ummetê berê birîndar bûn, hunê jî 
birîndar bibin. Çewa ummetê berê hatne girtin, ketne 
zîndana û ezîyet dîtin, hunê jî werne girtin, bikevine 
zîndana û ezîyetê bibînin. Çewa ew şehîd bûn hunê jî 
şehîd bibin. Hetta hun di wan îmtihana da derbas ne-
bin zenn nekin kû hunê herne cennetê.

Îro elhemdulîllah, çewa ew tişt tev bi ser pêxem-
berê me û sehabîyê wî re derbas bûn, bi ser me re jî 
derbas bûn û hêjî derbas dibin. Çewa sebra wan hatibû 
ser qedandinê, sebra me jî hate ser qedandinê. Çewa 
wan bi xwedê de hawar kir, me jî hawar bi Xwedê 
de kir. Çewa Xweda nesret û alîkarî da wan, ew li ser 
neyarê wan ğalib anîn, Xweda nesret û alîkarî da me jî 
em jî li ser neyarê me ğalib anîn.

Heqîqeten em hatibûne dereceke wisa kû sebra me 
nemîne. Ewqas zordestî li me dehatine kirin; ji vira, ji 
îftîra, ji derewa, ji bê bextîya… 

…Lê belê rebbê me em ğalib kirin. Roj bi roj za-
fer li ser zaferê, ğalibîyet li ser ğalibîyetê îro dide me 
elhemdulîllah. Em weke rojê aşîkar nesreta wî li ber 
çavê xwe bi xwe re dibînin. Îro ev cem’îyet û civînên 
me, weke pêlên behra, delîleke mezine kû Xwedayê 
te’ala ğalibîyet daye me. Dengê xizmeta Musluma-
na roj bi roj li şerq û ğerbê ‘alêmê bilind dibe. Ev 
alîkarîyeke rebbê me ye bi me re. Nesreteke weke rojê 
aşîkar e û ev delîlek û îsbateke qet’îye kû ev cema’et 
li ser heqqîyê ye… Şahid û îspata vê heqîyê jî bê şek 
şehîdên meyî ‘ezîz in. Em wan bi rehmet, bibîr tînin 
û domandina riya wan ji rebbê xwe dixwazin. (Ji “Hi-
narîya Li Gulîstana Sûsa”)

Amadekar: Cafer Bêcirmanî
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Q uran a piroz di jîna mumina de ciyekî me-
zin digre. Ji roja ku wehiy bûye mumi-
na xwestiye ku di her dewrê de di heyeta 

xwe de jê re cî veqetînin, ji bîrnekin û tim bi bîra 
xwe bînin. Ji ber ku xwendina wê bixwe ‘îbadet e, mi-
silman di heyata xwe da di wan dewrê neqandî de; 
weka weladetê, mirinê û di wan rojên muhim de bi 
bîra xwe tînin û dixweynin. Bi vî şeklî wextê ku em 
mumin Quranê dixweynin, nesîhetê ku tê de li însan 
tên kirin, wan qissayê ummetê berî me wek şerîta 
filîmê têne ber çavê me. Rehma Xweda ku li hinek 
qewma, ummeta kirîye, li hineka jî ‘ezab kirîye û wan 
helaq kirîye ev tev têne ber çavê me.

Mumin jê ji xwe re ders û ‘îbretan distîne. 
Hz Alî (Q.s) wiha dibêje: “Min ji Resulê Xweda 
‘eleyhîsselam bihîst ku wiha digo: “Haydarbin! Wê 
fitne çêbibe.” Hz Alî dibê: “Min go: “Ya Resulullah 
(‘eleyhîsselam) ewê çi tişt meriv ji vê xelas bike?” 
Resulullah ‘eleyhîsselam wiha go: “Kitaba Xweda.”

Tê de xeberê kesên berya wî hene, ‘elametê kesên 
piştî wî hene ku delalet dikin li ser qiyametê...” (Tac, 
4) Ji ber wê mumin divê bi van qissayê ku behsa 
însanê qenc û xerab dike wextê ku dixwîne ji berx-
wedana însanê qenc û xerab ders û ‘îbreta distîne. 
Wan qenciyê însanê qenc di jîna xwe de tetbîq dike. 
Em jî divê pêşi vê kitaba ku me pê îman anîye û 
hukmê wê hetta qiyamete 
ewê derbas nebe nas bikin. 
Bê ka çiye, çi tê de heye.

‘Alimên Îslamê ta’rîfa 
Quranê wiha kirine: “Quran 
ji alyê Xweda te’ala bi wasita 
Cebraîl bi mahîyeteka nayê 
zanîn ji pêxemberê me Hz 
Muhammed ‘eleyhîsselam re 
bi zimanê ‘Erebî hatiye nazil-
kirin. Xwendina wê ‘îbadet e 
û bi surê Fatîha dest pê dike 
û bi surê Nas diqede, hem 
însan hem cin di anîna mislê 
wê de ‘aciz mane, kelamekî 
‘Erebî û mu’cîz e.”

Quran a pîroz bi weh-
ya Xweda ê Te’ala nazilkiri-
na wê ji Pêxemberê me Hz 
Muhammed ‘eleyhîsselam 
re di sala 610an de di şikefta 
Hîra da destpêkiriye. Meleka 
wehyê Cebrail ‘eleyhîsselam 
di 23 sala de perçe per-
çe nazilkiriye. Pêxemberê 
me ‘eleyhîsselam bela ku di 

herêma ‘Erebîstan de dijî bi zimanê wî nazilbûye 
ev Quran. Lewra Pêxemberê berî Resulullah 
‘eleyhîsselam ji kitêb û wehya ku ji wan re nazil 
bûbû bi zimanê wa û gelê wan bû. Weka Hz. Musa 
bi zimanê Îbrani, Hz. ‘Îsa bi zimanê Aramî wehîy ji 
wan re hatibû.

Quran a Pîroz hem ma’na wê hem jî lefzê wê 
ji alê Xweda ê Te’ala ve nazilbûye. Hz. Muham-
med ‘eleyhîsselam jî bi vî şeklî ji însanê dora xwe 
re teblîğ kirîye. Ji ber vê ayet û hedisên Resulullah 
‘eleyhîsselam ji hev diveqetin. Lewra hadisên şerîf 
aîdê Resulullah ‘eleyhîsselam in.

Ayetê Quranê wextê ku nazildibûn sehabê Resu-
lullah ‘eleyhîsselam van ayeta ezber dikirin û katibê 
wahyê jî van ayeta dinivîsîn. Bi vî şeklî dihate mihe-
fezekirin. Di dewra xilafeta Hz. Ebû Bekir de ev Qu-
ran a ku perçe perçe hatibû nivîsandin di nav mus-
hefa ku yeka bi tenê bû hate zêdekirin û ji henek 
welatê misliman re hate şandin. Bi vî şeklî mislima-
na li gora Quranê ‘îbadet û ta’etê xwe kirin.

Gelo ev Quran a Pîroz ku di destê me de ye û 
em dixweynin em wê çiqasi nas dikin? Tiştê ku di 
nav de ne heya me çiqas jê heye? Ji bo ku zarokê 
me Quranê hîn bibin em li ser wa di sekinin? Ê ku 
nizanin Quranê bixweynin û hê hînî xwendina wê 
nebûye gerek ji îro pêve here ber çoka yekî ku zane 

runê û dersa wê bistîne. Ge-
rek wextê xwe ji hinbûna 
Quranê re veqetîne. Em he-
rin camî û mizgeft û mala 
dagrin û dersa wê bistînin. 
Lewra Pêxemberê me 
‘eleyhîsselam di hedisên xwe 
de wiha dibêje: “Qencê we 
ew kesê ku Quranê hîndibin 
û bi hinekê din jî hîndikin” 
(Bûxari) “Çêtirê ‘îbadetê um-
meta min xwendina Quranê 
ye” (Beyheqî)

Gerek em Quran a Pîroz 
baş nas bikin ji bo ku em 
çewa Mewlana Celaleddînê 
Rumî ‘ehd daye em dika-
ribin ‘ehd bidin. Mewlana 
dibêje: “Hetta ku ez heyatê 
bidomînim ezê bibim kolê 
Quranê û xwelîya riya Resu-
lullah.”

Di’a me ji Rabbê me ev e 
ku, hetta nefesa meyî paşî me, 
dilê me û çavê me bi Quranê 
re hemden bike. amîn…

Quran a Pîroz
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Muhbetê mihnet di zor in, hub dibêm bê şek bela ye
‘Umir jî xweş pê diborin, sotin û derd û cefa ye

Dûredest im bênesîb im, dilberim xanim hebîbim
Pur ji dîna te ğerîb im, ruh û rahet min lîqa ye

Muhbeta sûrî du qism e, qufl û miftah û tilism e
Hin ji ruh in, hin ji cism e, nar û nûr e, hin hewa ye

Hubbê cismanî du roj in, ger çi dil pirr pê disojin
Xef ceger peykan dinojin, mislê neqşê bêbeqa ye

Gul heta sohr in bi tê ve, bên tebessum pê ve pê ve
Bulbulê serxweş di nêve, neğme û nal û newa ye

Herkesê muhbet ji ruh e, mubtelay nûra Subbuh e
Wî di dil da sed curûh e, cezbe û lerzîn û ta ye

Nûr e pur nadir wicud e, gerçî ewwel nar û dûd e
Berqê lami’ dê li kû de, hub di qelban kîmîya ye

‘Arifê cewherşûnaşî, ê bi vî wesf û lîbasî
Dê qedir bêhtir binasî, meq’edê sidqê ceza ye

Dûr nekî da wî-j derê xwe, wernegêrî j-wî berê xwe
Borîye ew di serê xwe, ser di nava rê nihaye

Qumrî û bulbul dixwînin, lê ‘eceb ew xweş dimînin
Her seher mehbub dibînin, ‘endelîb vê ra teba ye

Buxçeya sorgul di geştê, çîçek û reyhanê reş tê
Dilrubayan tîne geştê, sunbulan ta ta sema ye

Sef bi sef wildan perî bûn, bendê zulfa ‘enberî bûn
Têk li dêmê muşterî bûn, reqs û govend û sefa ye

Çendekî sadiq cema bin, er bibêjî can fida bin
Wek Melê lazim tu nabin, wî ji dil canê xwe daye

Melayê Cizîrî
Muhbetê mihnet di zor in: Aşkın 
mihnetî çoktur
Hub: Aşk, sevgi
Dûredest: Uzaklarda
Lîqa: Kavuşma
Muhbeta Sûrî: Suri-şekli sevgi
Qufl û miftah û tilism e: Kilit tılsım ve 
anahtarla kapalı
Disojin: Yanmak
Xef ceger peykan dinojin: Oklar ciğere 
ulaşsa da
Bêbeqa: Baki olmayan, çabuk silinen
Nêve: Arasında
Nal: Feryat	
Herkesê muhbet ji ruh e: Aşkı ruhtan 
gelen kimsenin
Subbuh: Eksikliklerden münezzeh 
Sübhan Allah
Curûh: Yara
Lerzîn: Titreme
Ta: Humma
Dûd: Duman
Berqê Lami’: Parlayan şimşek
Kîmîya: Kimya
‘Arifê cewherşûnaşî: Cevhere aşina 
âlimler
Lê ‘eceb ew xweş dimînin: Hayatlarının 
devamı şaşırtıcı
Teba: Tabi, eşlik etme
Cema: Toplansa
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R ojekê şêr, li meydanê li hev dicivin û dixwa-
zin êrişî ser heywana bikin û ji xwe re nêçîrê 
bicvînin. Rovîkî reben û bêkêr jî, ji cihkî bi-

lind ve li wan temaşe dike. Şêr, berya êriş bikin hinek 
hereket û tevger dikin.

Şêrek ji nav wan, xwe derxist pêş û xwe amade 
kir ji bo êrişê, li pêş hevalê xwe. Xwe bir û anî lingê 
xwe li erdê xist. Kire nire nir. Pirça xwe tuj kir û ji 
hevalê dora xwe re go: “Ka li çavê min binêre. Çavê 
min çewa ye?” Şêrê kêlekê lê nihêrt û ji bo wî bêtir 
geş bike jê re go: “Çavê te sor sor sor!!! Weka pizotê 
agir e.” Şêrê ku ji bo nêçirê amadebu, bi vê gotina 
hevalê xwe bêtir geşbû û xwe bir û anî deng ji xwe 
derxist. Kire nire nirr. 

Şêrê amadekar dîsa ji hevalê xwe re dibêje: “Pir-
ça min çewa ye?” Şêrên din destên xwe didin pişta wî 
û dibêjin: “Pirça te! Pirça te tuj tuj tuj… Weke şujinê 
ye.” Şêr bêtir geş dibe û har dibe. Û dîsa ji hevalên 
xwe re dibêje: “Zikê min çewa ye?” Hevalên wî destê 
xwe didin zikê wî û dibêjin: “Ma zikê te! Bibe gop 
gop gop… Weka defa hewarê lêdixe.” 

Piştî van gotin û teşwîqa şêr hew xwe digre û xwe 
dijdîne, bi wê hêrsê êrişî ser karwan dike û heywanekî 
li hewa hiltîne. Ne xwedî, ne heywan dikarin tiştekî 
bikin. Şêr, nêçirê tînin nav xwe û bi dilê rihet ji xwe 
re dixwin. 

Ew rovîyê li wan temaşe dike, piştî vî halî dibîne pir 
kêfxweş dibe û bi bazdan diçe nav hevalê xwe. Qîr û 
hewar li wan dide û teva dicivîne. Dibêje: “Geli heva-
la, werin îro ez tiştek hinbûm, ji îro şunda em gihîştin 
xelasiyê. Ji vir pêve em tev şêr in. Min sirrê şêrîtiyê îro 
fêm kir. Hevalê wî tev jê ra dibêjin: “Em rovînin, em 
ze’îf in. Qewata me tune, em nabne şêr, kes ji me na-
tirse.” Lêbelê ew rovîyê ku temaşa şêra kiribu israr kir 
û go: “Werin, ew tiştê îro şêra kir, ku em jî bikin emê jî 
bibne şêr. Emê jî bikaribin bi şiddet êrişê karwana bikin 
û bêtirs heywana nêçir bikin.” Rovîya kir nekir nikari-
bun bi wî rovîyî. Gotin: “Dehadê! Ka tu dibêji çi emê 
weke te bikin.” 

Tê neçû, dibînin ku bazirganê karwan di wir re 
derbas dibe. Ew rovîyê li wan şêra temaşe kiribu, 
xwe derxiste pêş hevalê xwe. Berê xwe da karwan 
û teqlîda wî şêrî kir. Lingê xwe di erdê de kaş kir, 

xwe bir û anî û ji rovîyê hevalê xwe re go: “Çavê min 
çewa ye?” Rovîyê hevalê wî tê ber çavê wî disekine 
û li çavê wî dinêre û dibêje: “Çavê te piçuk piçuk pi-
çuk… Wek qulika şujinê ye.” Rovîyê ku amadeye ji 
nêçîrê re; ku vê peyvê ji hevalê xwe bihîst, hêrsbû, 
qehirî û go: “Na! Wiha nebêje.” Go: “Ez bêjim çi?” 
Go: “Bêje çavê te sor sor sor… Weke pizota agir e.” 
Rovî go: “Ne wisa ye, hema bira wisa be. Çavê te sor 
sor sor; weke pizota agir e.” Rovîyê ku amadekar, dîsa 
ji hevalê xwe re go: “Pirça min çewa ye?” Hevalê wî 
hatin balê, destê xwe dan pirça wî gotin: “Pirça te 
nerm nerm nerm… Weke pembu ye.” Rovîyê amade-
kar dîsa qeherî û go: “Na! Wisa nebêje. Bêje pirça te 
tuj tuj tuj… Weke şujinê ye.” Hevalên wî gotin: “Pirça 
te tuj tuj tuj; weke şujinê ye.” Rovîyê amadekar îcar 
dibêje: “Zikê min çewa ye?” Rovîye din dest didinê 
dibêjin: “Zikê te dibê koss koss...” Rovî dibê: “Na! 
Wiha nebêjin. Bêjin zikê te dibêje gup gup gup; weke 
defa hewarê lêdixe.” 

Piştî van halana; êdi rovî bi çavê şêr li xwe dinêre 
û êriş dike ser karwan. Dixwaze qatirê zeft bike; fe-
qet xwedyê karwan dinêre ku rovî êriş dike ser 
heywanê wî û dibêje: “Wey! Tu li vî rovîyê pîsik! Ka ji 
min ra neçe ez hatim.” Di vê demê de hê xwedî xwe 
nagihîjînê rovî xwe davê ser qatirê. Qatir tew qe tiştek 
hesab nake û narevê. Lêbelê hettani jê tê bi temamê 
qeweta xwe zîtikek bi şîddet li rovî dide, rovî bi ser 
hev werdibe. Parsu û hêtên wî dişkên û dibe qastina 
wî, qar qara wî û bi şunda direve. Xwe perîşan dike û 
bi xesar vedgerê nav hevalê xwe. Hevalê wî yê wî te-
maşa kiribun jê re dibêjin: “Ma me ji te re ne go neçe. 
Wiha nabe. Ew şêr in, em rovînin, tişt di me de tune-
ye. Ew cesaretî û qehremanî di eslê şêra de hene tiştê 
bi zor nabe…”

Serpêhatiya manîdar û bihenek qedîya. Lê belê 
weke vê meselê di jiyana însan da jî tiştê wisa tên 
dîtin. Gelek qewm û millet xwe dîndar nîşan didin; 
yan cesar (an xwedî derketana li millet) an xwe xwedî 
qewet û hêz; an xwe xêrxwaz nîşan didin. Lê belê di 
esl û tebî’etê xwe de ne wisa ne. Weke rovî teqlîtkar 
û bê esl in. Wê virê wan rojekî tev derê bi lêxistina 
zîtikekî qatirê li wan. Rojekî ewê şêr jî bêne naskirin 
bi qehremanî û hunerê xwe… 

Şêr û Rovî
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Hatim…Ez Gorî…
Hatim…
Bi çavê sitêrik
Bi dilê evîn
Kelamê te di guhê min de…
Zahf min beriya te kiribu.
Tevlî guneya…
Destevale…

Hatim…
Ez gori!
Bibore!
Min 
Hez kirina te (berê) nizanibu
Cemal û şefqeta te jî…
Bi yeqîn bum.

Ez gorî!
Ey Rebbê minî gelekî bi şefqet!
Ne havîn û ne buhar
Ev dil tenê bêriya te dike
Dilê bi agir tenê ji bo te dirhile
Tenê ji te hez dike

Ez gori!
Ji min re tu divê!
Belê
Tesellî geriyam bi mahbubên fanî
Da dermankim dilê birîn
Heyhat!
Derman nebu ez gori!
Ji ğeyn kûrbuna kul û birîna…

Dexilê te me!
Hatim…
Mi xwe avête te!
Xopana dinyayê acz bume
‘Evdalê te buma
Ji ber hesreta te
Mi serî daniya ‘erdê
Û ji nişka ve rih bidana

Çi dibu?
Hew tê sebr û arama min
Li xopana dinyayê

Ez gori!
Di hevaltiya şehîda de
Di çavê êtîma de li te geriyam
Di kolana de…
Çol û çiya de…
Zendê mucahida de…
Li “Qêrê” û li “Gelîyê Soringê”…
Zahf li te geriyam

Hatim ez gori!
Libê ez qurban
Poşmanim…
Dilê xas ê ji bo te
Mi bi evîna dinyayê dagirtibu
Ji ğeynî te min hez kiribu.
Mehbubê fanî dilêm nexweş 
kiribun.
Tim kelogirî me ez
Gireka girînê di qirika min de ye.
Lê rukenim ji mumina re tim û 
daim.
Weke tavîyê buharê
Weke seydayê xwe
Û weke ‘ewrê bi baranim
Gelek cara.

Di vî dilê kelagirî de te eşqa xwe 
kire pêtî
Bi “Huwe Nüktesi”
Piştî te yeqîn da min;
Ji baranê şevê mi bêrîya te kir
Destê min de siterke hesretê şîn 
hatin
Der u dor… Cîran u ‘alem di xew 
de ne.
Ez û ğemê xwe şiyar in.

Hatim…
Ez ketime tor û bextê te!
Bigre bi destê min û bernede tu 
carî!
Gavê lorîna Yusuf têrî nekir
Bi hewara min de wer!
Şurê Şamê be li pişta min.
Ku bêjim: “Îşteelerrasî”
Destê xwe deyne serê min
Ji bo melayket negrîn.

Bibore!
Wek wî şivanê di riya “Tur-î 
Sîna”yê
Li min negre!
Gavê mehbûbê fanî wefa nekir
Tu haşke vî dilî
Gavê Zelîxe yan jî dinya bêje 
“Heyte leke!”
Tu wê hingê min bîne ba xwe ez 
gorî!

✍ Selamiyê Bilêderî
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1 Gulan 2010… Nizdê nimajê nîmrojî (êrî) bi. Mi 
xeberê qezayê to girewt. Goreyê vatişî; ti merdî bî, 
hevalê to birîndar bibe. O wext yew dejêko bêder-
man kewt qelbê mi. Qal mi qiriki di mendi. Tênya 
ez eşkewa vajo: “Înna lîllah we înna îleyhî racî’ûn.”  
Di hefte caver ti ameyî zîyaretê mi. Serê to ra newe 
yew qatlix bîbî, zaf umayîş bîbî. To vat; “Yeqîn biki, 
heyatê xo di hema newe ez yew qatlix dano xo ra” 
û pêkeyf cê zîyaretî ra şî bî.

Mergê to qet mi vîr nêameynê. Helbukî pencê 
mergî her wext serê milê ma di bi. Çunke her nefs 
merg tahm kerdên. Ma pêro Heq Teala ra ameyî, 
peynî di reyna ma şinê huzirê yî. 

Ecel nimite bi… Çi wext kê mirenî bêllî nê bi. 
Çewlîg (Çolîg) kam ca bi, Sîwas kam ca bi… Demêk 
ecelê to uja di ame bi, ‘umir to indêk bi.

Vîst ser yew hevaltî ma bî. Mucadeleyê Îslamî 
yê to zey fîlm ame ver çimanê mi. Ti mekteb di 
qey Îslamî xizmet kerdên, telebeyê xo ardên camî. 
Semedê ina xebati ra; 1994 di, ti kewtî nezaret. Di 
hefte îşkence ra badî, bêbextan to eşti zîndan.

Mehkemeya ewilî di ti tehlîye bî. To yew gêşi nê 
oncê (onti). Ravrê sankî ti ewnîyaynê durî ra, qey 
şehadetî du’a waştên. To waştên, labelê cewabê 
“ina hel ney, înşallah dima” girewtên.

To zaf qîymet dayên du’a. Badê nimajî, derg derg 
du’a kerdên. Kam qey du’a destê xo berz biko, ti 
hêdî hêdî şînê cayê yi, destê xo kerdên zerrê çengê 
yi, capinê sawitên rî xo ra. Vateyê “ma rî zî du’a 
biki” xo vîr nêkerdên.

To Quran û cewşen her roj wendên, vîrdê xo 
canêverdaynê… To hema newe mekteb qedina 
bi. Semedê nimajî ti şî yew wadi. Wextê ameyîşê 
to kewt erey, mi va ez bewnîyo to ra. Ti çokanê xo 
ser nîştî ro, pê zikrê “Ellah Ellah” ti kewtî bî cezbe. 
Wexto ki ti monê (mîyanê) hesran di ameyê xo, to 
va: “Zikro hol, qelb çoy keno nerm.

Ti yew het, nefsê xo terbîye kerdên; yew het ra 
zî qey Îslamî xizmet kerdên. Ay hawa ti bî hedef. 
Hemberê tehdîdanê duşmenê dînî rê to vatên: “Yew 
gonê mi esto, o zî riyê Heq Teala di feda yo.”

1995 di, serê sibayî de ti kewtî nezaret. Yew aşmi 
ra zêde to îşkence dî. Bêbextan wexto ki umîd to ra 
birna, to vera da.

Panc serî ra capê, yanî 2000 di ti reyna tepişîyay. 
Ti vanê qey nezaret û zîndan bibi adresê to yê dîyin. 
Belkî ina hetê bêbextan ra çareyêk bî. Labelê to hî-
leyê yin hol zanaynê. A semed ra hemberê tehdî-
danê yin, to vatên: “Rebbê mi çendek teqdîr kerd, ez 
indek zîndan di manena. Wexto ki zemanê tehlîyeyê 
mi bêro, eke O rizqê mi îta ra bibirno, dinya ‘alem 
nêşkena mi îta di bitepîşo. Heddê kamî ra! Hendok 
Rabbê mi îta ra tehlîyeyê mi teqdîr biko.” Teqdîrê 
îlahî, ina du’ayê to qebul bî, ti lez vejîyay teber.

Wexto ki nîyetê vergî, vareki werdiş bibo; gêreno 
ma’na. Meseleya to û bêbextan zî ino hewa bi… 
Tehlîyeyê to zî zorê yin şi, reyna to bêrehet kerdên. 
Peynî di ti bajarê xo ra kirişyayî. Hîcret zehmet bi. 
Adir ra îşlîg bi. Aqreba û hevalan ra cîyatî rehet nêbî. 
Labelê ti zî zey hevalanê xo zanaynê ki zemanê ax-

Derheqê To Di Nuştiş, 
Çirê Mi Vîr Nêameynê

Yad

Hasan Kutulman
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irî di îman destan di zey kozirêk adirî bi. A semed ra 
to sebir kerdên.

Mi va la, nezaretxane û zîndan sankî bibi adresa 
to ya dîyini. 2003di ina hew ti ğurbet di tepişîyay. 
Badî hepisxaneyê “Bayrampaşa” û “Kandira” ra 
sewkê to vejîya “Amed”. Wexto ki qismetê to bi, 
ti tehlîye bî; la ina hew to ceza girewt. Dosyaya to 
şî “Yargitay”. Waxto ki cezaya to qet bîya, ti reyna 
kewtî zîndan.

Ti Çolîg di bî, ez Amed di. Ma yew bînan rê me-
ktub nuştên. Mektubê xo yê peyini di to vatên “Mi 
yew hewn dî, mi rî tabîr biki.” Hewnê to ina bi: 
”Paştê mi di Hz.Mehdî bibi. Dest û lingê yi zaf derg 
bî. Mi nêverdên lînga yi erd ra sawîyo. (…) Wexto 
ki ma heta yew camîya bi çar minarayin ameyî, Hz. 
Mehdî cayê yew kendalî di xêzi ont, nanmeyê mi 
da, hudud bellî kerd. (…) Wexto ki ma camî vêrtî, 
mi venda yew hevalî da. Wexto ki heval ame, mi 
Hz. Mehdî mêjna yi, mi ti ra va: “Lew destê ra di û 
ci rî bîat biki!” O heval xo tepa girewt, va “ney!” Hz. 
Mehdî, paştê mi ra ame war. Ez çokan ser nişta ro. 
Vernîyê mi di mezelê mi viraştên. Uja di yew qele-
balix bibi. Zeliqê mi ra, nêşkenî mi uja ra berzîk. Mi 
zî in pêro pê çimanê xo vînaynê.”

Ino hewnê to -Heq Teala en hol zano- qezayê 
trafîkî bî… O Hz. Mehdî ke dest û lingê yi reseno 
her ca, merg bi. O kendal, cayê qezayê trafîkî bî. Bîat 
nêkerdayîşê hevalê to, qeza ra brîndar xelesnayîş bi. 
Mezelê xo dayîş, mergê to bi. O qelebalix, cinazeya to 
di hazir henzar ra zêde însanî bî. Inê pêrin pê çmanê 
xo vînayîş, wextê defnî di muşahedeyê ruhê to bi…

Ma sekî, merg qey ma pêrin muqadder o. Qelbê 
ma bermen o, çimê ma hesirî keno war; labelê ma 
teqdîrê Heq Teala ra zî teslîm bî.

Wefatê to ra di roj ca pey dayê mi ame zîyaret. 
Qey to bermaynê. Derheqê tazîye û cinazê to di qal 
kerd. Çimê mi ra hesirî ameynê war. Ez nêşkîyaynê 
qal bikero, mi têna goştarî kerdên.

Vatê dayê mi, henzaran pê selawatan ti defn 
kerd. Ez nêşkewa bêro cinazayê to. Zîndan di, ma-
vên di dêsan di bêçare mendî. Ma hevalan ğiyabê to 
di nimajê cinazeyê to kerd, xetim wend, du’a kerd. 
Destê ma ra ina tênya ameynê.

Ina hel cayê mi di fotoxraf û mektubê to esto. 
Wexto ki çimê mi gineno ci, ez damîş nêbena. A 
semed ra mi dart we.

To vatên: “Ez Rebbê xo ra wazena, hem ina cîhanî 
di hem aya bîni di hol cayan di wa ma bîyaro yew 
ca.” Ina dunya di nêbi. Înşallah aya bîni di.

To mektubê xo yê peyin di ino hewa nuşti bi: 
“Wext zor o, zehmetî di xo ver eştiş camerdî wa; 
remayîş necamerdî wa” Ma şahidî, ti tum yew cam-
erd bî.

Şehîd û siddiqî hevalê to bibê, mekanê to cennet 
bibo. Ruhê to rî el-Fatîha…

“Bi nameyê Ellah”

O yo Rehîm, Rehman
Îmdadê ğerîban
Wayîrê feqîran
O yo kesê bêkesan

Xişney a wesfê ey
Heqqê ey o pîley
Heme tesbîh û vatey
Vejîno fekan ra seba ey

Nefis wextê tengey de
Yeno îman, cengey de
Rojêk verê mergey de
Zano hinî, la vengey de

Ez ameyo berê tewbey
De halêk bêîlacey
Veng dano dastî akerdey
“Rebbî, ma feletne gunehkarey”

Tewbe
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Henzar hemd û medih Ellahî ra bo ko, ma 
resna hîri aşmê mubarekan… Selât û selam serê 
pêyxemberê ma (a.s.w.) û âl û eshabê yi bo…

Hîri aşmê miberekê, ma rê rehmet û lutfê 
Ellahî yo. Her serre de qey muslimanan enê hîri 
aşmê miberekê, wezîfey wesarî vînenê. Ya’nî Re-
ceb û Şe’ban û Remezan, ma rê zey wesarî, xêyro 
bereket anê.

Pêyxemberê ma (a.s.w.) wexto ke resayne hîri 
aşmê miberekan, tedarikê xo vînayne û hina zêde 
‘îbadet kerdêne û ana vatêne: “Ey Ellahê mi! Re-
ceb û Şe’ban ma rê mibarek bike û ma biresne 
aşmê Remezanî.”(Tirmîzî) “Receb; aşmê Ellahî 
ya, Şe’ban aşmê min a, Remezan zî aşmê ummetê 
min a.”(Kutub-ê Sîtte)

Derheqê enê hîri aşman de ‘aliman zî zaf va-
tiş vato: “Receb; qey terk kerdişê ezîyet û cefa yo, 
Şe’ban; qey ‘emel û wefadarî yo, Remezan; qey 
rastî û xelasî yo.” “Receb, aşmê towbe û poşmanî 
yo; Şe’ban, aşmê heskerdişî yo; Remezan, aşmê 
qurbetî yo (nizdîbîyayîşê Ellahî yo)” “Receb, 
aşmê hurmetî yo; Şe’ban, aşmê xizmetî yo; Re-
mezan zî aşme nî’metî yo.”

Enê aşman de, zaf şewê mibarekî estê: Şewa 
Reğaîbî, şewa Mî’racî, şewa Beratî û Şewa Leyle-
tul Qedrî. Enê şewê mibarekî, ma rî berê rehmê 
Ellahî kenê a. Bi heqîqet, her roc û sa’etê enê aş-
man de xezîneyê rehmetê Ellahî estê.

Enê aşman de; qey pak kerdişê guneyanê 
xo, gere ma zaf bixebetî… ‘Îbadet û ta’etê xo 
ma zêde  bikerê… Bi îxlas ma towbe bikerê… 
Destanê xo qiyame de akerê û du’a bikerê… Ho-
may ra lavayî û rîca bikerê… Qey xetanê xo, ma 
bibermê û hesran warkerê û guneyanê xo birişnê 
û verê xo bidê hetî Ellahî…

Enê aşman de; gere ma zaf Quran biwanê û 
serê ma’nayê yî de tefekkur bikerê… Ma dersê 
Quranî bidê û bigîrê… Hem gere ma enê aşman 
de Sunnetê Pêyxember (a.s.w.) bîyarî ca û heyatê 
Pêyxemberî biwanê û heyatî yî ra ‘îbret wedarê…

Enê aşman de berê xêran heta peynî beno a. 
Gere ma zaf xêran bikerê, dest berzê feqîran û 
bêkesan. Reyîr û ca’dê Ellahî de ma malê xû înfaq 
bikerê û sedeqe bidê. Hem gere her hewlî û başî 
de cehd û ğîretê xo ma zêde bikerê.

Enê aşman de gere ma, ‘îlm û wendişê xo zêde 
bikerê û nefsê xo bidê terbîyekerdişî. Bedelê gu-
neyan û xetayanê xo, ma ‘emelê salihan hina 
zêde bikerê.

Enê aşman de; qey wehdet û îttîfaqê naberê 

müslimanan de gere ma zaf cehd û ğîret bikerê. 
Qey wedartişî tefrîqa û nîfaqî, gere ma müslima-
nan hişyar bikerê. Mîyanê müslimanan de exlaqê 
heskerdişî, ma vila bikerê. Ma xo rê qût û zadê 
axîretî hadre bikerê û bi dunya nêxapeyî.

Enê aşman de nesîhet û teblîğê dînê Ellahî hina 
zêde ma bikerê. Her ca û mekan de, ma însanan 
da’wetê dînê Ellahî bikerê. Şu’ley Îslamî her ca de 
vila bikerê û nurê îmanî ma biresnê her kesî.

Enê aşman de lavayî û du’ayê xo hina zêde 
bikerê û huzurê Homay de ma milê xo çewt bikerê. 
Her wext Homay ra nusret û meğfîret biwazê: “Ey 
Rebbê ma! Ba’dê ke to ma resna hîdayetî; qelbê ma 
ti nêqelebnî hetê dalaletî û rehmetêke ti ma rê bi-
şirawe. Bê şubhe, ti wayîrê meğfîretî û rehmetî yî.” 
(Al-î İmran:8)

Ey Rebbê ma! Enê hîri aşman, ma rê û ummete 
Îslamî rî bikerî wesîley temamê xêyran.

Rehmetê Homay Ma Rê Wesar O
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Rehber û pêşîvanê dunyayî

Di rojên meyî tarî de

Û di dema kul û ğema de

Hêza teyî îmanê

Hêza teyî jiyan û giryanê

Emîntîya te para me ye

Dagirtîye hemû cîhan

Tu pêşîvan û mamoste

Bo cîhan û bo Kurdistan

Rîya te de ne bi mal û can

Em peyman didin 

Peyrewîyên te ne

Em in Kurdên xwey bawerî

Bi aştîyê li hember şerî

Bi siya te li hember reşahîyê

Bi rê ve diçin û diçin ber bi kemalîyê

Tu ‘ezîz û xwoşewîstê me

Bi dilên xwe te yad dikin

Hemu şevan di rîya te de

Dimeşin û ‘ehd didin ey hedya rebbê me
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ى  بِى تِى. چِمْكِي رَبِّ عاَواَنْ ژعِِناَدُو تَعَ�صُّ بَلِى اَڤْ اِدَّ
كِي وَرْ نَگوُتِيَه                                                                                                         ى واَنَه تِ�شْ ى مَه و رَبَّ ى كُو رَبِّ ِ عاَلَم

اَ  ينْژيِ نَبِى �سَبَبَه. اَوْلَادِى پَيْغَمْبَر ِ لِى قَنْجتِر
و  ُ بِاَوْلَادْتِياَتَنِى خَلَا�صْ نَبُونَه، زَارُوكِى �شِيخُوعَالِم
افِى بَاڤِى  و حَجِيَابِاَوْلَادْتِىِ نَبُونَه خُودْيِ اَوْ�صَ ُ الِح �صَ
لَامدَه  لَاةُوَال�سَ دعَلَيْهِ ال�صَ مَّ َ خُو. بُويِينَادِدَوْرَا مُح
بُناَمَرِڤْ.  ْ وْدِ�آخِرْزَماَنْدَه بِتَنِى نَابَه �سَبَبِى قَنْجتِر

هاَتِنَه خُلُقاَنْدِنْ.  ْ ى مَه ناَبيِژهَ:هُونْ قَنْجتِر چِمْكِي رَبِّ
فِى  ينْ. ياَنِي اَڤْ وَ�صْ ِ دِبِيژهَ:هُونْ بُونْ قَنْجتِر

كِي  تِيَره تُنَبُويَه،اُونَه تِ�شْ بُونِى دِاَزَلْدَه ژڤِِى اُمَّ ْ قَنْجتِر
كُودِذاَتِى وِى دَه هاَتِيَه بِجِي كِرِنْواِيدِي ژىِ 
تكِرِيَه  تَره بِدَ�سْ فِي پِ�شْ تِى ڤِي وَ�صْ ناَقَطَه.ڤِى اُمَّ
طُو�سَبَبِى  ْ فِي دُوماَنْدِناَ�شَر اُژبُِوناَدُوماَنْدِناَڤِي وَ�صْ
بُونِى لَازِمَه. كُواَمْ گوُه دِدِنْ رَبِى خُواَمْ  قَنْجتِر

دِنَرِنْ كُو�سَبَبِى ڤِياَوُهاَبَياَنْ دِكَه: هُونْ اَمْرِى 
عْرُوفْ)بِقَنْجِىِ(دِكِنْ اَونَهْياَژمُِنْكَرِى)ژخَِراَبِىِ(  َ بِم

اِنْ�ساَنِى دَرُودُوراَخُواُولِكيِژاَدَڤَ ْ ْ لِ�َرس دِكِنْ. هُونْ دِخَبِتِن
ُ ودِژيِاَناَاِنْ�ساَنْدَه چِه هَبَه لِهَرْدَرِى  ى اِنْ�ساَنْ هَبِن راَاَرْ�ضِ
تاَنْدِنْ. اُودِعَيْنِي وَقْتِى دَه نَ بِتَماَميِ قَنْجِىِ بِدِنْ رُونِ�شْ
يتِىِ،طاَغُوتِىِ وْباَغِيتِىِ  يتِىِ،فَحْ�شِ قَنْجِىِ،خَراَبِىِ،پِي�سِ
طاَ�سْ حَقُو عَداَلَتْبَه  هُونْ قَدَخَه دِكِنْ؛ ژبُِوناَكُو قِ�سْ

تُو نِگوُ زِماَنِى خُو،بِفَرْدِيُو جَماَعَتْكِي،بِقاَنْدِي  بِدَ�سْ
تِى وَه تِى بِهَرْوَ�سيِلِى،حَتَى بِجَانُومَالِى خُو هُونْ  ژدَِ�سْ

. ْ دِخَبِتِن

لاحْكِ تيِ ژبُِوبِجِي�آنِيناَ ڤِي كاَرِيَه.ژبُِواِ�صْ ْ پَيْغَمْبَر
 ْ رِناَاِنْ�ساَناَخُداَژجِاَنِبِى خُوڤَه هِنَك اِنْ�ساَنْى مُعَيَّن

بَبْ كُوژڤِِى  كِرُووَحِي ژوِاَنْرَه �شاَنْد.بِ�سَ ي�صْ تَخْ�صِ
داَيَه  ْ تِر كاَرْنِي دِنْ تُنَبُونْ خُداَقِيمَتَكْ مَ�سْ ْ مُهِمْتِر

اَ �سُفْلِو�سَماَوِيدهَ مَدْحِى واَنْ كِرِيَه اُو  رَ�سُولَا،دِعاَلَم
تيِ رَ�سُولَاخُداَڤيِ  لُوقاَرَه گرِْتِيَه.پِ�شْ ْ اَمِى مَخ تَم ْ واَنْ دِ�َرس

تاَ.لىِ اَمْ دِنَرِنْ  ومِلَّ نَداَيَه تُوكَ�سُ ْ فْتِر َ كاَرِى بِ�شَر

لامْ .ياَنِي داَيَه  لاةُوال�سَّ دعَلَيْهِ ال�صَ مَّ َ تاَمُح كُوداَيَه اُمَّ
عْرُوفْ اُو َ تَكْ هَبَه كُواَمْرِى بِم مَه.گوُتِيَه:”بِراَژوَِه اُمَّ
اَدِكِنْ  بَبْ كُواَمْ كاَرِى پِيغَمْبَر نَهْياَژمُِنْكَرْبِكَه.”بِ�سَ
بَوناَمَيَه”.چَواَكُوپِيغَ ْ تِى دِنْ”قَنْجتِر لُوماَفَرْقاَمىْ ژاُِمَّ

تِقاَمَتِى بُونْ اَمْ ژيِ حَتاَدِناَڤْ ڤِي كاَرِى  اِ�سْ ْ لِ�َرس ْ مْبَر
تِقاَمَتِى بِنْ  اِ�سْ ْ �سْ (دَبِنْ اَمِى ژيِ لِ�َرس ِپيُروز ) مُقَدَّ

 ْ ى خُوبِبِن ِ اُوبِهَرْگاَڤَكَه كُواَمْ باَڤِيژنِْ اَمِى نِيزِي پِيغَمبَر
تِى كاَرْبِكِنْ.لِى بَلِى كُو اَمْ ڤاَنْ  اُو ثَواَباَواَرِثْتِياَنُبُوَّ

نْدَه خُداَداَيَه مَه ژبُِوكُواَمْ قِيمَتاَوِى  گاَڤاَباَڤِيژنِْ..اَڤِياَفَرْ�صَ
زاَنِبِنُولِى خُودِي دَرْكَڤِنْ.غِيَرتُوكِيفَراَتاَكُورَ�سُولِى 
نْدِى نِي�شاَنِي مَه  خُداَكِ�شاَنْدِيَه قَدْرُوقِيمَتِى ڤِى فَرْ�صَ
اَلْ،دَرِي بِدَرِي،دِ�سُوكاَعُكاَظِيدَه كُونْ  دِدَه.ماَلْ بِم
بِكُونْ دِگرَِياَ؛كُودَ�ستْ ڤاَلَاژكُِونَكِي دَرْدِكَتْ �شَوْقاَوِي 

كْ،دِكاَنْ  ت دِكَتْ كُونْكِي دِنْ.اَمِى �سُوكْ بِ�سُ كَ�سْ نَد�شْ
ى  ِ بِهِنْ پِيغَمْبَر بِدِكاَنْ،جِڤاَتْ بِجِڤاَتْ بِگرَِنْ بِ�شِ
ت ڤاَلَا،قِيمَتْنَداَناَاِن�ساَناَ،طِناَزُوپِى  خُو؛دَرْكَتِناَدَ�سْ

كَنِينِى دِحَقِى مَدَه دِڤِى رِى دَه گرََكَه اَمْ خَلَاتُوهَدْيَه 
. ْ ژخُِورَه زاَنِبِن

بُوناَزَماَنْ اُودِناَڤْ واَنْ حاَدِثِى  ژبَِرْكُو بِدَرْباَ�سْ
نَه هِنْ بِهِنْ  كُوچِى دِبِنُوگَ�شْ دِبِنْ اَخْلَاقِى حَ�سَ

تِيْن تَرْككِرِنُووَنْداَدِبِنْ اِحْتِياَجِياَاِنْ�ساَنْ هَرْداَاِمْ 
بِڤِى خِزْمَتِى هَيَه. ژبَِرْڤِى اَڤْ رِى نَه ژبُِوجاَرَكِي 
تِي  تَنِى ڤَبُويَه، وِى حَتاَبِقِياَمَتِى دَواَمْ بِكَه. پِ�شْ

اَقَدِياَاَڤْ خِزْمَتْ هاَتْ دَورْكِرِنْ  لَاپِغَمْبَر كُو �سِلْ�سِ
ژوِاَرِثِى واَنْرَه كُواَوْواَرِثْژيِ اَمِنْ. بِڤِي هاَواَيِ 

عْرُوفْ اُونَهِي كِرِناَژمُِنْكَرِى”ژمَِرَه  َ “اَمِرْكِرِناَبِم
بَبِى  بَوعَلَامَتِى فاَرِقَه.”اِيماَنْ �آنِيناَبِخُداَ”تَنِى نَ�سَ

تِى  كَه دِناَبِيناَمَواُمَّ تَر بُوناَمَيَه؛ اِيَماَنْ،مُ�شْ ْ قَنْجتِر
فِى مَه  طِى واَرِثْتِيِيَه. لُوماَكُو خُداَوَ�صْ ْ دِنْدَه اُو�شَر

بَرِياَ”اِيماَناَبِخُد عْرُوفُونَهْياَژمُِنْكَرِى”  َ اَمْرِى بِم دِبِيژهَ،” 
تِى دِنْ اِيماَنْ �آنِيَه  اَ”ذِكِرْدِكَه. ياَنِي مَژيِ وَكْ واَنْ اُمَّ
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تَا. ينِى اُمَّ ِ ى مَه رَبَه كُومَه گرَاَنْدِيَه ژقَِنْجتِر حَمْدژرَِبِّ
دِى عَرَبِي  مَّ َ ى مُرْ�شِداَ مُح ِ رَهْبَر ْ لَاتُ و �سَلَامْ لِ�َرس �صَ
حاَبُ واَتْباَعِى وِي  لَام بَه و�آلُ وا�صْ لَاةُ وَال�سَّ عَلَيْهِ ال�صَّ
لُوقِى خُوژهَِڤْ گوُناَ گوُنْ  ْ بَبْ كُوخُداَ تَعاَلىَ مَخ بَه  بِ�سَ
خُلُقاَنْدِيَه فَرْقاَناَڤْبِيناَواَنْ ژاِِنْ�ساَنْرَه هَرُوداَءِمْ بُويَه   

مَراَقْ.    

تا. گلَُو ڤِى  و�صاًفَرْقاَناَڤْبِيناَ اِنْ�ساَناَ اُو قَوْمُو اُمَّ خُ�صُ
تِى دِنْ    چِيَه؟  ْ ژاُِمَّ تِر تاَ �آخِرْزَماَنْ فَرْقاَوِيِ مَ�سْ اُمَّ
تاَفَرْقاَمَه دِقُرْ�آنِى  اَمِى اُمَّ ياَنِي فَرْقاَمَه چِيَه؟ رَبِى تَم
تاَنْ’. ياَنِي  ينِى اُمَّ ِ ده بَياَنْ كَرِيَه: ’هُونْ بُونْ قَنْجتِر

بُوناَمَيَه. هَرْچِقاَ�سْ جِهُو)يَهُودِي( ْ فَرْقاَمَه قَنْجتِر
كِرْىِ وِينَه  ژيِ لِى  دِبِيژنِْ اَمْ اَوْلَادِى خُودِيوْحَ�سْ

مَدْ حِلْمِى  عَبْدُال�صَّ
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 ْ خَبَاتِى )دَا هُونْ رِزْقِى خَوه تَاْمِيْن بِكِنْ(, اُو مَه دِ �َرس
وَه رَه هَفْتْ )طَبَقِيْن �آ�سِمَانَا( قَوِينْ �آڤَا كِرِنْ، اُو مَه 
ا رُوژىِ ژِ وَه رَه( چِى كِرْ، اُو مَه ژِ  بَكَه ڤِيكَتِي )قُرْ�صَ ْ لَم

ْ دِرْژىِ نَازِلْ كِرْ، دَا  ه �شِر َ تِي �آڤَكَه كُو بِ�شِر عَوْرِينْ گڤَُا�شْ
كُو اَمْ پِى حُبُوبَاتَا وُ گيَِا اُو بَاغُ و بَخْچَئِيْن گَ�شُ و لِهَڤْ 

« )نَبَ�أ، 16-6(  ْ يْن بِكِنْ، دَرْخِينِن لَفَانْدِي هِ�شِ

ْ هَبُونُ و  كَرَا دَلَالَتِي �َرس تِي ڤَانْ �آيَتِيْن هَا �أ�شْ بِرَا�سْ
 ْ قُدْرَتُ و حُكْمِى خُدِى تَعَالَى دِكِنْ، هَمْ دَلَالَتِي �َرس
يكِيْن خُدَا  ِ يَكِيتِيَا خُدَا اُو تُنَبُونَا هَڤَالُ و �آلِيكَارُ و �شِر

دِكِنْ. 

بَلِى دَلِيلِيْن هَبُونَا خُدَا تَعَالَى نَه اَڤْ �آيَتْ بِتَنِى نَه، 
بَلْكِي نَه قُرْ�آنْ بِتَنِى يَه. لَوْرَا گلََكْ مُلْحِدُ و اَهْلِى اِنْكَارِى 

هَنَه كُو بَاوَرِيَا وانْ بِقُرْ�آنِى تُنَه. ژبَِرْ ڤِي قَا�سِي قُرْ�آنَا 
كَرِيْم دِ دَرْحَقَا بَاوَرِيَا بِخُدَا وُ اَ�سَا�سِيْن اِيَمانِييِ دِنْ دَه 
انْ دَعْوَتِي �شُغُلَانْدِنَا عَقِلْ دِكَه، اُو بَحْثَا عَجَائِبِيْن  اِنْ�سَ

انْ   كَائِنَاتِى دِكَه، هَرْ وَكِي ڤَانْ �آيَتِيْن بُهُرِي. هَمِْ اِنْ�سَ
لُوقَاتَانْ دَه دِكَه؛ چَوَا  ْ رَا دِ مَخ دَعْوَتِي نِهِيْرتِنُ و تَفَكُّ

كُو دِ�آيَتَا �سُورَتِى رَعْدِي بُهُرِي دَه فَرْمَانْ كِرْ: 

فِكِرِنْ  ي دَه ژبُِو قَوْمَكِي كُو بِِ »بِى �شُبْهَه دِڤِي اِي�شِ
تْ هَنَه« َ عِبْر

هَمْ فَرْمَانْ كِرِيَه:

»مَا نَانِيِرنْ لِدَڤَهِى كُو چَوَا هَاتِيَه خُلَقَانْدِنْ، اُو 
لآ�سِمَانَا كُو چَوَا هَاتِيَه بِلِنْدْكِرِنْ، اُو لِچِيَا كُو چَوَا 
 » ْ تِن ي كُو چَوَا هَاتِيَه رَاخِ�سْ هَاتِيَه چِكَانْدِنْ، اُو لأرْ�ضِ

)الغا�شية، 17 -20(
امِيْن  َ ه وُ تَم َ بَلِى!... ڤَانْ �آيَتَانْ دَانَه هِيْن كِرِنْ بِم

لُوقَاتَانْ كُو دِهَبُونَا خُدِى تَعَالَى دَه تُو �شَكُّ و �شُبْهَه  ْ مَخ
انْ تَڤْ  يعَتْ، عَقِلْ، حِ�سُّ و فِطْرَتَا اِنْ�سَ ِ . لَوْرَا �شَر ْ تُنِن

ْ هَبُونَا خُدَا تَعَالَى دِكِنْ.  دَلَالَتِي �َرس

، نَايِيْن  ْ ابْ ژيِرَه تُنِن دَلِيلِيْن هَبُونَا خُدَا حَدُّ و حَ�سَ
نَامَه يَانْ دَه وَانْ  ْ ژمَِارْتِنْ. بَلِي �أمْ كَارِنْ دِ چَنْدْ �َرس

. ْ بِجِڤِينِن

تْ َ رُ و نِهِيْرتِنَا بِعِبْر عَقِلْ: تَفَكُّ  – ١
ْ هَاتِيَه  انْ لِ�َرس لى كُو اِنْ�سَ انْ: اَ�صْ فِطْرَتَا �إنْ�سَ  – 2

خُلُقَانْدِنْ 

تِنِي ى وُ بِهِي�سْ ِ 3 - حِ�سْ: وَكَه دِيتِنَا عَالَم
ةْ. يعَتْ: قُرْ�آنُ و �سُنَّ ِ �شَر  – 4

غْلِينَه وِى فِيمْ  انْ دَمَا عَقْلِى خَوه بِ�شُ بَلِى... اِنْ�سَ
ْ نَه بِى خَودِي يَه،  بِكَه كُو اَڤْ كَائِنَاتْ، اَڤْ عَالَم
انِعَه. لَوْرَا عَقِلْ دِزَانَه كُو  نَه بِى �آڤَاكَرَه، نَه بِى �صَ
كُوخَكْ بِى �آڤَاكَرَكِي چِى نَابَه اُو چِرَا وُ مُومِكَكْ 

تِي عَقِلْ  بِچُوچِكْ ژِ بَرْ خَوه ڤِى نَاكَڤَه. كُو عَقِلْ بِرَا�سْ
بَه وِى چَوا قَبُولْ بِكَه كُو اَڤْ كَائِنَاتَا بِڤِى عَجِيبِى بِى 

خَالِقَه؟.

مَانْ - خُدَا رَحْمَا خَوه لِيكَه- وُهَا  تَاذْ بَدِيعُ الزَّ اُ�سْ
دِبِيژهَ: 

تَه(  تَارْ نَابَه، دَرْزِيَكْ بِى چِيكَرْ )هُو�سْ ْ »گنُْدَكْ بِى مُخ
نَابَه، بِى خَودِي نَابَه، حَرْفَكْ بِى كَاتِبْ نَابَه. تُود 

! مَا چَوَا چِي دِبَه كُو اَڤْ وَلَاتِى وُهَا پُرْ خَو�شِكْ  ِزَانِي
تْكِرِي بِى حَاكِمْ بَه!؟. �سَازْكِرِي وُ لِهَڤْ رَا�سْ

وَتَا هَوْقَا پُرْ كُو دِ هَرْ �سَعَتَكِي دَه وَكَه  ْ اُو اَڤْ �َرس
كُو تِرِينَكْ ژِ غَيْبِى تِى تِژهَ مَالِي بِقِيمَتِي، بُهَا، وُ 

نْعَتْ؛ لِڤِرْ ڤَالَا دِبَه وُ دِچَه, چَوَا چِى دِبَه كُو بِى  بِ�صَ
خَودِي بَه!؟. 

هَمْ اَڤْ اِعْلَانْ نَامَه وُ بَيَانْ نَامَه يِيْن كُو لِهَرْ دَرِى 
 ْ ه وُ مُهْرِى كُو لِ�َرس ه وُ �سِكَّ ، اُو اَڤْ تُرَّ ْ تِينَه دِيتِن

قِيْن كُو لِهَرْ  َ ، اُو اَڤْ �آلَا وُ بَْري ْ امِيْن مَالَا تِينَه دِيتِن َ تَم
كِنَه كُو بِى مَالِكُ و خَودِي  ْ ْ مَا مُم طَرَفِي تِينَه دِيتِن

بِنْ!؟.

اهِرُ وَالْبَاطِنُ وَهُوَ بِكُلِّ �شَيْءٍ  لُ وَالآَخِرُ وَالظَّ »هُوَ الأَوَّ
عَلِيمٌ » )الَحدِيدْ،3(

اَوُلْ اَوَه ، �آخِرْ اَوَه، ظَاهِرْ اَوَه، بَاطِنْ اَوَه. اَوْ بِهَرْ 
تِي دِزَانَه. تِ�شْ
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ِ عَمَدٍ تَرَوْنَهَا ثُمَّ  مَوَاتِ بِغَْري ذِي رَفَعَ ال�سَّ  اَلُله الَّ
مْ�سَ وَالْقَمَرَ % وَهُوَ  رَ ال�شَّ تَوَى عَلَى الْعَرْ�شِ وَ�سَخَّ ا�سْ

ذِي مَدَّ الأَرْ�ضَ وَجَعَلَ فِيهَا رَوَا�سِيَ وَ�أَنْهَارًا وَمِنْ كُلِّ  الَّ
هَارَ  يْلَ النَّ ي اللَّ ِ يُغْ�شِ ِ اثْنَيْن مَرَاتِ جَعَلَ فِيهَا زَوْجَيْن الثَّ

رُونَ )% )رَعْد، 3-2( �إِنَّ فِي ذَلِكَ لآَيَاتٍ لِقَوْمٍ يَتَفَكَّ

»خُدَايِى وَه �أَوْ اَلَله كُو بِى �سُتُونْ �آ�سِمَانْ بِلِنْدْ كِرِيَه، 
تِيَه بِنْ حَاكِمِيَتَا  ه عَرْ�شْ خِ�سْ َ ، دِ پِْري ْ هُونْ دِبِينِن

رْ كِرِيَه...«  خَّ خَوه، اُو رُژُ و هَيْڤْ ژِ�أمْرِى خَوه رَه مُ�سَ

تِيَه، تِيدَه چِيَا وُ چَمْ  ى رَاخِ�سْ »�أَوْ خُدَايَه كُو �أرْ�ضِ

چِى كِرِيَه، اُو ژهَِرْ جَلَبِى فِيكِيَانْ دِدُو دِدُو چِي كِريَه، 
ي دَه  بِطَارِيتِيَا �شَڤِى رُوژيِ دِنِخُمِينَه. بِى �شُبْهَه دِڤِي اِي�شِ

تْ هَنَه«. )رَعْد، 3-2( َ فِكِرِنْ عِبْر ژبُِو قَوْمَكِي كُو بِِ

هَمْ خُدَا وُهَا فَرْمَانْ كِرِيَه:

»مَا مَه اَرْ�ضْ نَه گرََانْدْ دُو�شَكْ ژبُِو وَه؟ اُو چِيَا ژيِ �سِنْگْ 
ى رَه دَا كُو پِى قَوِينْ بِبَه(؟ اُو مَه وَه جُوتْ )ژنُِ  )ژاَِرْ�ضِ
و مِيْر( خُلُقَانْدْ، اُو مَه خَوَا وَه گرََانْدْ رِحَتِي ژِ بَدَناَ وَه 

رَه، اُو مَه �شَڤْ گرََانْدْ جِلْ )دَا كُو هُونْ دِ طَارِيتِيَا وِى 
تِى وُ  (، اُو مَه رُوژْ گرََانْدْ وَخْتِى مَعِي�شَ ْ دَه خَوه بِنُخُمِينِن

خُدَا هَيَه
)دَلِيلِيْن هَبُونَا خُدَا(

و�سْ حِلْمِي دِيَارْبَكِرِيب�سم الله الرحمن الرحيم عَبْدُ الْقُدُّ ✍
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“Tenê bawermend (ehlê îmanê) bi-rayê hev in, vêca navbera birayên xwe bi keyskin û hay ji navbeyna xwe û Xweda 
hebin. Da belkî rehmet li we bê kirin.” 

(Quran a Kerîm)

Demsal (Mewsim)
Bi

ha
r

H
av

în
Pa

yî
z

Zi
vi

st
an

Bedena însan 

Ça
v

D
es

t
Bê

vi
l

D
ev

Diran

Ling

M
il

G
uh

Zi
m

an

1.	 Yek
2.	 Du

3.	 Sê
4.	 Çar

5.	 Pênc Ji
m

a
r 
(S
a
yı
)

Ez-Ben
Tu-Sen

Ew-O

Em-Biz
Hun-Siz

Ewana-Onlar

6.	 Şeş
7.	 Heft

8.	 Heşt
9.	 Neh

10. Deh

Cînav (Zamir)

Ayet
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Gotinên rîya me rohnî di-
kin…
• Dinya derewîn e, ji kesî re 

nadomîne.
• Dinya bi sebrê ava bûye
• Dinya gul e, bêhnke bide 

hevalê xwe
• Dinya mal û milk e, mêr 

ew e hilke
• Dinya xan e, meriv lê 

mêvan e.
• Dê dibistana zarokan e.
• A dilan nayê milan
• Bilbil bi dengê xwe, 

mêrxas bi cenga xwe.
• Awirê ‘egîda ji şûrê 

newêreka tûjtir e.
• Desthilanîn fereca xêrê ye.
• Hemî mêr nabin şêr
• Mêrxasî deh e, yek zor e, 

neh fen e
• Tirs dijminê aqil e
• Bi a mezinan bike cejnekê 

zêde bibîne
• Hevaltî, bi rastî.
• Betalî, xerabmalî.
• Teyr baş e, bi refa xwe re.

Kelîma şehadetê

Yek şertê Îslamyetê

Mifta deryê cennetê

Xelasya axîretê

Muhammed Resulullah

Beyreqa muslumana

Nûra qelb û zimana

Zikra erd û ezmana

Xweşîya li meydana

La îlahe îllallah

Muhammed Resulullah

Tu bêje bi devê xwe

Yeqîn bike b-qelbê xwe

Fêm bike bi eqlê xwe

Ji bo xelasîya xwe

La îlahe îllallah

Muhammed Resulullah

Distura heyata me

Gazî û daweta me

Armanc û xîzmeta me

Azadî-w berata me

La îlahe îllallah

Muhammed Resulullah

La îlahe 
îllallah

Gotinên 
Xweş

“Dema zarok 
gihîştin heft salîyê, 
limêjê hînî wan 
bikin û dema 
gihîştin deh salîyê 
heger limêj neki-
rin ewan tenbîh 
bikin û cihkê wan 
ji hev cuda bikin.” 

(Hz. Muhammed)

Fexreddîn 
Şemrexî

Hedîs
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✍
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Çi Çiye?
Desmêj çiye?  Bi ava 
paqij, şuştina ru û bi 
tevî enîşkan ve destan û 
bi tevî pahnîyan ve lin-
gan û mes kirina sêrî ye.

Axret gotinîya 
çiye?  Jiyana cen-
net û cehnime(bihuşt 
û dojehê) yê ku ji biz-
dan a qîyametê pê ve 
dest pê dibe û bi qasî 
bêdawi berdewam dê 
bibe. 

Exlaq çiye? Tevahîya 
tevgerane, ewa 
tevgerên her yek 
kesîye, ku dibe sede-
ma li bin bandura xuyên 
û rumetên m’anewî 
yê, bi wesfkirin a baş 

û qenctîyê, her kesekî 
pêktîne holê. Bi kurtayî 
jî em dikarin bibêjin 
tevgerên meriv ku ji 
xuyên meriv pêkve tê û 
bi baş û qencîtîyê jî tê 
wesfandin jê re tê gotin 
Exlaq.

Rizaya Allah(c.c) 
gotinîya çiye? Ji her ew 
kîjan karekî dê were kirin 
û ji wê xweş buyîn û razî 
buyîna  Allah(c.c.) e.

Amîn gotinîya çiye? 
Gotinîya ji Allah(a.v.c) 
re “Ey Rebbê min tu vîya 
qebulke” ye,  bona evê 
dua û bergerînên ku me 
ji te ra dê kirîye.
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Di mizgeftekê ku Îmam Ebû 
Henîfe jî di hindurê wê mizgeftê 
de ye, mêrikek radibe u wiha sual 
dıke: “Însanekî were ku; cennetê 
naxwaze, ji cehennemê natir-
se, goştê mirîya dixwe, bê riku’ 
nimêj dike, tişteki kû nabîne pê 
şehadetîyê tîne, ji fîtnê hezdike, 
heqqîyê naxwaze. Gelo ev însan 
kâfir e yan mumin e?”

Însanê li wê mizgeftê tev bi 
hev re dibêjin: “Evan sifeta ê ka-
fira ne. Însanekî werê kafir bix-
we ye.” Îmam Ebû Henîfe, di wê 
esnayê de sikut dike, dengê xwe 
dernaxe. Ewan însana jê dipirsin: 
“Ya Îmam! Gelo tû ji vê sualê re çi 
cewabê didî?” Îmam dibêje: “Evan 
sifeta ê mumina ne. Însanekî werê 
mumin bixwe ye.” Î’tiraz kirin, go-
tin: “Ya Îmam! Ev çewa çêdibe. 

Gelo mumin cennetê naxwaze, ji 
cehennemê natirse?” Îmam, ji wan 
însana re yek bi yek îzah dike: 
“Muminekî heqîqî cennetê naxwa-
ze, sahibê cennetê (Xweda ‘ezze 
we celle) dixwaze. Ji cehennemê 
natirse, ji sahibê cehennemê ditir-
se. Goştê mirîya ku dibêje goştê 
masîya ye. Tiştekî ku nabînê belê 
bi wî tiştî şehadetîyê tîne, lew-
ra Xwedayê te‘ala nabîne belê bê 
şubhe şehadetîyê pê tîne. Nimêja 
bê riku’ û bê secde jî nimêja cena-
ze ye. Ji fîtnê hezdike lewra qes-
da wî ji fîtnê mal û ewladên wî ne 
(Lewra di Quran a Kerîm de mal 
û ewladên însana fîtne -îmtihan- 
hatîye gotin); heqqîyê naxwaze, 
lewra qesda wî ji heqqîyê mirin e, 
ger mumin be jî mirinê naxwaze.”

Kâfir e Yan Mumin e
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Hemd û şukur hemû ê 
Xweda ê ‘alema ne. Selat û 
selamê bêjîmar li ser Resul ê 
Xweda bin. Welatê min Bazîd 
e. Welatê Ahmed ê Xanî… 
Biçuktiya min Bazîdê derbas 
bu. Xwendina peşîn û dersa 
Quranê min Bazîdê dît. Belê 
îro ez ji welatê xwe dûr keti-
me. Gelek bêrîya wî welatêe 
xweyê xweşîk û şîrîn dikim. 

Wextekî muslumanê 
Bazîdê, gelek ezyet û 
cefa kişand. Koma însanê 
ğîretkêş, weka tilîyê des-
ta bun. Wan însana ji destê 
murted û zalîma gelek 
zordestî û tengasî dîtin. Wan 
zalima, li ser xelqê muslu-
man jî texrîbatek ma’newî 
kirin. Bi hîle û talevêra ji bo 
muslumanê Kurd hişyar ne-
bin, xebat kirin. Hemd be 
ku, xebatê wan feyde ne da. 
Gelle me ji rêya Xweda dûr 
neketin û di nav wan da ge-
lek xortê muslumanên zana 
û xebatkar derketin. 

Meha Nîsanê, li ge-
lek bajara, ji bo Wîladeta 
Pêxember civînê ‘umumî 
çêbûn. Li bajarê Amed û 
Batmanê qasî sed hezarâ 
musluman, ji bo Hebîbê 
Xweda kefxweşîya xwe î’lan 
kirin û bi selewat û tekbîra 

Muhammed (‘eleyhîsselat û 
wesselam ) anîn bîra xwe. 
We kî wan civîna, bo evîna 
pêxember navça Bazîdê jî, 
musluman civîyan. Bin sîya 
Glî dağê, bi hezarâ mer û jin 
bo pêxemberê xwe kom bun. 

Hemd û sena ji Xweda 
re be ku, kê bo reya wî ez-
yet û cefa kişandibe, elbette 
mukafata wan Xweda dide. 
Xwezî û xwestina me riza 
Xweda û evîna pêxemberê 
wî bû. Elhamdulîllah Xweda 
jî wê xwestina me xiste dilê 
gelê me. 

Wê civîna ‘umumî 
nîşankir ku, welatê me ê 
Kurdistanê dest ji dînê xwe 
û pêxemberê xwe berna-
de. Dîsa nîşankir ku, kesek 
nikare xelqê musluman û 
ğîretkêşê musluman ji hev 
dûr bike. Dîsa nîşan kir ku, 
rîyên batil û fesadîyê wê ji 
‘erdê derkevin înşaallah. 

Xelqê muslumanê Bazîdê 
wek rehber û rezanê Îslamê, 
wekî Şêx Ahmedê Xanî 
xwe bi Xweda û Resulê Wî 
bigre eger, înşaallah wê 
se’adet û mesrurîyê bibîne. 
Gelek tebrîk û silav li ser 
muslumanê Bazîdê be. Esse-
lamu ‘aleykum…

Bazîd a Ahmedê Xanî
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Ji ber mirinê revandin nafile ye
Di jiyana te da du roj heye

Ku di va roja da ji mirinê revandin nafile 
ye, ne çare ye!

Yek roja se’etê ecel e,
Wexta ku ew roj û ew se’et hat gihîşte te

Reva te nafile ye, ne çare ye!

Yek ji roja ku Xweda ji te ra teqsîm kirî,
Roja se’eta ecelê hin nehatî, ew jî lutfek 

Xweda ye
Ji kê hez kir ji wî re daye!

Ku ecel hin nehatibe,
Mirin çiqas di şopa tede jî be nikare te bigre

Reva li şopa te nafile ye, ne çare ye!

Ji ber ku hin umre te heye,
Ê ku ew teqsîm kirî,

Hekiki xwedanê mirin e û jîyan e
Xweda ye heq Xweda ye!

Ji ber vî qasî kî ne tirsiya ye ji mirinê,
Tirsiyayê ji Xweda ye!

Xweda di Quran a piroz da mizgîna
Biheştê ji wan re daye

Ew çi mezin Xweda ye!

Le ka Şeytan te bi çi girêdaye?
Soza Şeytan hemu puç û vala ye,

Ê li şopa wî her dem winda ye!
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Cizîra Botan piştî tofana Nuh (‘eleyhîsselam) 
li binya çiyayê Cudî hatîye avakirin. Piştî tofanê 
bûye şehrê diduya. Nuh (‘eleyhîsselam) piştî 
tofanê nîzikê Cudî gundê Şirnex “Heştan” 
avakirîye. Pişt vê re Cizîr avakirîye û li Cizîrê çûye 
rehma Xweda. Tirbeha bavê beşerîyetê yê duduya 
Nuh (‘eleyhîsselam) li Cizîrê ye. Cizîr, di dunyayê 
de şehrê Nuh pêxember tê dîtin… Mizgefta Nuh 
(‘eleyhîsselam) ji terefê gelek misafiran ve tê 
zîyaretkirin. Bi vê bereketa Nuh (‘eleyhîsselam) 
dilê misafira dilgeş dibe. 

Cizîr ji berê de memleketê qedîm (kevnare) 
hatîye dîtin. Û ji berê de memleketê Îslamê ye… 
‘Elamet û nîşanê Îslamê ye; ku Cizîr memleketê 
şêx û ‘alima, cihê ‘ilm û ‘îrfanê hatiye dîtin. Di 
Cizîrê de gelek dostê Xweda jiyana xwe derbas ki-
rine... Cizîr serkehnîya eşqa heqîqîye, di “Mem û 
Zîn” a Şêx Ahmedê Xanî de. Ji lew di pelê dirokê 
de cih girtîye.

Di dirokê de Cizîrê ji gelek medenîyeta re 
xweyîtî kirîye. Weke Gudîya,  Babîlîya,  Meda,  
Asurîya,  Persa, Îskenderê Makedon, Sasanîya,  

Leşkerên Îslamê,  Mongola,  Selçukîya,  Artuklu-
ya,  Zengîya,  Begên Azîza,  Akkoyuna û dewleta 
Osmaniya li Cizîre hukum kirine.  

Cizîra Botan; bi Şirnex,  Silopî,  Hezex,  
Nisêrbîn û Surîyê re cîran e… Bi kemanî nufu-
sa Cizîrê zehftirê 120 hezarî ye.  Di Cizîrê de ava 
mezin “Dîcle” derbas dibe. Ehlê Cizîrê bi zimanê 
Kurmancî diaxifin. “Birca Belek” hêjan tê muha-
feze kirin.

Digel Hezret-î Nuh û Mela Ahmedê Cizîrî, 
tirbeha “Şêx Ahmedê Bêserî” û zanyarê meşhur 
“Îsmaîl el-Cezerî” jî li Cizîrê li ba hev in. Wex-
ta kû meriv diçe zîyareta Îsmaîl el-Cezerî, tir-
ba Seyîd Qedrî (Q.s) dikeve muqabilê me… Di 
“Medresa Sor” de tirbeha Mela Ahmedê Cizîrî 
edîb û şa’irê Kurd, tê zîyaretkirin. Bi kêmanî 500 
sal dîroka “Medresa Sor” heye. Ye kû tirba “Ca’fer 
ê Sadiq” zîyaret bike temamê Cizîrê temaşe 
dike… Tirba Şêx Seyda (Mela Muhammed Saîd) 
jî, ji teref muhîb û murîda ve tê zîyaretkirin… Şêx 
‘Ebdurrahmanê Welî her rojên pêşemê ji terefê 
jinên Cizîrê ve tê zîyaretkirin. 
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Kes nîne ne talibê cemalê
Kes nîne ne rağibê wîsalê

Hin rağibê husnê la-yezal in
Hin talibê qalibê betal in.

Lêkîn hemîyan yek e yeqîn dost
Ferqa ku heye ji mexzî ta post

Yarî û birayî û muwaxat
Nabit bi riyaî û meqalat

Yarî ne hêsanî ye, cefa ye
Meqsûd-i ji yarîyê wefa ye

Axir tu eger nekî wefayê
Ewwel me de ber xwe wê cefayê

Gelî yaran nezer den halê gerdun
Ne mesrûr bin, ji teb’ê wê, ne mehzûn

Geh ehwalê wê huzn û firîn e
Geh şadî û keyf û hem kenîn e.

Dibînin hun ku dunya bê wefa ye
Ji kesra wê nihin ‘ehd û wefa ye

Ser encam dê bidet we şerbetê merg
Hetta ew terkê det, hun wê bidinterk

Ğemê ‘işqê, zewq û lezetê ‘işqê
Dizanin ê vexwarî şerbetê ‘işqê

Kesê cur’ek nexwarî j-camê ‘işqê
Hetta bimrit nizanit tamê ‘işqê

Hîkayetên di ‘işqê pir dirêj in
Emanet sirrê ‘işqê hun mebêjin

Neşîtin sirrê ‘işqê qet ‘eyan ken
Meger bo yarê canê hun feda ken

Dost yek e Halê Gerdun

Yar û Wefa

Rağib: Daxwazkar
Wîsal: Gihîştin, bi dest xistin
La yezal: Xweşikîya bê serî û binî
Muwaxat: Destebirakî
Riyaî: Durûtî
Meqalat: Gotin bi tenê, peyvên vala
Hêsanî: Rihet, kolay
Meqsûd: Ğaye, meqsed

Gerdun: Cîhan, dunya, ‘alem
Mesrûr: Kêfxweş
Mehzûn: Ğemgîn, Dil şikestî
Ehwal: Hal û wezyet, rewş
Ser encam: Li dawî, li paşî, Netîce
Merg: Mirin
Cur’ek: Firek, qurtek
Neşîtin: Nekarîn
‘Eyan: Eşkerekirin, xuyabûn
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Şêxê kamil ğewsê fadil rehberê me Şêx Seîd

‘Alim û îmamê ‘adil rehberê me Şêx Seîd

Ummetê wê jibîr bike ma xwîn û de’wa wey giran

Ey şehîdê dînê wek roj dînê Îslam a ferîd

Dewleta tağut bi kuştina we û hevalên wey ‘ezîz

Zenn dikir ku hun mirin lewra dikir xweş kêf û ‘îd

Lê nizanbûn hun ji azadîyê re bûne bizr û tov

Ketne ‘erda ummetê de ji bo buharke pur medîd

Merqeda we ji me veşartin da ku em we jibîr bikin

Lê nizanbûn me ji we re dil kirye merqed ey şehîd

Tim li ber çavê me xwestin bi îftîra we reş bikin

Da rîya we nemeşînin me bikin kole û ‘ebîd

Hem qomonîstên çepel jî xwîn û de’wa we timî

Van dikin ‘alet ji bonî fikr û kufra xwey şedîd

Lê muhale bê guhertin rengê roja ser cîhan

Lew bi de’wetvanî ummet tev ji wer bûne murîd

‘Alim û îmamê ‘adil rehberê me Şêx Seîd

Qaid û însanê kamil rehberê me Şêx Seîd

✍ Dengê Ummeta Îslam

‘Alim û Îmamê ‘Adil




